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地
じ

震
しん

JISHIN
Earthquakes 지진
แผ่�นดิินไหว ভূূমি�কম্প
Землетрясения

地
じ

震
しん

が起
お

きると 
When an earthquake strikes　　지진이 일어나면　　เมืื�อเกิัดิแผ่�นดิินไหว:
ভূূমি�কম্প হর্যোল　　При землетрясении

自
じ

分
ぶん

を守
まも

るために、近
ちか

くに住
す

む人
ひと

と助
たす

け合
あ

いましょう。
Cooperating with others will help to ensure your safety.
자기 몸을 지키기 위해서, 지역 사람들과 서로 도웁시다.
เพ่�อิปกปอ้ิงตัวัเอิง โปรดชิว่ัยเหล่อิกันิกับ้คนิในิชุิมูชินิ
নিনফে�র নিনরাপাত্তাা র�ার �না, এ�াকাার �ানুফেষর �ফে� পারস্পার �হফেয়াানিগ্যাতা কারুন।
Чтобы спастись самим, объедините усилия с другими местными жителями.

このガイドブックは、災
さい

害
がい

が起
お

きたときに外
がい

国
こく

の方
かた

も安
あん

心
しん

して行
こう

動
どう

できるように
作
つく

りました。
This guidebook was created so that foreign residents can take action with confidence in the event of a disaster.
이 가이드북은 재해가 발생했을 때 외국 분들도 안심하고 행동할 수 있도록 작성했습니다.
คู่มูอ่ิน่ิ�จัดัทำาข็ึ�นิเพ่�อิใหช้ิาวัต่างชิาติสามูารถรบั้มูอ่ิได้อิยา่งปลอิดภััยเมู่�อิเกิดภััยพบิ้ติั
এই গ্যাাইড়াবুকাটি�ি  এ�ন�াফেব �তনির কারা হফেয়াা ফেছা, য়াাফেত দু্যুফেয়াো াগ্যা ঘ�ফে� নিবফেদ্যুশি� নাগ্যানিরকারাও নিনশ্চি�িফেন্তা  ও নিনরাপাদ্যু�াফেব �ি ফেয়াা া�নীয়াা  পাদ্যুম্পে�পা 
নিনফেত পাাফেরন।
Данное руководство создано с целью прояснить для иностранных граждан действия при стихийных 
бедствиях. 

日
ひ

ごろから準
じゅん

備
び

しておくことで、被
ひ

害
がい

を少
すく

なくすることができます。
Being prepared can help protect you and your property.
평소 재해에 대비함으로써 피해를 줄일 수 있습니다.
การเตรย่มูพรอ้ิมูไวัล่้วังหนิ้าจัะชิว่ัยลดควัามูเสย่หายได้
তাই �দ্যুনশ্চিন্দ্যুা ন �ীবফেন আম্পেগ্যা থেথফেকাই �ি স্� নিত থাকাফে�, দু্যুফেয়াো াম্পেগ্যার ��য়াা  �য়াা �নিত অ্যাফেনকা�াই কা�াফেনা �ম্ভা ব।
Однако если постепенно готовиться к этому, можно минимизировать ущерб.

災
さい

害
がい

は、いつ、どこで起
お

きるか分
わ

かりません。
Nobody knows when or where a natural disaster will occur.
자연재해는 언제 어디서 일어날지 모릅니다.
ภััยพบิ้ติัทางธิรรมูชิาติไมูอ่ิาจัรูไ้ด้วัา่จัะเกิดข็ึ�นิเมู่�อิใดและท่�ไหนิ
�ি াকৃানিতকা দু্যুফেয়াো াগ্যা কাখান এবং ডেকাাথায়াা  ঘ�ফেব, তা আম্পেগ্যা থেথফেকা �ানা য়াায়াা  না।
Когда и где произойдёт стихийное бедствие, не знает никто.
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なところです。
Ishikawa is a place where you must be prepared for natural disasters like earthquakes, typhoons, torrential 
rain, and heavy snowfall.
이시카와현은 지진·태풍·폭우·폭설 등의 재해에 대비가 필요한 상황입니다.
จังัหวัดัอิิชิคิาวัะจัำาเป็นิต้อิงมูก่ารเตรย่มูควัามูพรอ้ิมูต่อิภััยพบิ้ติัต่าง ๆ เชิน่ิ แผ่น่ิดินิไหวั พายุไต้ฝุุ่�นิ ฝุ่นิตกหนิัก หมิูะตกหนิัก
ইশি�কাাওয়াা া প্রি�ি ফে�কাচাার এ�ন একাটি�ি  এ�াকাা, ডেয়াখাাফেন �ূশি�কাম্পা, �াই�ুন, �ারী বৃটি�ি  ও �ারী তুষারপাাফেতর �ফেতা দু্যুফেয়াো াম্পেগ্যার �না আম্পেগ্যা 
থেথফেকা �ি স্� নিত ডেনওয়াা া �ি ফেয়াা া�ন।
Префектура Исикава - место, где нужно быть готовым к стихийным бедствиям вроде землетрясения, 
тайфуна, сильных ливней, снегопада и прочего.

家
いえ

にいるとき 
If at home　　집에 있을 때　　เมืื�ออย่�ในบัา้น　　
বাড়িড়� ভেভূ�র্যো� অবস্থা ানকার্যোল　　Если вы дома

まず、自
じ

分
ぶん

を守
まも

りましょう。
Ensure your own safety above all else.  우선 자신을 지킵시다.　　 ก่อินิอ่ิ�นิ ปกปอ้ิงตนิเอิงก่อินิ
�ি থফে� নিনফে�র নিনরাপাত্তাা নিনশ্চি�িত কারুন।  Первым делом защитите себя.
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家
いえ

が壊
こわ

れることがあります。
Houses may collapse.
집이 무너지는 경우가 있습니다.
บ้า้นิอิาจัพงัถล่มู
বাপ্রিড়াা ঘর ডে�ফে� পাড়াা ফেত পাাফের।
Возможно обрушение зданий.

道
どう

路
ろ

が通
とお

れなくなります。
電
でん

車
しゃ

、バスが動
うご

かなくなります。
Roads may become blocked. Trains and 
buses may go out of service.
도로 통행이 불가능해집니다. 전철, 버스 운행이 
중지됩니다. 
ถนินิอิาจัใชิไ้มูไ่ด้ รถไฟ รถบ้สัอิาจัหยุดทำางานิ
রাস্তা াঘা� চা�াচাফে�র অ্যানুপাফেয়াাগ্যাী হফেয়াা  ডেয়াফেত পাাফের, 
এবং ডে��� ন ও বা� চা�াচা� বন্না � � �  হফেয়াা  ডেয়াফেত পাাফের।
Проезд по дорогам невозможен, 
остановлено движение поездов и 
автобусов.
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じ
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しん

 JISHIN
Earthquakes	 지진
แผ่่นดิินไหว	 ভূূমি�কম্প
Землетрясения

地
じ

面
めん

が揺
ゆ

れます。
Ground Tremors.	 지면이 흔들립니다.
พื้้�นดิินจะสั่่�นสะเทืือน	 ভূূ-পৃৃষ্ঠে�ে  কম্পন অনুুভূূত হয়়।　　
Подземные толчки

地
じ

震
しん

が起
お

きると �
When an earthquake strikes　　지진이 일어나면　　เมื่่�อเกิิดแผ่่นดิินไหว:
ভূূমি�কম্প হলে�　　При землетрясении

家
いえ

にいるとき �
If at home　　집에 있을 때　　เมื่่�ออยู่่�ในบ้า้น　　
বাাড়ি�ির  ভে�তরে� অবস্থা �নকাালে�　　Если вы дома

まず、自
じ

分
ぶん

を守
まも

りましょう。
Ensure your own safety above all else.	  우선 자신을 지킵시다.　　 ก่่อนอื่�น ปกป้อ้งตนเองก่่อน
প্রর থমে� নি�জে�র নি�রাাপত্তাা নি�শ্চি�িত করুুন।	  Первым делом защитите себя.

1

あわてて外
そと

へ行
い

かないでください。
Do not panic. Do not go outside.
당황해서 밖으로 나가지 않습니다.
อย่า่วิ่่�งออกจากบ้า้นทันทีี
আতঙ্কি�ত হয়ে�ে  তাাড়াা �হুড়ো�ো�  করে� বাাইরে� যাাবে�ন নাা।
Не паникуйте и не бегите на улицу.

机
つくえ

やテーブルの下
した

に入
はい

ります。
Take cover under a table or desk.
책상이나 테이블 밑으로 숨습니다.
หลบใต้้โต๊๊ะหรืือเก้้าอี้้�ท่ี่�แข็ง็แรง
ডে�স্� ��  বাা টে�বি�লে�র নি�চে� আশ্ররয়়   নি�ন।
Спрячьтесь под стол.

ガス、水
すい

道
どう

、電
でん

気
き

が使
つか

えなくなります。
インターネットや電

でん

話
わ

も使
つか

えなくなります。
Gas, water, electricity, internet and phone service may be cut off.
가스, 수도, 전기를 사용할 수 없게 됩니다. 인터넷과 전화도 연결이 끊깁
니다.
แก๊๊ส น้ำำ��ประปา ไฟฟ้า้อาจใช้ไ้ม่ไ่ด้้ อิินเตอร์เ์น็็ตและโทรศััพท์์ติิดต่่อไม่ไ่ด้้
গ্যাা�স, পাানি� ও বি�দু্যু�ৎ ব্যযবহাার করাা সম্ভা ব নাাও হতে� পাারে�। এছাাড়াা � ইন্টাা � �রনে�ট 
ও টে�লি�ফো�োনে�র যো�োগাাযো�োগও বি�চ্ছি�িন্ন��  হয়ে�ে  যে�তে� পাারে�।
Нет доступа к воде, газу, электричеству, не работает 
Интернет и телефонная связь.

家
いえ

が壊
こわ

れることがあります。
Houses may collapse.
집이 무너지는 경우가 있습니다.
บ้า้นอาจพังัถล่่ม
বাাড়ি�ি ঘর ভে�ঙে� পড়়তে�  পাারে�।
Возможно обрушение зданий.

道
どう

路
ろ

が通
とお

れなくなります。
電
でん

車
しゃ

、バスが動
うご

かなくなります。
Roads may become blocked. Trains and 
buses may go out of service.
도로 통행이 불가능해집니다. 전철, 버스 운행이 
중지됩니다. 
ถนนอาจใช้ไ้ม่ไ่ด้้ รถไฟ รถบัสัอาจหยุุดทำำ�งาน
রাাস্তা �ঘাাট চলাাচলে�র অনুপযো�োগীী হয়ে�ে  যে�তে� পাারে�, 
এবংং ট্রে�ে� ন ও বাাস চলাাচল বন্ধ� � � �  হয়ে�ে  যে�তে� পাারে�।
Проезд по дорогам невозможен, 
остановлено движение поездов и 
автобусов.

続
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事
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波
なみ

、土
ど

砂
しゃ

災
さい

害
がい

）が
起

お

きることがあります。
Other disasters may occur afterward, such as fires, 
earthquakes, tsunamis, or landslides.
화재, 지진, 쓰나미, 산사태와 같은 다른 재해가 발생할 수도 있습니다.
อาจเกิิดภััยพิบิัติัิอ่ื่�น ๆ ได้้ เช่น่ ไฟไหม้ ้แผ่น่ดินไหว สึนึามิ ิและดิินถล่่ม
এছাাড়াা �, পরপরই অন্যাা�ন্যয ধরনে�র দুুর্যো�ো �গ (আগুন, ভূূমি�কম্প, সুুনাামি�, ভূূমি�ধস) 
ঘটতে� পাারে�। 
Могут произойти и другие бедствия, такие как пожары, 
землетрясения, цунами и оползни.
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家
いえ

にいるとき　 If at home　 집에 있을 때　 เมืื�ออย่�ในบัา้น　 বাড়িড়� ভেভূ�র্যো� অবস্থা ানকার্যোল　 Если вы дома

地
じ

震
しん

が止
と

まったら火
ひ

を止
と

めましょう。出
で

口
ぐち

を見
み

つけておきましょう。
Turn off the gas and any appliances when the tremors stop. Secure your exit.
지진이 멈추면 모든 불을 끕시다. 출구를 확보합시다.
เมู่�อิแผ่น่ิดินิหยุดไหวั ใหป้ิดแก๊ส และเปิดประตเูตรย่มูไวั ้ถ้าต้อิงหน่ิอิอิกจัากอิาคาร สถานิท่�พกั
�ূশি�কাম্পা থেথফে� থেগ্যাফে�, আগুন (চুা�া, ছিহ�ার ইতাানিদ্যু) বন্না � � �  কারুন এবং ডেবর হওয়াা ার পাথ নিনশ্চি�িত কারুন।
После прекращения толчков выключите электричество и газ. Обеспечьте доступ к выходу.
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Points to remember when evacuating  대피할 때 주의점　　 วัธิิก่ารอิพยพ
নিনরাপাদ্যু স্থা াফেন �ফের য়াাওয়াা ার ��য়াা  কার�ীয়াা  নিবষয়াা গুফে�া  При уходе из дома, важно

3

逃
に

げるときは走
はし

らないでください。
荷

に

物
もつ

は少
すく

なくしましょう。
Do not run, take only the things you need.
대피할 때는 뛰지 말고, 소지품을 최소화합시다.
เวัลาหน่ิ อิยา่วัิ�งอิยา่แตกต่�นิ, พยายามูพกข็อิงให้
นิ้อิยท่�สดุ
নিনরাপাদ্যু স্থা াফেন �ফের য়াাওয়াা ার ��য়াা  ডেদ্যুঁড়াা াফেবন না এবং 
�ফে� ডেনওয়াা া নি�নিন�পাত্রা য়াত�া �ম্ভা ব কা� রাখুান।
Не бежать, не брать много вещей.

周
まわ

りに気
き

を付
つ

けて、塀
へい

、崖
がけ

、川
かわ

に近
ちか

づかないようにしましょう。
Be aware of your surroundings. Keep away from stone walls, 
cliffs, and rivers.
주위를 잘 살피고, 담벼락, 절벽, 강에 가까이 가지 않습니다.
อิยา่เข็า้ใกล้กำาแพง หนิ้าผ่า แมูน่ิำ�า
চাারপাাম্পে�র নিদ্যুফেকা �তকাো  থাকুান এবং ডেদ্যুয়াা া�, খাাড়াা া পাাহাড়াা  ও নদ্যুীর কাাছাাকাাছিছা 
য়াাফেবন না।
Смотреть по сторонам, не подходить к заборам, обрывам, 
рекам.

外
そと

にいるとき 
If outside　　밖에 있을 때　　เมืื�ออย่�นอกับัา้น　　বাইর্যো� অবস্থা ানকার্যোল　　Если вы на улице

商
しょう

店
てん

街
がい

・ビルの近
ちか

く
Near a shopping district or buildings  상점가·빌딩 근처
บ้รเิวัณยา่นิรา้นิค้า / อิาคารสงู  �শিপাং এ�াকাা বা নিবশি�ন্না�  �বফেনর কাাছাাকাাছিছা
Поблизости от торговых районов или многоэтажных зданий

1

看
かん

板
ばん

や割
わ

れた窓
まど

ガラスが落
お

ちてきます。カバンなどで頭
あたま

を守
まも

って建
たて

物
もの

から離
はな

れましょう。
Beware of falling objects like sign boards and broken glass. Protect your head (eg. with a bag) and get away 
from buildings.
간판이나 깨진 창문 유리가 떨어집니다. 가방 등으로 머리를 보호하고 건물에서 멀리 떨어집시다.
ปา้ยโฆษณาและกระจักอิาจัตกลงมูาใชิก้ระเป๋าปกปอ้ิงศ่รษะและอิอิกหา่งจัากอิาคาร
�াইনফেবাড়াো  বা �া�া �ানা�ার কাাচা উপার থেথফেকা পাড়াা ফেত পাাফের। বাাগ্যা ইতাানিদ্যু নিদ্যুফেয়াা  �াথা র�া কারুন এবং নিবশি�ন্না�  �বন থেথফেকা দূ্যুফের �ফের য়াান।
Приготовьтесь к падению вывесок и разбитым стёклам. Прикройте голову сумкой или иным предметом 
и отойдите от зданий.

住
じゅう

宅
たく

地
ち

In a residential area　　 주택가　　 เข็ตท่�พกัอิาศัย　　 আবাশি�কা এ�াকাা　　 В жилых кварталах
2

切
き

れたりぶら下
さ

がっている電
でん

線
せん

に
触
さわ

らないでください。
Do not touch any broken power lines.
끊어져 있거나 매달려 있는 전선을 만지지 않습니다.
หา้มูแตะสายไฟท่�ข็าดหรอ่ิหอ้ิยอิยู่
ডেছঁাড়াা া বা ঝুফে� থাকাা �বদু্যুানিতকা তাফের স্পা�ো  কারফেবন না।
Не прикасайтесь квисящим оборванным 
проводам.

狭
せま

い道
みち

では屋
や

根
ね

が落
お

ちます。塀
へい

が倒
たお

れるので危
き

険
けん

です。
Be careful of falling roof tiles in narrow streets. 
Stone walls may collapse.
좁은 길에서는 기와장이 떨어질 수 있고 담이 무너져 위험합니다.
กระเบ้่�อิงหลังคาอิาจัตกลงบ้นิถนินิแคบ้, กำาแพงอิาจัพงัลงมูา
�ংকাী�ো  রাস্তা ায়াা  ছাাফেদ্যুর �ালি� (�াই��) নিনফেচা পাড়াা ফেত পাাফের। এছাাড়াা া ডেদ্যুয়াা া� 
ডে�ফে� পাড়াা ফেত পাাফের, তাই এগুফে�া নিবপাজ্জনকা।
На узких улицах падает черепица. Опасно также 
падение ограды.

自
じ

動
どう

車
しゃ

の運
うん

転
てん

中
ちゅう

Driving　　 자동차 운전 중　　 ข็ณะข็บั้รถ
গ্যাাপ্রিড়াা  চাা�াফেনার ��য়াা 　　 За рулём автомобиля
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にいるとき　 If outside　 밖에 있을 때　 เมืื�ออย่�นอกับัา้น　 বাইর্যো� অবস্থা ানকার্যোল　 Если вы на улице

エレベーター
In an elevator　　 엘리베이터　　 ลิฟต์　　 এলি�ফে��র　　 В лифте

4

電
でん

車
しゃ

・バス・新
しん

幹
かん

線
せん

On a train, bus, or Shinkansen (bullet train)
전철·버스·신칸센
รถไฟ / รถบ้สั / ชินิิคันิเซน็ิ
ডে��� ন, বা� ও শি�নকাানফে�ন (বুফে�� ডে��� ন)
В поезде/автобусе/синкансэне

急
きゅう

に止
と

まることがあります。座
すわ

っているときは姿
し

勢
せい

を低
ひく

くしましょう。
立

た

っているときは、手
て

すりなどをしっかり握
にぎ

って倒
たお

れないようにしましょう。
運
うん

転
てん

手
しゅ

の言
い

うとおりにしてください。
The vehicle may stop suddenly. If you are seated, keep your body in a low position; if standing, hold on 
tightly to the handrail to precent yourself from falling. Follow the driver/train operator’s instructions.
급정거하는 경우가 있습니다. 앉아 있을 때는 자세를 낮추고, 서 있을 때는 손잡이를 꽉 잡고 넘어지지 않도록 조심합시
다. 운전자의 지시를 따릅니다.
อิาจัหยุดกะทันิหนัิหากนิั�งอิยูใ่หก้้มูตัวัใหต้ำ�า หากยน่ิใหจ้ับั้ราวัใหมู้ั�นิคง ปฏิิบ้ติัตามูคำาสั�งพนิักงานิ
হ�াৎ কাফের থেথফে� ডেয়াফেত পাাফের। বফে� থাকাফে� �রীর নিনচুা কাফের রাখুান। দঁ্যুাপ্রিড়াা ফেয়াা  থাকাফে�, হাত� ইতাানিদ্যু �ত্তাি �  কাফের ধরুন এবং পাফেড়াা  
না য়াাওয়াা ার নিদ্যুফেকা �তকাো  থাকুান। চাা�ফেকার নিনফেদ্যুো �াব�ী অ্যানু�র� কারুন।
Возможно резкое торможение. Если вы сидите, сгруппируйтесь. Если стоите, крепко 
держитесь за поручни и старайтесь не упасть. Следуйте указаниям водителя/машиниста.
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家
いえ

にいるとき　 If at home　 집에 있을 때　 เมืื�ออย่�ในบัา้น　 বাড়িড়� ভেভূ�র্যো� অবস্থা ানকার্যোল　 Если вы дома

地
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と

まったら火
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と

めましょう。出
で

口
ぐち

を見
み

つけておきましょう。
Turn off the gas and any appliances when the tremors stop. Secure your exit.
지진이 멈추면 모든 불을 끕시다. 출구를 확보합시다.
เมู่�อิแผ่น่ิดินิหยุดไหวั ใหป้ิดแก๊ส และเปิดประตเูตรย่มูไวั ้ถ้าต้อิงหน่ิอิอิกจัากอิาคาร สถานิท่�พกั
�ূশি�কাম্পা থেথফে� থেগ্যাফে�, আগুন (চুা�া, ছিহ�ার ইতাানিদ্যু) বন্না � � �  কারুন এবং ডেবর হওয়াা ার পাথ নিনশ্চি�িত কারুন।
После прекращения толчков выключите электричество и газ. Обеспечьте доступ к выходу.
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づかないようにしましょう。
Be aware of your surroundings. Keep away from stone walls, 
cliffs, and rivers.
주위를 잘 살피고, 담벼락, 절벽, 강에 가까이 가지 않습니다.
อิยา่เข็า้ใกล้กำาแพง หนิ้าผ่า แมูน่ิำ�า
চাারপাাম্পে�র নিদ্যুফেকা �তকাো  থাকুান এবং ডেদ্যুয়াা া�, খাাড়াা া পাাহাড়াা  ও নদ্যুীর কাাছাাকাাছিছা 
য়াাফেবন না।
Смотреть по сторонам, не подходить к заборам, обрывам, 
рекам.
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If outside　　밖에 있을 때　　เมืื�ออย่�นอกับัา้น　　বাইর্যো� অবস্থা ানকার্যোল　　Если вы на улице
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れましょう。
Beware of falling objects like sign boards and broken glass. Protect your head (eg. with a bag) and get away 
from buildings.
간판이나 깨진 창문 유리가 떨어집니다. 가방 등으로 머리를 보호하고 건물에서 멀리 떨어집시다.
ปา้ยโฆษณาและกระจักอิาจัตกลงมูาใชิก้ระเป๋าปกปอ้ิงศ่รษะและอิอิกหา่งจัากอิาคาร
�াইনফেবাড়াো  বা �া�া �ানা�ার কাাচা উপার থেথফেকা পাড়াা ফেত পাাফের। বাাগ্যা ইতাানিদ্যু নিদ্যুফেয়াা  �াথা র�া কারুন এবং নিবশি�ন্না�  �বন থেথফেকা দূ্যুফের �ফের য়াান।
Приготовьтесь к падению вывесок и разбитым стёклам. Прикройте голову сумкой или иным предметом 
и отойдите от зданий.
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In a residential area　　 주택가　　 เข็ตท่�พกัอิาศัย　　 আবাশি�কা এ�াকাা　　 В жилых кварталах
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に
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らないでください。
Do not touch any broken power lines.
끊어져 있거나 매달려 있는 전선을 만지지 않습니다.
หา้มูแตะสายไฟท่�ข็าดหรอ่ิหอ้ิยอิยู่
ডেছঁাড়াা া বা ঝুফে� থাকাা �বদু্যুানিতকা তাফের স্পা�ো  কারফেবন না।
Не прикасайтесь квисящим оборванным 
проводам.
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転
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中
ちゅう

Driving　　 자동차 운전 중　　 ข็ณะข็บั้รถ
গ্যাাপ্রিড়াা  চাা�াফেনার ��য়াা 　　 За рулём автомобиля
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外
そと

にいるとき　 If outside　 밖에 있을 때　 เมืื�ออย่�นอกับัา้น　 বাইর্যো� অবস্থা ানকার্যোল　 Если вы на улице

ゆっくり道
どう

路
ろ

の左
ひだり

側
がわ

にとめます。鍵
かぎ

をつけたままにしておきましょう。
Calmly stop on the left hand side of the road. Keep your key in the ignition.
천천히 도로 왼편에 차를 세우고, 차 키를 꽂은 채로 둡시다.
จัอิดรถชิา้ ๆ ชิดิซา้ยข็อิงถนินิ, เอิากญุแจัไวัใ้นิรถ
ধীফের রাস্তা ার বা� পাাম্পে� গ্যাাপ্রিড়াা  থা�ান এবং চাানিব গ্যাাপ্রিড়াা ফেত �াগ্যাাফেনা অ্যাবস্থা ায়াা  ডেরম্পেখা নিদ্যুন।
Сбросьте скорость и остановитесь по левой стороне. Не вынимайте ключ зажигания.

エレベーター
In an elevator　　 엘리베이터　　 ลิฟต์　　 এলি�ফে��র　　 В лифте

4

全
ぜん

部
ぶ

のボタンを押
お

します。止
と

まったらすぐに降
お

りてください。
Press all the buttons and get off as soon as the elevator stops at a floor.
모든 층의 버튼을 누르고 정지하면 바로 내립니다.
กดปุ�มูทกุชิั�นิ เมู่�อิหยุดใหร้บ่้ลงทันิท่
�ব ডেবাতা� চাাপুান এবং এলি�ফে��র থা�ফে�ই �ফে� �ফে� ডেনফে� য়াান।
Нажмите на все кнопки и выйдите сразу, как только лифт остановится.

地
じ

震
しん

が止
と

まってもエレベーターは使
つか

いません。階
かい

段
だん

で逃
に

げましょう。
Do not use elevators, even after the tremors have stopped. Evacuate using the stairs.
지진이 멈춰도 엘리베이터가 아닌 계단으로 이동합시다.
แมูแ้ผ่น่ิดินิไหวัจัะหยุด หา้มูใชิลิ้ฟต์ ใหใ้ชิบ้้นัิไดหน่ิ
�ূশি�কাম্পা থেথফে� থেগ্যাফে�ও এলি�ফে��র বাবহার কারফেবন না; শি ��​প্রিড়াা  নিদ্যুফেয়াা  নিনরাপাদ্যু স্থা াফেন �ফের য়াান।
Даже если землетрясение прекратилось, спускайтесь по лестнице, не пользуясь лифтом.
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On a train, bus, or Shinkansen (bullet train)
전철·버스·신칸센
รถไฟ / รถบ้สั / ชินิิคันิเซน็ิ
ডে��� ন, বা� ও শি�নকাানফে�ন (বুফে�� ডে��� ন)
В поезде/автобусе/синкансэне
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まることがあります。座
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し
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ひく

くしましょう。
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っているときは、手
て

すりなどをしっかり握
にぎ

って倒
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れないようにしましょう。
運
うん

転
てん

手
しゅ

の言
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うとおりにしてください。
The vehicle may stop suddenly. If you are seated, keep your body in a low position; if standing, hold on 
tightly to the handrail to precent yourself from falling. Follow the driver/train operator’s instructions.
급정거하는 경우가 있습니다. 앉아 있을 때는 자세를 낮추고, 서 있을 때는 손잡이를 꽉 잡고 넘어지지 않도록 조심합시
다. 운전자의 지시를 따릅니다.
อิาจัหยุดกะทันิหนัิหากนิั�งอิยูใ่หก้้มูตัวัใหต้ำ�า หากยน่ิใหจ้ับั้ราวัใหมู้ั�นิคง ปฏิิบ้ติัตามูคำาสั�งพนิักงานิ
হ�াৎ কাফের থেথফে� ডেয়াফেত পাাফের। বফে� থাকাফে� �রীর নিনচুা কাফের রাখুান। দঁ্যুাপ্রিড়াা ফেয়াা  থাকাফে�, হাত� ইতাানিদ্যু �ত্তাি �  কাফের ধরুন এবং পাফেড়াা  
না য়াাওয়াা ার নিদ্যুফেকা �তকাো  থাকুান। চাা�ফেকার নিনফেদ্যুো �াব�ী অ্যানু�র� কারুন।
Возможно резкое торможение. Если вы сидите, сгруппируйтесь. Если стоите, крепко 
держитесь за поручни и старайтесь не упасть. Следуйте указаниям водителя/машиниста.
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津
つ

波
なみ

TSUNAMI Tsunamis　　쓰나미(해일)　　สั่นึามืิ
সুনামি�　　Цунами

逃
に

げたあと、
安
あん

全
ぜん

になるまで家
いえ

に戻
もど

らないでください。
Once you have evacuated, do not return until it is safe.
한 번 대피했더라도 안전이 확인될 때까지 돌아가지 마세요.
ถึงแมูจ้ัะอิพยพแล้วั ก็อิยา่กลับ้ไปจันิกวัา่จัะยน่ิยนัิวัา่ ปลอิดภััย
একাবার নিনরাপাদ্যু স্থা াফেন আশ্রি য়াা  নিনফে�, পানিরশিস্থা নিত পুাফেরাপুানির নিনরাপাদ্যু না 
হওয়াা া পায়াো ন্তা  শি�ফের য়াাফেবন না।
Даже если вы уже эвакуировались, 
не возвращайтесь, пока не будет подтверждена 
полная безопасность.

地
じ

震
しん

の起
お

きたところが日
に

本
ほん

でなくても、
津

つ

波
なみ

が来
く

ることがあります。
Tsunamis may hit Japan, even if the earthquake that 
caused it did not occur in Japan.
지진 발생 장소가 일본이 아니어도, 쓰나미가 올 가능성이 있습니다.
แมูแ้ผ่น่ิดินิไหวัจัะเกิดในิต่างประเทศ ก็อิาจัมูส่นึิามูไิด้
এ�ননিকা �ূশি�কাম্পেম্পার উৎপাপ্রিত্তাস্থা � �াপাাফেন না হফে�ও, �ুনাশি� হওয়াা ার 
�ম্ভা াবনা থাফেকা।
Цунами может возникнуть, даже если землетрясение 
произошло не в Японии.

緊
きん

急
きゅう

地
じ

震
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報
ほう

Earthquake Early Warning　　긴급 지진 속보　　ป้ระกัาศเตืิอนแผ่�นดิินไหวฉุกุัเฉุิน
জ�ুতি� ভূূমি�কম্প স�কো �া　　Экстренное оповещение о землетрясении

緊
きん

急
きゅう

地
じ

震
しん

速
そく

報
ほう

は、地
じ

震
しん

で強
つよ

い揺
ゆ

れが来
く

ることを知
し

らせる情
じょう

報
ほう

です。
The Earthquake Early Warning is a system that alerts you to the possibility of strong tremors due to an earthquake.
긴급 지진 속보는 지진에 의한 강한 흔들림이 오는 것을 알려주는 정보입니다.
เป็นิข็อ้ิมููลแจัง้เต่อินิการสั�นิไหวัรุนิแรงท่�จัะมูาถึง
�রুনির �ূশি�কাম্পা �তকাো তা হফে�া এ�ন একাটি�ি  তথা, য়াা �ূশি�কাম্পেম্পার কাারম্পে� �প্রিত্তাি � �া�ী কাম্পান আ�ার আম্পেগ্যা আপানাফেকা �ানিনফেয়াা  ডেদ্যুয়াা ।
Эта система предупреждает о приближении сильных толчков, после того как землетрясение зафиксировано.

テレビやラジオ、スマホから、特
とく

別
べつ

なアラーム音
おん

が鳴
な

り、情
じょう

報
ほう

が届
とど

きます。
You will hear a special alarm from your TV, radio, or cell phone. You will receive information on the current situation.
TV나 라디오, 스마트폰에서 평소엔 울리지 않던 알람음이 울리며, 정보가 수신됩니다.
ข็อ้ิมููลข็า่วัสารจัากท่วั ่วัทิยุ สมูารต์โฟนิ และสญัญานิเสย่งท่�ไมูเ่คยได้ยนิิจัะดังข็ึ�นิ
ডে�লি�শি��ন, ডেরপ্রিড়াও বা স্মাা�ট ফে�ান থেথফেকা �াধার�ত থে�ানা য়াায়াা  না এ�ন একাটি�ি  নিবম্পে�ষ অ্যাাা�াফে�ো র �াধাফে� এই তথা �ানাফেনা হয়াা ।
По радио и ТВ, а также на смартфонах зазвучит особый сигнал тревоги и прозвучит актуальная информация.

海
うみ

や川
かわ

からすぐに離
はな

れて高
たか

いところに逃
に

げましょう。
Immediately retreat to a high place far from the sea or rivers.
즉시 바다나 강에서 멀리 떨어져 높은 곳으로 대피합시다.
ใหห้น่ิหา่งจัากทะเลและแมูน่ิำ�า หน่ิข็ึ�นิจุัดสงูทันิท่
��ুদ্রুু  ও নদ্যুী থেথফেকা দ্রুু ুত দূ্যুফের �ফের নিগ্যাফেয়াা  উঁচুা স্থা াফেন আশ্রি য়াা  নিনন।
Немедленно удалитесь от водоёмов и направляйтесь к возвышенности

建
たて

物
もの

や車
くるま

が流
なが

されます。
Buildings and cars may be washed away.
건물이나 차가 떠내려갑니다.
อิาคารและรถอิาจัถกูพดัพาไป
�বন, গ্যাাপ্রিড়াা  ইতাানিদ্যু ডে�ফে� ডেয়াফেত পাাফের।
Волной может смыть здания и транспорт.

津
つ

波
なみ

は何
なん

回
かい

も来
く

ることがあります。
There may be multiple waves.
쓰나미는 몇 번이고 반복해서 올 수 있습니다.
สนึิามูอิิาจัมูาหลายระลอิก
�ুনাশি� একাানিধকাবার আঘাত হানফেত পাাফের।
Цунами может прийти неоднократно.

以
い

下
か

は日
に

本
ほん

で使
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う10階
かい

級
きゅう

の震
しん

度
ど

の説
せつ

明
めい

です。
Below is an explanation of the 10 level system for measuring seismic intensity used in Japan.
아래의 내용은, 일본에서 사용되고 있는 진도 10단계에 대한 설명입니다.
ด้านิล่างน่ิ�เป็นิคำาอิธิบิ้ายข็อิงมูาตราควัามูรุนิแรงแผ่น่ิดินิไหวั 10 ระดับ้ในิประเทศญ่�ปุ�นิ
নিনফে�ে  �াপাাফেন বাবহ� � ত ১০ স্তা ফেরর �ূশি�কাম্পেম্পার কাম্পান�াত্রাা থেস্� �� ফে�র ব�ো না ডেদ্যুওয়াা া হফে�া।
Ниже даны пояснения к японской шкале мощности землетрясений из 10 уровней.

震
しん

度
ど 0

seismic intensity 0　　 진도 0
ระดับ้ควัามูสั�นิสะเท่อินิ 0
কাম্পান�াত্রাা ০ (�ূনা)
Уровень 0

人
ひと

は揺
ゆ

れを感
かん

じない。
Tremors cannot be felt.
사람은 흔들림을 감지하지 못한다.
คนิสว่ันิใหญ่ไมูรู่ส้กึถึงแรงสั�นิ
�ানুষ কাম্পান অ্যানু�ব কাফের না।
Человек не ощущает толчков.

震
しん

度
ど 1

seismic intensity 1　　 진도 1
ระดับ้ควัามูสั�นิสะเท่อินิ 1
কাম্পান�াত্রাা ১
Уровень 1

屋
おく

内
ない

にいる人
ひと

の一
いち

部
ぶ

が、わずかな揺
ゆ

れを感
かん

じる。
A small number of people indoors will feel weak tremors.
집 안에 있는 사람 중 일부가 미세한 흔들림을 느낀다.
อิยูใ่นิภัายในิอิาคาร มูบ่้างคนิเท่านิั�นิท่�รูส้กึถึงแรงสั�นิ
ঘফেরর ডে�তফের থাকাা নিকাছুা �ানুষ হা�কাা কাম্পান অ্যানু�ব কাফের।
Некоторые люди в помещении чувствуют слабые колебания.

震
しん

度
ど 2

seismic intensity 2　　 진도 2
ระดับ้ควัามูสั�นิสะเท่อินิ 2
কাম্পান�াত্রাা ২
Уровень 2

屋
おく

内
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にいる人
ひと

の多
おお

くが、揺
ゆ

れを感
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じる。眠
ねむ

っている人
ひと

の一
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部
ぶ

が、目
め

を覚
さ

ます。
Many people indoors will feel the tremors. Some people may be woken up if asleep.
집 안에 있는 사람 중 여러 명이 흔들림을 느끼고. 자는 사람 중 일부가 잠에서 깬다.
ภัายในิอิาคาร คนิสว่ันิใหญ่รูส้กึถึงแรงสั�นิ. ผู่ห้ลับ้บ้างคนิจัะต่�นิ
ঘফেরর ডে�তফের থাকাা অ্যানিধকাাং� �ানুষ কাম্পান অ্যানু�ব কাফের। ঘুশি�ফেয়াা  থাকাা নিকাছুা �ানুষ ডে�ম্পেগ্যা ওফে�।
Многие люди в помещении чувствуют колебания. Некоторые спящие просыпаются от толчков.

震
しん

度
ど 3

seismic intensity 3　　 진도 3
ระดับ้ควัามูสั�นิสะเท่อินิ 3
কাম্পান�াত্রাা ৩
Уровень 3

屋
おく

内
ない

にいる人
ひと

のほとんどが、揺
ゆ

れを感
かん

じる。
Most people indoors will feel the tremors.
집 안에 있는 사람 대부분이 흔들림을 느낀다.
ภัายในิอิาคาร คนิสว่ันิใหญ่ รูส้กึถึงแรงสั�นิ
ঘফেরর ডে�তফের থাকাা �ি ায়াা  �বাই কাম্পান অ্যানু�ব কাফের।
Большинство находящихся в помещении чувствуют толчки.

震
しん

度
ど 4

seismic intensity 4　　 진도 4
ระดับ้ควัามูสั�นิสะเท่อินิ 4
কাম্পান�াত্রাা ৪
Уровень 4

ほとんどの人
ひと

が驚
おどろ

く。眠
ねむ

っている人
ひと

のほとんどが、目
め

を覚
さ

ます。
Most people will be shocked. Most people asleep will be woken up.
대부분의 사람이 놀란다. 자는 사람 대부분이 잠에서 깬다.
คนิสว่ันิใหญ่จัะตกใจัแทบ้ทั�งหมูด สว่ันิคนิท่�หลับ้ก็จัะต่�นิแทบ้ทั�งหมูด
অ্যানিধকাাং� �ানুষই এফেত চা�ফেকা ওফে�। ঘুশি�ফেয়াা  থাকাা �ানুফেষর �ি ায়াা  �বাই ডে�ম্পেগ্যা ওফে�।
Ощущается большинством людей. Многие спящие просыпаются от толчков.

震
しん

度
ど 5弱

じゃく

Seismic intensity 5-lower
진도 5 약　　 แผ่น่ิดินิไหวัระดับ้ท่�ตำากวัา่ 5 
কাম্পান�াত্রাা ৫ (নিন�ে )
Уровень низкий 5

多
おお

くの人
ひと

が恐
きょう

怖
ふ

を感
かん

じ、物
もの

につかまりたいと感
かん

じる。
Many people will be frightened, and feel the need to hold onto something.
많은 사람이 공포를 느끼고, 잡을 물건을 찾게 된다.
หลายๆคนิรูส้กึกลัวัและอิยากจัะควัา้จับั้สิ�งข็อิงต่างๆ
অ্যাফেনকা �ানুষ আতনি�ত ডেবাধ কাফের এবং �ত্তাি �  নিকাছুা ধফের রাখাার �ি ফেয়াা া�ন অ্যানু�ব কাফের।
Многие испытывают страх и необходимость за что-нибудь схватиться.

震
しん

度
ど 5強

きょう

Seismic intensity 5-upper
진도 5 강　　 แผ่น่ิดินิไหวัระดับ้ท่� 5 
কাম্পান�াত্রাা ৫ (উ�চা)
Уровень повышенный 5

つかまらないと歩
ある

くことが難
むずか

しい。
It will be difficult to walk without holding onto something.
무언가를 붙잡지 않으면 걷는 게 어렵다.
ถ้าไมูจ่ับั้ก็แทบ้จัะเดินิไมูไ่ด้
�ত্তাি �  ডেকাাফেনা নিকাছুা না ধরফে� হঁা�া কাঠি�ি ন হফেয়াা  য়াায়াা ।
Без опоры трудно передвигаться.

震
しん

度
ど 6弱

じゃく

Seismic intensity 6-lower
진도 6 약　　 แผ่น่ิดินิไหวัระดับ้ท่�ตำากวัา่ 6 
কাম্পান�াত্রাা ৬ (নিন�ে )
Уровень низкий 6

立
た

っていることが難
むずか

しい。
It will be difficult to remain standing.
서 있기 어렵다.
ยน่ิลำาบ้าก
দঁ্যুাপ্রিড়াা ফেয়াা  থাকাা কাঠি�ি ন হফেয়াা  পাফেড়াা ।
Трудно стоять на ногах.

震
しん

度
ど 6強

きょう

Seismic intensity 6-upper
진도 6 강　　 แผ่น่ิดินิไหวัระดับ้ท่� 6 
কাম্পান�াত্রাা ৬ (উ�চা)
Уровень повышенный 6

立
た

っていることができず、地
じ

面
めん

に体
からだ

をつけないと動
うご

くことができない。
揺

ゆ

れが強
つよ

くて、動
うご

くことができない。飛
と

ばされることもある。
It will be impossible to stand. You can only move by crawling.You will be tossed around 
by the tremors, unable to move. You may be thrown into the air.
서 있을 수가 없고, 기지 않으면 움직일 수가 없다. 흔들림에 농락당해 움직일 수 없다. 날아가기도 한다.
ยน่ิไมูไ่ด้ ต้อิงคลานิแทนิ แรงสั�นิระดับ้สงูถึงข็ั�นิทรงตัวัไมูไ่ด้ และอิาจัจัะโดนิเหวั่�ยงด้วัยแรงสั�นิ
দঁ্যুাপ্রিড়াা ফেয়াা  থাকাা �ম্ভা ব হয়াা  না এবং হা�াগুপ্রিড়াা  না কারফে� নড়াা াচাড়াা া কারা য়াায়াা  না। তীব্রর � কাম্পাফেনর কাারম্পে� নিনফে�র 
ই�ছাা�ফেতা নড়াা াচাড়াা া কারা অ্যা�ম্ভা ব হফেয়াা  পাফেড়াা । এ�ননিকা ছিছা�ফেকা য়াাওয়াা ার আ��াও থাফেকা।
Стоять на ногах невозможно, передвигаться получается только ползком. 
Раскачивает из стороны в сторону, двигаться невозможно. Толчками может 
отбросить человека.
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ระดับ้ควัามูสั�นิสะเท่อินิ 7
কাম্পান�াত্রাা ৭
Уровень 7
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Created based on materials from the Japan Meteorological Agency　　 기상청 자료에 기반하여 작성　　 สรา้งข็ึ�นิจัากข็อ้ิมููลสำานิักงานิอุิตนุิิยมูวัทิยาญ่�ปุ�นิ
তথা�ূত্রা: �াপাান আবহাওয়াা া �ংস্থা া　　 Описано на основе материалов Японского метеорологического общества
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Tsunamis may hit Japan, even if the earthquake that 
caused it did not occur in Japan.
지진 발생 장소가 일본이 아니어도, 쓰나미가 올 가능성이 있습니다.
แม้แ้ผ่น่ดินไหวจะเกิิดในต่างประเทศ ก็็อาจมีีสึนึามิไิด้้
এমনকি� ভূূমি�কম্পে�ের উৎপত্তি�স্ল  জাাপাানে� নাা হলে�ও, সুুনাামি� হওয়াা �র 
সম্ভা �বনাা থাাকে�।
Цунами может возникнуть, даже если землетрясение 
произошло не в Японии.
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Earthquake Early Warning　　긴급 지진 속보　　ประกาศเตืือนแผ่่นดิินไหวฉุกุเฉิิน
জরুুরি� ভূূমি�কম্প সতর্ককতা া　　Экстренное оповещение о землетрясении
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The Earthquake Early Warning is a system that alerts you to the possibility of strong tremors due to an earthquake.
긴급 지진 속보는 지진에 의한 강한 흔들림이 오는 것을 알려주는 정보입니다.
เป็็นข้อ้มููลแจ้ง้เตืือนการสั่่�นไหวรุนแรงท่ี่�จะมาถึึง
জরুুরি� ভূূমি�কম্প সতর্ককতা া হলো�ো এমন একটি�ি  তথ্যয, যাা ভূূমি�কম্পে�ের কাারণে� শক্তি�ি � শাালীী কম্পন আসাার আগে� আপনাাকে� জাানি�য়ে�ে  দে�য়় ।
Эта система предупреждает о приближении сильных толчков, после того как землетрясение зафиксировано.
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You will hear a special alarm from your TV, radio, or cell phone. You will receive information on the current situation.
TV나 라디오, 스마트폰에서 평소엔 울리지 않던 알람음이 울리며, 정보가 수신됩니다.
ข้อ้มููลข่า่วสารจากทีีวีี วิทิยุุ สมาร์ต์โฟน และสัญัญานเสีียงท่ี่�ไม่เ่คยได้้ยินิจะดัังขึ้้�น
টে�লি�ভি�শন, রে�ডি�ও বাা স্মা�র্টট ফো�োন থে�কে� সাাধাারণত শো�োনাা যাায়়  নাা এমন একটি�ি  বি�শে�ষ অ্যাা�লাার্মে�ে র মাাধ্যযমে� এই তথ্যয জাানাানো�ো হয়় ।
По радио и ТВ, а также на смартфонах зазвучит особый сигнал тревоги и прозвучит актуальная информация.
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There may be multiple waves.
쓰나미는 몇 번이고 반복해서 올 수 있습니다.
สึนึามิอิาจมาหลายระลอก
সুুনাামি� একাাধি�কবাার আঘাাত হাানতে� পাারে�।
Цунами может прийти неоднократно.
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Below is an explanation of the 10 level system for measuring seismic intensity used in Japan.
아래의 내용은, 일본에서 사용되고 있는 진도 10단계에 대한 설명입니다.
ด้้านล่างนี้้�เป็็นคำำ�อธิบิายของมาตราความรุนแรงแผ่น่ดินไหว 10 ระดัับในประเทศญ่ี่�ปุ่่�น
নি�ম্নে�ে  জাাপাানে� ব্যযবহৃৃ � ত ১০ স্রে� র ভূূমি�কম্পে�ের কম্পনমাাত্রাা স্কে�ে �� লে�র বর্ণণনা া দে�ওয়াা � হলো�ো।
Ниже даны пояснения к японской шкале мощности землетрясений из 10 уровней.
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ระดัับความสั่่�นสะเทืือน 0
কম্পনমাাত্রাা ০ (শূূন্যয)
Уровень 0
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Tremors cannot be felt.
사람은 흔들림을 감지하지 못한다.
คนส่ว่นใหญ่่ไม่รู่้้�สึ กึถึึงแรงสั่่�น
মাানুুষ কম্পন অনুভব করে� নাা।
Человек не ощущает толчков.
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ระดัับความสั่่�นสะเทืือน 1
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A small number of people indoors will feel weak tremors.
집 안에 있는 사람 중 일부가 미세한 흔들림을 느낀다.
อยู่่�ในภายในอาคาร มีีบางคนเท่่านั้้�นที่�รู้้�สึ กึถึึงแรงสั่่�น
ঘরে�র ভে�তরে� থাাকাা কি�ছু মাানুুষ হাালকাা কম্পন অনুভব করে�।
Некоторые люди в помещении чувствуют слабые колебания.
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ระดัับความสั่่�นสะเทืือน 2
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Many people indoors will feel the tremors. Some people may be woken up if asleep.
집 안에 있는 사람 중 여러 명이 흔들림을 느끼고. 자는 사람 중 일부가 잠에서 깬다.
ภายในอาคาร คนส่ว่นใหญ่่รู้้�สึ กึถึึงแรงสั่่�น. ผู้้�หลัับบางคนจะต่ื่�น
ঘরে�র ভে�তরে� থাাকাা অধি�কাংং�শ মাানুুষ কম্পন অনুভব করে�। ঘুুমি�য়ে�ে  থাাকাা কি�ছু মাানুুষ জে�গে� ওঠে�।
Многие люди в помещении чувствуют колебания. Некоторые спящие просыпаются от толчков.
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ระดัับความสั่่�นสะเทืือน 3
কম্পনমাাত্রাা ৩
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屋
おく

内
ない

にいる人
ひと

のほとんどが、揺
ゆ

れを感
かん

じる。
Most people indoors will feel the tremors.
집 안에 있는 사람 대부분이 흔들림을 느낀다.
ภายในอาคาร คนส่ว่นใหญ่่ รู้้�สึ กึถึึงแรงสั่่�น
ঘরে�র ভে�তরে� থাাকাা প্রাা�য়়   সবাাই কম্পন অনুভব করে�।
Большинство находящихся в помещении чувствуют толчки.
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seismic intensity 4　　 진도 4
ระดัับความสั่่�นสะเทืือน 4
কম্পনমাাত্রাা ৪
Уровень 4
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Most people will be shocked. Most people asleep will be woken up.
대부분의 사람이 놀란다. 자는 사람 대부분이 잠에서 깬다.
คนส่ว่นใหญ่่จะตกใจแทบทั้้�งหมด ส่ว่นคนที่�หลัับก็จะต่ื่�นแทบทั้้�งหมด
অধি�কাংং�শ মাানুুষই এতে� চমকে� ওঠে�। ঘুুমি�য়ে�ে  থাাকাা মাানুুষে�র প্রাা�য়�   সবাাই জে�গে� ওঠে�।
Ощущается большинством людей. Многие спящие просыпаются от толчков.
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Seismic intensity 5-lower
진도 5 약　　 แผ่น่ดินไหวระดัับที่�ตำำ�กว่า่ 5 
কম্পনমাাত্রাা ৫ (নি�ম্ )
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Many people will be frightened, and feel the need to hold onto something.
많은 사람이 공포를 느끼고, 잡을 물건을 찾게 된다.
หลายๆคนรู้้�สึกึกลััวและอยากจะคว้า้จับัสิ่่�งของต่่างๆ
অনে�ক মাানুুষ আতঙ্কি�ত বো�োধ করে� এবংং শক্ �  কি�ছু ধরে� রাাখাার প্ররয়ো�ো�জ  ন অনুভব করে�।
Многие испытывают страх и необходимость за что-нибудь схватиться.
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Seismic intensity 5-upper
진도 5 강　　 แผ่น่ดินไหวระดัับที่� 5 
কম্পনমাাত্রাা ৫ (উচ্চ)
Уровень повышенный 5
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It will be difficult to walk without holding onto something.
무언가를 붙잡지 않으면 걷는 게 어렵다.
ถ้้าไม่จ่ับัก็แทบจะเดิินไม่ไ่ด้้
শক্ �  কো�োনো�ো কি�ছু নাা ধরলে� হঁাঁ�টাা কঠি�ি ন হয়ে�ে  যাায়় ।
Без опоры трудно передвигаться.
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Seismic intensity 6-lower
진도 6 약　　 แผ่น่ดินไหวระดัับที่�ตำำ�กว่า่ 6 
কম্পনমাাত্রাা ৬ (নি�ম্ )
Уровень низкий 6
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It will be difficult to remain standing.
서 있기 어렵다.
ยืืนลำำ�บาก
দঁাঁ�ড়ি�িয়ে�ে   থাাকাা কঠি�ি ন হয়ে�ে  পড়ে�ে ।
Трудно стоять на ногах.
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Seismic intensity 6-upper
진도 6 강　　 แผ่น่ดินไหวระดัับที่� 6 
কম্পনমাাত্রাা ৬ (উচ্চ)
Уровень повышенный 6
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It will be impossible to stand. You can only move by crawling.You will be tossed around 
by the tremors, unable to move. You may be thrown into the air.
서 있을 수가 없고, 기지 않으면 움직일 수가 없다. 흔들림에 농락당해 움직일 수 없다. 날아가기도 한다.
ยืืนไม่ไ่ด้้ ต้้องคลานแทน แรงสั่่�นระดัับสูงูถึึงขั้้�นทรงตััวไม่ไ่ด้้ และอาจจะโดนเหวี่่�ยงด้้วยแรงสั่่�น
দঁাঁ�ড়ি�িয়ে�ে   থাাকাা সম্ভা ব হয়়  নাা এবংং হাামাাগুড়ি�ি  নাা করলে� নড়াা �চড়াা � করাা যাায়়  নাা। তীীব্রর � কম্পনে�র কাারণে� নি�জে�র 
ইচ্ছাামতো�ো নড়াা �চড়াা � করাা অসম্ভা ব হয়ে�ে  পড়ে�ে । এমনকি� ছি�টকে� যাাওয়াা �র আশঙ্কাাও থাাকে�।
Стоять на ногах невозможно, передвигаться получается только ползком. 
Раскачивает из стороны в сторону, двигаться невозможно. Толчками может 
отбросить человека.
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ระดัับความสั่่�นสะเทืือน 7
কম্পনমাাত্রাা ৭
Уровень 7
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Created based on materials from the Japan Meteorological Agency　　 기상청 자료에 기반하여 작성　　 สร้า้งขึ้้�นจากข้อ้มููลสำำ�นัักงานอุตุนุิิยมวิทิยาญ่ี่�ปุ่่�น
তথ্যযসূত্র: জাাপাান আবহাাওয়াা � সংংস্থা �　　 Описано на основе материалов Японского метеорологического общества
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があふれることがあります。
Rivers are prone to overflowing after typhoons and heavy rain.　
태풍이나 비가 많이 내렸을 때는 강물이 범람합니다.　　 ถ้ามูพ่ายุใต้ฝุุ่�นิหรอ่ิฝุ่นิตกหนิัก จัะทำาใหน้ิำ�าในิแมูน่ิำ�าล้นิหลาก
য়াখান ঘূর্ণি�ো ঝড়াা  বা �ি চুার বৃটি�ি পাাত হয়াা , তখান নদ্যুীর পাানিন উপাফেচা পাফেড়াা ।
Во время тайфунов и обильных осадков реки выходят из берегов. 

台
たい

風
ふう

が来
く

ると雨
あめ

や風
かぜ

が強
つよ

くなります。台
たい

風
ふう

が多
おお
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期
き

は夏
なつ

から秋
あき

です。
Typhoons cause heavy rain and strong winds. They are most common in summer and autumn.
태풍이 오면 비나 바람이 강해집니다. 태풍이 많은 시기는 여름에서 가을입니다.
ชิว่ังท่�มูพ่ายุใต้ฝุุ่�นิเข็า้มูกัเกิดฝุ่นิตกหนิักและลมูแรง พายุจัะเข็า้ในิชิว่ังฤดรูอ้ินิถึงฤดใูบ้ไมูร้ว่ัง
ঘূর্ণি�ো ঝড়াা  এফে� বৃটি�ি  ও বাতাফে�র গ্যানিত অ্যাফেনকা ডেবফেড়াা  য়াায়াা । গ্রীী ীষ্মাকাা� থেথফেকা �রৎকাা� পায়াো ন্তা  ঘূর্ণি�ো ঝড়াা  ডেবশি� হয়াা ।
Во время тайфуна усиливаются ветер и дождь. Больше всего тайфунов летом и осенью.

風
かぜ

に飛
と

ばされそうなものは家
いえ

の中
なか

に入
い

れましょう。
Anything that might get blown away should be moved indoors.
바람에 날아갈 만한 것은 집 안으로 들여놓읍시다.
เก็บ้สิ�งข็อิงท่�อิาจัปลิวัจัากแรงพายุ ใหเ้ก็บ้เข็า้บ้า้นิ
বাতাফে� উফেড়াা  ডেয়াফেত পাাফের এ�ন �ব নি�নিন� ঘফেরর ডে�তফের রাখুান।
Занесите в дом предметы, которые может снести тайфун.

風
かぜ

が強
つよ

くなったら、外
そと

に出
で

ないでください。（特
とく

に夜
よる

）
Do not go outside if the winds become stronger (especially at night).
바람이 강해지면, 밖으로 나가지 않습니다. (특히 밤에)
เมู่�อิลมูแรง อิยา่อิอิกนิอิกบ้า้นิ (โดยเฉพาะตอินิกลางค่นิ)
বাতা� �ি ব� হফে� বাইফের ডেবর হফেবন না (নিবম্পে�ষ কাফের রাফেত)।
Если ветер усилится, не выходите на улицу (особенно в ночное время).

自
じ

分
ぶん

の住
す

んでいるところの
洪
こう

水
ずい

ハザードマップを確
かく

認
にん

しましょう。
Check where you live on the flooding hazard map.
자신이 살고 있는 곳의 홍수 재해 예측 지도(해저드맵)를 확
인합시다.
ตรวัจัสอิบ้แผ่นิท่�พ่�นิท่�เส่�ยงนิำ�าท่วัมู วัา่ท่านิอิยูใ่นิเข็ตเส่�ยงหรอ่ิไมู่
আপানার ব�বাফে�র এ�াকাার বনাার হ�া�াড়াো  �াাপা ডেদ্যুম্পেখা নিনন।
Проверьте, как затронет вас наводнение по 
карте угроз вашего района проживания.

洪
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水
ずい

・大
おお

雨
あめ

KŌZUI / ŌAME

土
ど

砂
しゃ

災
さい

害
がい

DOSHA-SAIGAI

地
じ

震
しん

や大
おお

雨
あめ

のあと、山
やま

の近
ちか

くでは、石
いし

が落
お

ちてきたり、崖
がけ

がくずれることがあります。
After earthquakes or heavy rainfall, rocks may fall and cliffs may collapse in mountainous areas.
지진이나 폭우 이후, 산 근처에서는 돌이 떨어지거나 절벽이 무너집니다.
หลังแผ่น่ิดินิไหวัหรอ่ิฝุ่นิตกหนิัก ใกล้ภัเูข็ามูค่วัามูเส่�ยงหนิิตก หนิ้าผ่าพงั
�ূশি�কাম্পা বা �ারী বৃটি�ি র পার, পাাহাফেড়াা র কাাফেছা পাাথর গ্যাপ্রিড়াা ফেয়াা  পাড়াা ফেত পাাফের বা খাাড়াা া পাাহাফেড়াা র �া� ডে�ফে� পাড়াা ফেত পাাফের।
После землетрясений и обильных осадков рядом с горами могут сходить камни и случаться обвалы.

自
じ

分
ぶん
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す

んでいるところの
土

ど

砂
しゃ

災
さい

害
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ハザードマップを確
かく

認
にん

しましょう。
Check where you live on the landslide hazard map.
자신이 살고 있는 곳의 토사재해 예측 지도(해저드맵)를 확인합시다.
ใหต้รวัจัสอิบ้แผ่นิท่�พ่�นิท่�เส่�ยงดินิถล่มูข็อิงบ้รเิวัณท่�คณุอิาศัยอิยู่
আপানার ব�বাফে�র এ�াকাার �ূশি�ধ� হ�া�াড়াো  �াাপা ডেদ্যুম্পেখা নিনন।
Проверьте, не угрожают ли вам оползни на карте 
угроз вашего района.

地
じ

面
めん

が大
おお

きく動
うご

いて、
土
つち

や石
いし

が流
なが

れ落
お

ちることもあります。
Large tremors may cause soil and rocks to come loose and fall.
지면이 크게 흔들리고, 흙과 돌이 흘러내릴 수 있습니다.
เมู่�อิพ่�นิดินิมูค่วัามูเคล่�อินิไหวัอิยา่งรุนิแรง อิาจัเกิดเหตกุารณ์ดินิ
หรอ่ิหนิิถล่มูได้
�ূ-পৃাফে�ে র বাাপাকা স্থা ানচুাানিতর �ফে� �াটি�ি  ও পাাথর ধফে� পাড়াা ার 
�ম্ভা াবনা রফেয়াা ফেছা।
Могут произойти смещение горных пород, 
оползни и камнепады.

台
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風
ふう

TAIFŪ

黒
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い雲
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が近
ちか

づき、急
きゅう

に暗
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くなり、雷
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と音
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がしたら竜
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巻
まき

が発
はっ

生
せい

することがあります。
Tornadoes may form when black clouds approach, the sky suddenly turns dark and you hear thunder, and see 
lightning.
먹구름이 끼고 갑자기 어두워지면서 천둥번개가 치기 시작하면, 회오리바람이 발생할 수 있습니다.
หากมูเ่มูฆดำาใกล้เข็า้มูา ท้อิงฟา้มูด่ลง มูแ่สงและเสย่งฟา้ผ่า่อิาจัจัะเกิดลมูงวัง (พายุทอิรน์ิาโด๖
য়াখান কাাফে�া ডে�ঘ এনিগ্যাফেয়াা  আফে�, হ�াৎ চাারপাা� অ্যান্না � � � কাার হফেয়াা  য়াায়াা  এবং বজ্রপাাত ও তার �ব্দ থে�ানা য়াায়াা , তখান �ফেনো ফেড়াা �ৃটি�ি  হফেত পাাফের।
Если сгущаются тучи, резко потемнело, началась гроза, это свидетельствует о возможном приближении 
смерча. 

丈
じょう

夫
ぶ
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たて

物
もの

の中
なか

に入
はい

ってください。
Get inside a sturdy building.
튼튼한 건물 안으로 들어갑니다.
ใหเ้ข็า้อิาคารท่�แข็ง็แรง
��বুত ডেকাাফেনা �বফেনর ডে�তফের �ি ফেব� কারুন।
Укройтесь в надёжном здании.

竜
たつ

巻
まき

TATSUMAKI
Tornadoes　　회오리바람　　ลมืงวง / พิายุทอรน์าโดิ
টর্যোনো র্যোডা　　Смерч

Typhoons　　태풍　　พิายุไต้ิฝุ�น
ঘূচির্ণো ঝড় (টাইফুান)　　Тайфун
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台
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風
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がたくさん降
ふ

ったとき、川
かわ

があふれることがあります。
Rivers are prone to overflowing after typhoons and heavy rain.　
태풍이나 비가 많이 내렸을 때는 강물이 범람합니다.　　 ถ้้ามีีพายุุใต้้ฝุ่่�นหรืือฝนตกหนััก จะทำำ�ให้น้้ำำ��ในแม่น่้ำำ��ล้นหลาก
যখন ঘূূর্ণি�ি ঝড়়  বাা প্ররচু র বৃৃষ্টি�ি পাাত হয়় , তখন নদীীর পাানি� উপচে� পড়ে�ে ।
Во время тайфунов и обильных осадков реки выходят из берегов. 

台
たい

風
ふう

が来
く

ると雨
あめ

や風
かぜ

が強
つよ

くなります。台
たい

風
ふう

が多
おお

い時
じ

期
き

は夏
なつ

から秋
あき

です。
Typhoons cause heavy rain and strong winds. They are most common in summer and autumn.
태풍이 오면 비나 바람이 강해집니다. 태풍이 많은 시기는 여름에서 가을입니다.
ช่ว่งท่ี่�มีีพายุุใต้้ฝุ่่�นเข้า้มักัเกิิดฝนตกหนัักและลมแรง พายุุจะเข้า้ในช่ว่งฤดูรู้อ้นถึงฤดูใูบไม้ร้่ว่ง
ঘূূর্ণি�ি ঝড়়  এলে� বৃৃষ্টি�ি  ও বাাতাাসে�র গতি� অনে�ক বে�ড়ে�ে  যাায়় । গ্রীী �ষ্মকাাল থে�কে� শরৎকাাল পর্যয ন্তা  ঘূূর্ণি�ি ঝড়়  বে�শি� হয়় ।
Во время тайфуна усиливаются ветер и дождь. Больше всего тайфунов летом и осенью.

風
かぜ

に飛
と

ばされそうなものは家
いえ

の中
なか

に入
い

れましょう。
Anything that might get blown away should be moved indoors.
바람에 날아갈 만한 것은 집 안으로 들여놓읍시다.
เก็็บสิ่่�งของท่ี่�อาจปลิิวจากแรงพายุุ ให้เ้ก็็บเข้า้บ้า้น
বাাতাাসে� উড়ে�ে  যে�তে� পাারে� এমন সব জি�নি�স ঘরে�র ভে�তরে� রাাখুুন।
Занесите в дом предметы, которые может снести тайфун.

風
かぜ

が強
つよ

くなったら、外
そと

に出
で

ないでください。（特
とく

に夜
よる

）
Do not go outside if the winds become stronger (especially at night).
바람이 강해지면, 밖으로 나가지 않습니다. (특히 밤에)
เมื่่�อลมแรง อย่า่ออกนอกบ้า้น (โดยเฉพาะตอนกลางคืืน)
বাাতাাস প্রর বল হলে� বাাইরে� বে�র হবে�ন নাা (বি�শে�ষ করে� রাাতে�)।
Если ветер усилится, не выходите на улицу (особенно в ночное время).

自
じ

分
ぶん

の住
す

んでいるところの
洪
こう
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ハザードマップを確
かく

認
にん

しましょう。
Check where you live on the flooding hazard map.
자신이 살고 있는 곳의 홍수 재해 예측 지도(해저드맵)를 확
인합시다.
ตรวจสอบแผนที่�พื้้�นที่�เสี่่�ยงน้ำำ��ท่วม ว่า่ท่่านอยู่่�ในเขตเสี่่�ยงหรืือไม่่
আপনাার বসবাাসে�র এলাাকাার বন্যাা�র হ্যা�াজাার্ডড  ম্যাা�প দে�খে� নি�ন।
Проверьте, как затронет вас наводнение по 
карте угроз вашего района проживания.

川
かわ

に近
ちか

づかないで、すぐに高
たか

いところや
避

ひ

難
なん

所
じょ

に逃
に

げましょう。
Stay away from rivers, immediately move to higher 
ground, or an evacuation center.
강 근처로 가지 않고, 서둘러 높은 곳이나 대피소로 이동합시다.
อย่า่เข้า้ใกล้้แม่น่้ำำ�� ให้ร้ีีบไปท่ี่�สูงูหรืือศูนย์อ์พยพ
নদীীর কাাছে� যাাবে�ন নাা, দ্রুু �ত কো�োনো�ো উঁঁচুু জাায়়গা ায়়  বাা 
আশ্ররয়়কে�ন্দ্রে�  ে��   সরে� যাান।
Не приближаясь к реке, бегите на возвышенность 
или в убежище.

洪
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水
ずい

・大
おお

雨
あめ

KŌZUI / ŌAME

Flooding and Torrential Rain　　홍수·폭우　　
น้ำำ��ท่่วม / ฝนตกหนััก　　বন্যাা� ও ভাারীী বৃৃষ্টি�ি পাাত　
Наводнения и обильные осадки

土
ど

砂
しゃ

災
さい

害
がい

DOSHA-SAIGAI
Landslides　　토사재해　　ดิินโคลนถล่่ม
ভূূমি�ধস　　Оползни

地
じ
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しん

や大
おお

雨
あめ

のあと、山
やま

の近
ちか

くでは、石
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が落
お

ちてきたり、崖
がけ

がくずれることがあります。
After earthquakes or heavy rainfall, rocks may fall and cliffs may collapse in mountainous areas.
지진이나 폭우 이후, 산 근처에서는 돌이 떨어지거나 절벽이 무너집니다.
หลัังแผ่น่ดินไหวหรืือฝนตกหนััก ใกล้้ภูเูขามีีความเสี่่�ยงหินิตก หน้้าผาพังั
ভূূমি�কম্প বাা ভাারীী বৃৃষ্টি�ি র পর, পাাহাাড়ে�ে র কাাছে� পাাথর গড়ি�িয়ে�ে   পড়়তে�  পাারে� বাা খাাড়াা � পাাহাাড়ে�ে র ঢাাল ভে�ঙে� পড়়তে�  পাারে�।
После землетрясений и обильных осадков рядом с горами могут сходить камни и случаться обвалы.
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しましょう。
Check where you live on the landslide hazard map.
자신이 살고 있는 곳의 토사재해 예측 지도(해저드맵)를 확인합시다.
ให้ต้รวจสอบแผนที่�พื้้�นที่�เสี่่�ยงดิินถล่่มของบริเิวณท่ี่�คุณุอาศััยอยู่่�
আপনাার বসবাাসে�র এলাাকাার ভূূমি�ধস হ্যা�াজাার্ডড  ম্যাা�প দে�খে� নি�ন।
Проверьте, не угрожают ли вам оползни на карте 
угроз вашего района.

地
じ
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にすぐに逃
に

げましょう。
Immediately evacuate to a safe location if the 
ground begins to tilt or crack.
지면이 기울었거나 균열이 있다면, 안전한 장소로 서둘러 
대피합시다.
ถ้้าพื้้�นดินเอีียง ทรุุด หรืือมีีรอยแตกร้า้ว ให้ร้ีีบหนีีไปยังัสถาน
ท่ี่�ปลอดภััยทัันทีี
যদি� মাাটি�ি  হে�লে� যাায়়  বাা ফাাটল দে�খাা দে�য়় , তবে� দ্রুু �ত নি�রাাপদ 
স্থা �নে� সরে� যাান।
Если земля наклоняется или трескается, 
немедленно перемещайтесь в безопасное место.

地
じ

面
めん

が大
おお

きく動
うご

いて、
土
つち

や石
いし

が流
なが

れ落
お

ちることもあります。
Large tremors may cause soil and rocks to come loose and fall.
지면이 크게 흔들리고, 흙과 돌이 흘러내릴 수 있습니다.
เมื่่�อพื้้�นดินมีีความเคล่ื่�อนไหวอย่า่งรุุนแรง อาจเกิิดเหตุกุารณ์์ดิิน
หรืือหินิถล่่มได้้
ভূূ-পৃৃষ্ঠে�ে র ব্যাা�পক স্থা �নচু্যু�তি�র ফলে� মাাটি�ি  ও পাাথর ধসে� পড়াা �র 
সম্ভা �বনাা রয়ে�েছে� ।
Могут произойти смещение горных пород, 
оползни и камнепады.

土
ど

砂
しゃ

災
さい

害
がい

は突
とつ

然
ぜん

起
お

きます。
Landslides occur very suddenly.
토사재해는 갑자기 발생합니다.
ภััยพิบิัติัิดิินถล่่มเกิิดขึ้้�นอย่า่งกะทัันหันั
ভূূমি�ধস হঠাাৎ করে�ই ঘটে� থাাকে�।
Оползни происходят внезапно.

黒
くろ

い雲
くも

が近
ちか

づき、急
きゅう

に暗
くら

くなり、雷
かみなり

の光
ひかり

と音
おと

がしたら竜
たつ

巻
まき

が発
はっ

生
せい

することがあります。
Tornadoes may form when black clouds approach, the sky suddenly turns dark and you hear thunder, and see 
lightning.
먹구름이 끼고 갑자기 어두워지면서 천둥번개가 치기 시작하면, 회오리바람이 발생할 수 있습니다.
หากมีีเมฆดำำ�ใกล้้เข้า้มา ท้้องฟ้า้มืืดลง มีีแสงและเสีียงฟ้า้ผ่า่อาจจะเกิิดลมงวง (พายุุทอร์น์าโด๖
যখন কাালো�ো মে�ঘ এগি�য়ে�ে  আসে�, হঠাাৎ চাারপাাশ অন্ধ� � � � কাার হয়ে�ে  যাায়়  এবংং বজ্রপাাত ও তাার শব্দ শো�োনাা যাায়় , তখন টর্নে�েডো�ো  সৃৃষ্টি�ি  হতে� পাারে�।
Если сгущаются тучи, резко потемнело, началась гроза, это свидетельствует о возможном приближении 
смерча. 

丈
じょう

夫
ぶ

な建
たて

物
もの

の中
なか

に入
はい

ってください。
Get inside a sturdy building.
튼튼한 건물 안으로 들어갑니다.
ให้เ้ข้า้อาคารท่ี่�แข็ง็แรง
মজবুত কো�োনো�ো ভবনে�র ভে�তরে� প্ররবে�শ  করুুন।
Укройтесь в надёжном здании.

災さ
い

害が
い

の

基き

礎そ

知ち

識し
き

Basic Disaster Inform
ation

재
해

 기
초

 지
식

　
ความรู้�พื้้�นฐานเกี่ �ยวกับการป้อ้งกันภัยพิบัติ

দুর্যো� ো�গ
 স

ম্প
র্কি

��িত
 প্রাা

�থ
মি�ক

 জ্ঞা
ান

Базовые сведения о стихийных бедствиях

準じ
ゅ
ん

備び

や

行こ
う

動ど
う

W
hat to prepare and do

준
비

 및
 행

동
　
การเตรีี ยมการและการดำำ�เนินการ

প্রর
স্তি�


 ও

 ক
রণী

ীয়
Как подготовиться и что делать

自じ

分ぶ
ん

の

こ
と

Personal Inform
ation

개
인

정
보

　
ข้อ้มููลส่ว่นตัว

ব্যযক্তি� ি�গ
ত

 ত
থ্য

য 
Сведения о себе

被ひ

害が
い

に

あ
っ
た
ら

In the event of a disaster
재

해
가

 발
생

하
면

　
หากคุณุ

ได้้รับัความเสีี ยหาย
আ

প
নি� যদি�

 দুর্যো� ো�গে�
 ক্ষ

তি�
গ্রর

স্ �
 হন

Если бы
л нанесён ущ

ерб
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大
おお

雪
ゆき

 ŌYUKI
Heavy Snowfall　　폭설　　หิิมะตกหนััก
ভাারীী তুুষাারপাাত　　Обильные снегопады

落
らく

雷
らい

 RAKURAI
Lightning　　낙뢰　　ฟ้าผ่่า
বজ্রপাাত　　Молнии

外
そと

にいるときは大
おお

きな木
き

から
２ｍ以

い

上
じょう

離
はな

れてください。
Keep at least 2m away from large trees if outside.
밖에 있을 때는 큰 나무로부터 2m 이상 떨어집니다.
เมื่่�ออยู่่�ข้า้งนอก:อยู่่�ห่า่งจากต้้นไม้ใ้หญ่่เกิิน 2 เมตร
বাাইরে� থাাকলে� বড়়  গাাছ থে�কে� অন্তা ত ২ মি�টাার দূূরে� থাাকুুন।
Если вы на улице, отойдите от высоких 
деревьев не менее, чем на 2 метра.

自
じ

動
どう

車
しゃ

、バス、電
でん

車
しゃ

などに乗
の

っているときは
中
なか

にいれば安
あん

全
ぜん

です。
You will be safe during from lightning if you are in a car, bus or train.
자동차, 버스, 전철 등을 타고 있을 때는 안에 있는 게 안전합니다.
อยู่่�ภายในยานพาหนะในรถยนต์ รถบัสั รถไฟ จะปลอดภััย
গাাড়ি�ি , বাাস বাা ট্রে�ে� নে�র ভে�তরে� থাাকলে� আপনি� নি�রাাপদ থাাকবে�ন।
Если вы в автомобиле, автобусе, поезде, безопаснее 
оставаться внутри.

雪
ゆき

がふる前
まえ

に、スコップ、コート、手
て

袋
ぶくろ

、長
なが

靴
ぐつ

を準
じゅん

備
び

しましょう。
Make sure you have a shovel, warm clothes, gloves, and boots before it starts to snow.
눈이 내리기 전에 삽, 방한복, 장갑, 장화를 준비합시다.
ก่่อนหิมิะตก:เตรีียมพลั่่�ว เสื้้�อกันหนาว ถุงุมืือ รองเท้้าบููท
তুুষাারপাাত শুরুু হওয়াা �র আগে�ই বে�লচাা, শীীতে�র উষ্ণ পো�োশাাক, দস্তা �নাা (হাাতমো�োজাা) এবংং 
গাামবুট প্রর স্� ত রাাখুুন।
Перед тем, как выпадет снег, приготовьте лопату, зимнюю одежду, 
перчатки и высокие сапоги.

車
くるま

はスタッドレスタイヤに
交
こう

換
かん

しましょう。
Change your car’s tires to winter tires.
자동차는 미끄럼 방지용 타이어로 교체합시다.
เปล่ี่�ยนยางรถเป็็นยางหิมิะ (Studless tire)
গাাড়ি�িতে�  স্টাা�ডলে �স টাায়াা �র (উইন্টাা � �র টাায়াা �র) লাাগাান।
Поменяйте резину на колёсах на 
зимнюю.

大
おお

雪
ゆき

が降
ふ

ったら �
If there is heavy snowfall　　폭설이 내리면　　เมื่่�อหิิมะตกหนััก:　　ভাারীী তুুষাারপাাত হলে�
Во время обильных снегопадов

滑
すべ

りにくい靴
くつ

（長
なが

靴
ぐつ

など）を履
は

いてください。
Wear shoes that are unlikely slip.
미끄러지지 않는 신발(장화 등)을 신습니다.
สวมรองเท้้าท่ี่�ไม่ล่่ื่�น(รองเท้้าบููทเดิินหิมิะเป็็นต้น)
পি�ছলে� নাা যাায়়  এমন জুুতাা (যে�মন গাামবুট ইত্যাা�দি�) পরুুন।
Носите резиновые сапоги или другую обувь с 
нескользящей подошвой.

バスや電
でん

車
しゃ

は動
うご

かなくなることがあります。
Trains and buses may go out of service.
버스나 전철 운행이 중지됩니다.
รถบัสั รถไฟอาจหยุุดให้บ้ริกิาร
বাাস ও ট্রে�ে� ন চলাাচল বন্ধ� � � �  হয়ে�ে  যে�তে� পাারে�।
Прекращается движение автобусов и ж/д 
транспорта.

自
じ

転
てん

車
しゃ

、バイクに乗
の

らないでください。
Don’t ride bicycles or motorcycles.
자전거, 오토바이를 타지 않습니다.
ห้า้มขี่่�จักัรยานหรืือมอเตอร์ไ์ซค์์
এই সময়ে�ে  সাাইকে�ল বাা মো�োটরবাাইক চাালাাবে�ন নাা।
Не ездите на велосипедах и мотоциклах.

車
くるま

は雪
ゆき

にタイヤがはまって出
で

られなくなることがあります。
Tires may get stuck in the snow.
자동차 타이어가 눈에 박혀 빠져나오지 못하게 될 수 있습니다.
ล้้อรถยนต์อาจติดหล่่มกองหิมิะ ออกไม่ไ่ด้้
বরফে� গাাড়ি�ি র টাায়াা �র আটকে� গে�লে� গাাড়ি�ি  বে�র করাা কঠি�ি ন হয়ে�ে  যে�তে� পাারে�।
Машины могут застревать в снегу.

みんなで協
きょう

力
りょく

して雪
ゆき

かきをしましょう。
Help others to shovel the snow.
모두 협력하여 눈을 치웁시다.
ขอความร่ว่มมืือช่ว่ยกัันตักหิมิะ
সবাাই মি�লে� সহযো�োগি�তাা করে� বরফ পরি�ষ্কা �� �র করুুন।
Убирайте снег вместе со всеми.

できるだけ外
そと

には出
で

ないでください。
Stay indoors as much as possible.
최대한 밖으로 외출하지 않습니다.
อย่า่ออกจากบ้า้นถ้าไม่จ่ำำ�เป็็น
প্ররয়ো�ো�জ  ন ছাাড়াা � ঘরে�র বাাইরে� যাাওয়াা � থে�কে� বি�রত থাাকুুন।
По возможности, не выходите на улицу.

災
さい

害
がい

のときに使
つか

われることば �
Useful words in disaster situations　　재해 시 사용되는 말 (다른 표현의 예)　　
คำำ�ศัพท์ท่ี่�ใช้ใ้นกรณีีภัยพิบิัติัิ　　দুুর্যো�ো �গকাালীীন শব্দাাবলি�　
Лексика, применяемая при стихийных бедствиях (примеры перифраза)

言
こと

葉
ば

やさしい日
に

本
ほん

語
ご

災
さい

害
がい

がおこったとき
When a disaster strikes　　 재해가 일어났을 때　　 ระหว่า่งเกิิดภััยพิบิัติัิ　　 দুুর্যো�ো �গে�র সময়় 　　
Во время стихийного бедствия

倒
とう

壊
かい

TŌKAI

Collapse	  건물 붕괴
ทรุุดถล่่ม	  ভবন ধস
Разрушения

家
いえ

や　たてものが　たおれて　こわれます

停
てい

電
でん

TEIDEN

Power outage	  정전
ไฟดัับ	   বি�দু্যু�ৎ বি�ভ্রাা�ট
Сбой подачи электричества

でんきが　使
つか

えません

防
ぼう

災
さい

無
む

線
せん

BŌSAIMUSEN

Emergency radio	  방재 무선
ระบบกระจายเสีียงเตืือนภััย
দুুর্যো�ো �গ সম্প্রর চাার ব্যযবস্থা �
Беспроводная система оповещения  при ЧС

家
いえ

の外
そと

で　市
し

や町
まち

からの　情
じょう

報
ほう

が　きこえます

警
けい

戒
かい

KEIKAI

Alert	  경계
ความระมัดัระวังั	  সতর্ককতা া
Предупреждение

準
じゅん

備
び

を　します
気

き

を　つけます

豪
ごう

雨
う

GŌU

Torrential rain	  폭우
ฝนตกหนััก	  ভাারীী বর্ষষণ
Проливные дожди

大
おお

雨
あめ

より　もっと雨
あめ

がふります

逃
に

げたあと
After you have evacuated　　 대피 후에　　 หลัังจากอพยพแล้้ว　　 আশ্ররয়়   নে�ওয়াা �র পর　　 После эвакуации

避
ひ

難
なん

所
じょ

HINANJO

Evacuation center	  대피소
ท่ี่�หลบภััย	  আশ্ররয়়কে�  ন্দ্রর�
Убежище

逃
に

げる　ところ
（家

いえ

の　かわりに　すむ　ところ）

給
きゅう

水
すい

場
ば

所
しょ

KYŪSUIBASHO

Water refill area	  급수 장소
จุุดจ่า่ยน้ำำ��	  পাানি� সরবরাাহ কে�ন্দ্রর�
Точки снабжения водой

水
みず

を　もらうところ

救
きゅう

援
えん

物
ぶっ

資
し

KYŪENBUSSHI

Relief supplies	  구호물자
สิ่่�งของบรรเทาภััย	  ত্রাাণ সাামগ্রীী �
Предметы первой необходимости

避
ひ

難
なん

所
じょ

で　もらえる　食
た

べ物
もの

や水
みず

、毛
もうふ

布　などの
生
せい

活
かつ

に必
ひつ

要
よう

なもの

断
だん

水
すい

DANSUI

Water outage　　 단수　　 น้ำำ��ไม่ไ่หล
পাানি� সরবরাাহ বি�চ্ছি�িন্ন��  হওয়াা �
Прекращение подачи воды

水
みず

は　使
つか

えません

炊
た

き出
だ

し
TAKIDASHI

Food distribution	  무료 급식
โรงทาน　　 জরুুরি� রাান্নাা� � ও খাাবাার বি�তরণ
Раздача риса

食
た

べ物
もの

を　もらえます

土
ど

足
そく

厳
げん

禁
きん

DOSOKUGENKIN

No shoes	  신발 착용 금지
ห้า้มสวมรองเท้้า	  জুুতাা পরে� প্ররবে�শ  নি�ষে�ধ
Вход в обуви запрещён

くつを　ぬがなければなりません

ライフライン
RAIFURAIN

Lifelines	  라이프라인
สาธารณููปโภคพื้้�นฐาน
বি�দু্যু�ৎ, পাানি�, গ্যাা�সসহ জরুুরি� পরি�ষে�বাা (লাাইফলাাইন)
газо- водо- и электроснабжение

水
すい

道
どう

、電
でん

気
き

、ガス　など　生
せい

活
かつ

に必
ひつ

要
よう

なもの

要
よう

配
はい

慮
りょ

者
しゃ

YŌHAIRYOSHA

People needing special care
배려 필요자
บุุคคลท่ี่�ต้้องการการดูแูลเป็็นพิเิศษ
বি�শে�ষ যত্�  প্ররয়ো�ো�জ  ন এমন ব্যযক্তি�ি �
Уязвимые категории населения

特
とく

別
べつ

な助
たす

けが　必
ひつ

要
よう

な人
ひと

（高
こう

齢
れい

者
しゃ

、障
しょう

がい者
しゃ

、子
こ

ども、日
に

本
ほん

語
ご

が分
わ

からない人
ひと

など）
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Heavy Snowfall　　폭설　　หิิมะตกหนััก
ভাারীী তুুষাারপাাত　　Обильные снегопады

Lightning　　낙뢰　　ฟ้าผ่่า
বজ্রপাাত　　Молнии

自
じ

動
どう

車
しゃ

、バス、電
でん

車
しゃ

などに乗
の

っているときは
中
なか

にいれば安
あん

全
ぜん

です。
You will be safe during from lightning if you are in a car, bus or train.
자동차, 버스, 전철 등을 타고 있을 때는 안에 있는 게 안전합니다.
อยู่่�ภายในยานพาหนะในรถยนต์ รถบัสั รถไฟ จะปลอดภััย
গাাড়ি�ি , বাাস বাা ট্রে�ে� নে�র ভে�তরে� থাাকলে� আপনি� নি�রাাপদ থাাকবে�ন।
Если вы в автомобиле, автобусе, поезде, безопаснее 
оставаться внутри.

車
くるま

はスタッドレスタイヤに
交
こう

換
かん

しましょう。
Change your car’s tires to winter tires.
자동차는 미끄럼 방지용 타이어로 교체합시다.
เปล่ี่�ยนยางรถเป็็นยางหิมิะ (Studless tire)
গাাড়ি�িতে�  স্টাা�ডলে �স টাায়াা �র (উইন্টাা � �র টাায়াা �র) লাাগাান।
Поменяйте резину на колёсах на 
зимнюю.

大
おお

雪
ゆき

が降
ふ

ったら �
If there is heavy snowfall　　폭설이 내리면　　เมื่่�อหิิมะตกหนััก:　　ভাারীী তুুষাারপাাত হলে�
Во время обильных снегопадов

滑
すべ

りにくい靴
くつ

（長
なが

靴
ぐつ

など）を履
は

いてください。
Wear shoes that are unlikely slip.
미끄러지지 않는 신발(장화 등)을 신습니다.
สวมรองเท้้าท่ี่�ไม่ล่่ื่�น(รองเท้้าบููทเดิินหิมิะเป็็นต้น)
পি�ছলে� নাা যাায়়  এমন জুুতাা (যে�মন গাামবুট ইত্যাা�দি�) পরুুন।
Носите резиновые сапоги или другую обувь с 
нескользящей подошвой.

車
くるま

は雪
ゆき

にタイヤがはまって出
で

られなくなることがあります。
Tires may get stuck in the snow.
자동차 타이어가 눈에 박혀 빠져나오지 못하게 될 수 있습니다.
ล้้อรถยนต์อาจติดหล่่มกองหิมิะ ออกไม่ไ่ด้้
বরফে� গাাড়ি�ি র টাায়াা �র আটকে� গে�লে� গাাড়ি�ি  বে�র করাা কঠি�ি ন হয়ে�ে  যে�তে� পাারে�।
Машины могут застревать в снегу.

できるだけ外
そと

には出
で

ないでください。
Stay indoors as much as possible.
최대한 밖으로 외출하지 않습니다.
อย่า่ออกจากบ้า้นถ้าไม่จ่ำำ�เป็็น
প্ররয়ো�ো�জ  ন ছাাড়াা � ঘরে�র বাাইরে� যাাওয়াা � থে�কে� বি�রত থাাকুুন।
По возможности, не выходите на улицу.

災
さい

害
がい

のときに使
つか

われることば �
Useful words in disaster situations　　재해 시 사용되는 말 (다른 표현의 예)　　
คำำ�ศัพท์ท่ี่�ใช้ใ้นกรณีีภัยพิบิัติัิ　　দুুর্যো�ো �গকাালীীন শব্দাাবলি�　
Лексика, применяемая при стихийных бедствиях (примеры перифраза)

言
こと

葉
ば

やさしい日
に

本
ほん

語
ご

災
さい

害
がい

がおこったとき
When a disaster strikes　　 재해가 일어났을 때　　 ระหว่า่งเกิิดภััยพิบิัติัิ　　 দুুর্যো�ো �গে�র সময়় 　　
Во время стихийного бедствия

倒
とう

壊
かい

TŌKAI

Collapse	  건물 붕괴
ทรุุดถล่่ม	  ভবন ধস
Разрушения

家
いえ

や　たてものが　たおれて　こわれます

停
てい

電
でん

TEIDEN

Power outage	  정전
ไฟดัับ	   বি�দু্যু�ৎ বি�ভ্রাা�ট
Сбой подачи электричества

でんきが　使
つか

えません

防
ぼう

災
さい

無
む

線
せん

BŌSAIMUSEN

Emergency radio	  방재 무선
ระบบกระจายเสีียงเตืือนภััย
দুুর্যো�ো �গ সম্প্রর চাার ব্যযবস্থা �
Беспроводная система оповещения  при ЧС

家
いえ

の外
そと

で　市
し

や町
まち

からの　情
じょう

報
ほう

が　きこえます

警
けい

戒
かい

KEIKAI

Alert	  경계
ความระมัดัระวังั	  সতর্ককতা া
Предупреждение

準
じゅん

備
び

を　します
気

き

を　つけます

豪
ごう

雨
う

GŌU

Torrential rain	  폭우
ฝนตกหนััก	  ভাারীী বর্ষষণ
Проливные дожди

大
おお

雨
あめ

より　もっと雨
あめ

がふります

逃
に

げたあと
After you have evacuated　　 대피 후에　　 หลัังจากอพยพแล้้ว　　 আশ্ররয়়   নে�ওয়াা �র পর　　 После эвакуации

避
ひ

難
なん

所
じょ

HINANJO

Evacuation center	  대피소
ท่ี่�หลบภััย	  আশ্ররয়়কে�  ন্দ্রর�
Убежище

逃
に

げる　ところ
（家

いえ

の　かわりに　すむ　ところ）

給
きゅう

水
すい

場
ば

所
しょ

KYŪSUIBASHO

Water refill area	  급수 장소
จุุดจ่า่ยน้ำำ��	  পাানি� সরবরাাহ কে�ন্দ্রর�
Точки снабжения водой

水
みず

を　もらうところ

救
きゅう

援
えん

物
ぶっ

資
し

KYŪENBUSSHI

Relief supplies	  구호물자
สิ่่�งของบรรเทาภััย	  ত্রাাণ সাামগ্রীী �
Предметы первой необходимости

避
ひ

難
なん

所
じょ

で　もらえる　食
た

べ物
もの

や水
みず

、毛
もうふ

布　などの
生
せい

活
かつ

に必
ひつ

要
よう

なもの

断
だん

水
すい

DANSUI

Water outage　　 단수　　 น้ำำ��ไม่ไ่หล
পাানি� সরবরাাহ বি�চ্ছি�িন্ন��  হওয়াা �
Прекращение подачи воды

水
みず

は　使
つか

えません

炊
た

き出
だ

し
TAKIDASHI

Food distribution	  무료 급식
โรงทาน　　 জরুুরি� রাান্নাা� � ও খাাবাার বি�তরণ
Раздача риса

食
た

べ物
もの

を　もらえます

土
ど

足
そく

厳
げん

禁
きん

DOSOKUGENKIN

No shoes	  신발 착용 금지
ห้า้มสวมรองเท้้า	  জুুতাা পরে� প্ররবে�শ  নি�ষে�ধ
Вход в обуви запрещён

くつを　ぬがなければなりません

ライフライン
RAIFURAIN

Lifelines	  라이프라인
สาธารณููปโภคพื้้�นฐาน
বি�দু্যু�ৎ, পাানি�, গ্যাা�সসহ জরুুরি� পরি�ষে�বাা (লাাইফলাাইন)
газо- водо- и электроснабжение

水
すい

道
どう

、電
でん

気
き

、ガス　など　生
せい

活
かつ

に必
ひつ

要
よう

なもの

要
よう

配
はい

慮
りょ

者
しゃ

YŌHAIRYOSHA

People needing special care
배려 필요자
บุุคคลท่ี่�ต้้องการการดูแูลเป็็นพิเิศษ
বি�শে�ষ যত্�  প্ররয়ো�ো�জ  ন এমন ব্যযক্তি�ি �
Уязвимые категории населения

特
とく

別
べつ

な助
たす

けが　必
ひつ

要
よう

な人
ひと

（高
こう

齢
れい

者
しゃ

、障
しょう

がい者
しゃ

、子
こ

ども、日
に

本
ほん

語
ご

が分
わ

からない人
ひと

など）

災さ
い

害が
い

の

基き

礎そ

知ち

識し
き

Basic Disaster Inform
ation

재
해

 기
초

 지
식

　
ความรู้�พื้้�นฐานเกี่ �ยวกับการป้อ้งกันภัยพิบัติ

দুর্যো� ো�গ
 স

ম্প
র্কি

��িত
 প্রাা

�থ
মি�ক

 জ্ঞা
ান

Базовые сведения о стихийных бедствиях

準じ
ゅ
ん

備び

や

行こ
う

動ど
う

W
hat to prepare and do

준
비

 및
 행

동
　
การเตรีี ยมการและการดำำ�เนินการ

প্রর
স্তি�


 ও

 ক
রণী

ীয়
Как подготовиться и что делать

自じ

分ぶ
ん

の

こ
と

Personal Inform
ation

개
인

정
보

　
ข้อ้มููลส่ว่นตัว

ব্যযক্তি� ি�গ
ত

 ত
থ্য

য 
Сведения о себе

被ひ

害が
い

に

あ
っ
た
ら

In the event of a disaster
재

해
가

 발
생

하
면

　
หากคุณุ

ได้้รับัความเสีี ยหาย
আ

প
নি� যদি�

 দুর্যো� ো�গে�
 ক্ষ

তি�
গ্রর

স্ �
 হন

Если бы
л нанесён ущ

ерб
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警
けい

戒
かい

レベル
Alert Level
경계 레벨
ระดัับการเตืือนภััย
সতর্ককতা ার স্তা র (বি�পদ বাা ঝুঁঁ�কি� র মাাত্রাা 
নি�র্দে�েশক  পর্যাা�য়�  )
Уровень опасности

行
こう

動
どう

を促
うなが

す情
じょう

報
ほう

Announcements
행동을 촉발하는 정보
ข้อ้มููลท่ี่�จููงใจให้เ้กิิดการกระทำำ�
পদক্ষে�প গ্রর হণে�র নি�র্দে�েশনা া
Сведения, побуждающие к 
действиям

住
じゅう

民
みん

がとるべき行
こう

動
どう

Actions
주민들이 취해야 할 행동
ผู้้�อยู่่�อาศััยควรพึงึปฎิิบัติัิ
বাাসি�ন্দাা �দে�র করণীীয়়  পদক্ষে�প
Действия, которые следует предпринять населению

5 特
とく

別
べつ

警
けい

報
ほう

【Tokubetsu keihō】
Emergency warning
특별 경보
การแจ้ง้เตืือนพิเิศษ
বি�শে�ষ সতর্ককবা ার্তাা�
Чрезвычайная тревога

緊
きん

急
きゅう

安
あん

全
ぜん

確
かく

保
ほ

【Kinkyū anzen kakuho】
Emergency safety measures
비상 안전 대책
การรับัประกัันความปลอดภััยจาก
เหตุฉุุกุเฉิิน
জরুুরি� নি�রাাপত্তাা নি�শ্চি�িতকরণ
Срочное обеспечение 
личной безопасности

命
いのち

が危
あぶ

ないです。少
すこ

しでも安
あん

全
ぜん

な場
ば

所
しょ

にすぐに逃
に

げます。
Your life is in danger. Immediately evacuate to a 
safe location.
생명이 위험합니다. 조금이라도 더 안전한 장소로 즉시 대피합니다.
ชีีวิติของคุณุตกอยู่่�ในอันตราย ให้ร้ีีบอพยพไปยังัสถานที่�ท่ี่�
ปลอดภััยท่ี่�สุดุทัันทีี
জীীবন বি�পন্ন��  হতে� পাারে�। যতটাা সম্ভা ব অবি�লম্বে�ে �  নি�কটস্থা  নি�রাাপদ 
স্থা �নে� আশ্ররয়়   গ্রর হণ করুুন।
Угроза жизни. Немедленно переместитесь в как можно более 
безопасное место.

警
けい

戒
かい

レベル4までに必
かなら

ず避
ひ

難
なん

！
Evacuate before Alert Level 4!　　 경계 레벨 4 이내에 반드시 대피!　　 ต้้องอพยพก่่อนถึงระดัับเตืือนภััย 4 เสมอ!　　
সতর্ককতা ার স্তা র ৪ জাারি�র আগে�ই অবশ্যযই নি�রাাপদ স্থা �নে� সরে� যাান।　　    Эвакуируйтесь до наступления 4 уровня опасности!

4 危
き

険
けん

警
けい

報
ほう

【Kiken keihō】
Urgent warning　　 위험 경보
การแจ้ง้เตืือนอันตราย
অত্যযন্তা  জরুুরি� সতর্ককতা া
Предупреждение об опасности

避
ひ

難
なん

指
し

示
じ

【Hinan shiji】
Evacuation instruction
대피 지시
คำำ�สั่่�งอพยพ
আশ্ররয়ে�ে   যাাওয়াা �র নি�র্দে�েশ
Приказ об эвакуации

危
き

険
けん

な場
ば

所
しょ

から全
ぜん

員
いん

すぐに逃
に

げます。
Dangerous areas must be evacuated immediately.
위험한 장소에서 모두 즉시 대피합니다.
ทุกุคนให้ร้ีีบอพยพออกจากพื้้�นที่�อัันตรายทัันทีี
বি�পজ্জনক এলাাকাা থে�কে� সকলে�ই অবি�লম্বে�ে �  নি�রাাপদ স্থা �নে� সরে� যাান।
Все должны немедленно покинуть опасные 
места.

3 警
けい

報
ほう

 【Keihō】

Warning
경보
การแจ้ง้เตืือน
সতর্ককবা ার্তাা�
Тревога

高
こう

齢
れい

者
しゃ

等
とう

避
ひ

難
なん

【Koureishatō hinan】
Evacuation of the elderly, etc
고령자 등의 대피
การอพยพผู้้�สูงูอายุุ เป็็นต้น
বয়় স্� ��  ও বি�শে�ষ সহাায়়তা াপ্রাা�প্   
ব্যযক্তি�ি � দে�র আশ্ররয়ে�ে   যাাওয়াা �র নি�র্দে�েশনা া
Эвакуация для пожилых 
людей и уязвимых 
категорий населения

逃
に

げる準
じゅん

備
び

をします。
高
こう

齢
れい

者
しゃ

や子
こ

どものいる人
ひと

は逃
に

げてください。
Prepare to evacuate, the elderly, or people with 
children should evacuate immediately.
대피할 준비를 합니다. 고령자나 어린이를 동반한 사람은 대피합니다.
เตรีียมพร้อ้มสำำ�หรับัการอพยพ ผู้้�สูงูอายุุและผู้้�ที่�มีีเด็็กเล็็กควรอพยพก่่อน
আশ্ররয়ে�ে   যাাওয়াা �র জন্যয প্ররয়ো�ো�জনী  ীয়়  প্রর স্তি�  সম্পন্ন��  করুুন। বয়় স্� ��  ব্যযক্তি�ি �  ও শি�শুদে�র দ্রুু �ত 
নি�রাাপদ স্থা �নে� সরি�য়ে�ে  নি�ন।
Приготовьте всё необходимое для эвакуации. Если с вами дети или 
пожилые люди - эвакуируйтесь.

2 注
ちゅう

意
い

報
ほう

 【Chūihō】

Advisory
주의보
คำำ�เตืือน
সতর্ককতা ামূূলক বি�জ্ঞপ্তি�ি  
Предупреждение о ЧС

逃
に

げる場
ば

所
しょ

や方
ほう

法
ほう

を確
かく

認
にん

します。
Confirm where you should evacuate to, and how.
대피할 장소와 방법을 확인합니다.
ชีีวิติคุณุกำำ�ลังตกอยู่่�ในอันตราย ควรรีีบอพยพไปยังัสถานที่�
ปลอดภััยใกล้้ตััวทันทีี
আশ্ররয়়  স্ল  এবংং সে�খাানে� পৌঁ� �ঁ ছাানো�োর সঠি�ি ক পথ বাা পদ্� � � তি� 
নি�শ্চি�িত করুুন।
Проверьте расположение и путь до места эвакуации.

1 早
そう

期
き

注
ちゅう

意
い

情
じょう

報
ほう

 【Sōki chūi jōhō】

Early advisory information	  조기 경보
ข้อ้มููลเตืือนภััยล้้วงหน้้า	  আগাাম সতর্ককবা ার্তাা�
Раннее оповещение о ЧС

災
さい

害
がい

の情
じょう

報
ほう

に気
き
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Pay attention for any further disaster information.
재해 정보에 주의합니다.
ติิดตามข้อ้มููลข่า่วสารเก่ี่�ยวกับภััยพิบิัติัิอย่า่งใกล้้ชิดิ
দুুর্যো�ো �গ–সংংক্রাা�� ন্তা  তথ্যে�ের প্ররতি�  সতর্কক  থাাকুুন।
Следите за информацией о стихийном бедствии.
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Created based on materials from the Disaster Management, Cabinet Office & FDMA　　 내각부(방재 담당) 및 소방청 자료에 기반하여 작성
สำำ�นักคณะรัฐัมนตรีี (ฝ่่ายป้อ้งกัันภััยพิบิัติัิ) ・จัดัทำำ�ขึ้้�นจากข้อ้มููลของและสำำ�นัักงานดับเพลิิง　　 মন্ত্রি�ি পরি�ষদ কাার্যাা�লয়়   (দুুর্যো�ো �গ ব্যযবস্থা �পনাা) এবংং অগ্নি�ি �  ও দুুর্যো�ো �গ ব্যযবস্থা �পনাা সংংস্থা �র তথ্যে�ের ভি�ত্তি�তে� প্রর স্� ত।
Создано на основе материалов Кабинета министров Японии (департамент по предотвращению рисков при ЧС) и FDMA
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Take action immediately after receiving information from your city or town.
시정에서 다음과 같은 지시가 나오면 신속히 행동합니다.
เมื่่�อมีีการประกาศจาก เทศบาลเมืืองหรืือหมู่่�บ้า้น โปรดปฏิิบัติัิตามคำำ�แนะนำำ�อย่า่งรวดเร็ว็
পৌ�ৌরসভাা বাা স্থা �নীীয়়  কর্তৃ�পক্ষ  থে�কে� নি�ম্নো�ো�ক্  �  নি�র্দে�েশনা া দে�ওয়াা � হলে� দ্রুু �ত ব্যযবস্থা � গ্রর হণ করুুন।
Если местные власти выпустили оповещение, немедленно следуйте указаниям.
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No instructions does not mean that it is safe. Protect yourself. Evacuate immediately if you feel unsafe.
지시가 없다고 안전한 것이 아닙니다. 자신의 목숨은 자신이 지킵니다. 위험하다고 생각되면 서둘러 대피합니다.
แม้จ้ะไม่ม่ีีคำำ�สั่่�งประกาศ ก็็ไม่ไ่ด้้หมายความว่า่ปลอดภััย ชีีวิติของคุณุต้้องปกป้อ้งด้้วยตััวเอง หากคิิดว่า่อัันตราย ให้ร้ีีบอพยพทัันทีี
কর্তৃ�পক্ষে �র পক্ষ থে�কে� কো�োনো�ো নি�র্দে�েশনা া নাা পাাওয়াা �র অর্থথ  এই নয়়  যে� পরি�স্থি�িতি�  নি�রাাপদ। নি�জে�র জীীবন রক্ষাার  
দাায়ি�িত্ব ব  আপনাার নি�জে�র। বি�পদ অনুভূূত হওয়াা �মাাত্র অবি�লম্বে�ে �  নি�রাাপদ আশ্ররয়ে�ে   সরে� যাান।
Если указаний нет, это не значит, что опасность миновала. Вы ответственны за свою жизнь.  
Если вы считаете, что вам грозит опасность, эвакуируйтесь.
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 �
Information to expect when a disaster strikes　　재해가 발생했을 때 나오는 정보　　ข้อ้มููลท่ี่�เผยแพร่่เมื่่�อเกิิดภัยพิบิัติัิ
দুুর্যো�ো �গ বাা বি�পর্যযয়ে �ের  সময় যে� সকল তথ্যয প্রর দাান করাা হয়়　　Информация, поступающая во время стихийного бедствия
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なWEBサイト　Main websites　　주요 웹사이트　　เว็บ็ไซต์์สำำ�คัญ　　প্রর ধাান ওয়ে�ে বসাাইটসমূূহ　　Важные сайты
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のあつめかた �
How to obtain information　　정보 입수 방법　　วิธิีีการรับัข้อ้มููล
তথ্যয সংংগ্রর হে�র উপাায়়　　Источники информации
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There will be official notices from your city or town, so make sure to check the official website.
시정에서 나오는 공지도 있습니다. 살고 있는 시정의 홈페이지를 확인합니다.
เมืืองต่่าง ๆ จะมีีประกาศแจ้ง้เตืือนให้ท้ราบ กรุุณาตรวจสอบเว็บ็ไซต์์ของเมืืองท่ี่�คุณุอาศััยอยู่่�ด้วย
আপনাার পৌ�ৌরসভাা বাা শহর কর্তৃ�পক্ষে �র পক্ষ থে�কে� প্ররয়ো�ো�জনী  ীয়়  ঘো�োষণাা বাা বি�জ্ঞপ্তি�ি ও এখাানে� দে�ওয়াা � হবে�। অনুগ্রর হ করে� আপনাার স্থা �নীীয়়  
সি�টি�ি /টাাউনে�র অফি�সি�য়াা �ল ওয়ে�ে বসাাইটটি�ি ও নি�য়়মি �ত দে�খুন।
Местные управления также публикуют информацию. Ознакомьтесь со сведениями на домашней 
странице города или района вашего проживания.

NHK WORLD-JAPAN
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アプリ　Multilingual Apps　　다언어 앱　　แอปหลายภาษา　　বহুভাাষীী অ্যাা�প　　Мультиязычные приложения
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Japan Meteorological Agency (JMA)
기상청
กรมอุตุนุิิยมวิทิยาญ่ี่�ปุ่่�น (気象庁)
জাাপাান আবহাাওয়াা � সংংস্থা �
Японское метеорологическое агентство 
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（IFIE）
Ishikawa Foundation for 
International Exchange (IFIE)
(공익재단법인)이시카와현 국제교류협회
มููลนิิธิแิลกเปล่ี่�ยนนานาชาติิ จังัหวัดัอิิชิกิาวะ
ইশি�কাাওয়াা � ফাাউন্ডে�ে�শ ন ফর ইন্টাা � �রন্যাা�শনাাল এক্সচে�ঞ্জ (IFIE)
Фонд международных связей префектуры 
Исикава 
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レベル
Alert Level
경계 레벨
ระดับ้การเต่อินิภััย
�তকাো তার স্তা র (নিবপাদ্যু বা ঝঁুনিকার �াত্রাা 
নিনফেদ্যুো �কা পায়াো ায়াা )
Уровень опасности
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Announcements
행동을 촉발하는 정보
ข็อ้ิมููลท่�จูังใจัใหเ้กิดการกระทำา
পাদ্যুম্পে�পা গ্রীী হম্পে�র নিনফেদ্যুো �না
Сведения, побуждающие к 
действиям

住
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民
みん
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Actions
주민들이 취해야 할 행동
ผู่อ้ิยูอ่ิาศัยควัรพงึปฎิิบ้ติั
বাশি�ন্দ্যুা াফেদ্যুর কার�ীয়াা  পাদ্যুম্পে�পা
Действия, которые следует предпринять населению
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【Tokubetsu keihō】
Emergency warning
특별 경보
การแจัง้เต่อินิพเิศษ
নিবম্পে�ষ �তকাো বাতো া
Чрезвычайная тревога
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【Kinkyū anzen kakuho】
Emergency safety measures
비상 안전 대책
การรบั้ประกันิควัามูปลอิดภััยจัาก
เหตฉุกุเฉินิ
�রুনির নিনরাপাত্তাা নিনশ্চি�িতকার�
Срочное обеспечение 
личной безопасности
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Your life is in danger. Immediately evacuate to a 
safe location.
생명이 위험합니다. 조금이라도 더 안전한 장소로 즉시 대피합니다.
ชิว่ัติข็อิงคณุตกอิยูใ่นิอัินิตราย ใหร้บ่้อิพยพไปยงัสถานิท่�ท่�
ปลอิดภััยท่�สดุทันิท่
�ীবন নিবপান্না�  হফেত পাাফের। য়াত�া �ম্ভা ব অ্যানিব�ফেম্� �  নিনকা�স্থা  নিনরাপাদ্যু 
স্থা াফেন আশ্রি য়াা  গ্রীী হ� কারুন।
Угроза жизни. Немедленно переместитесь в как можно более 
безопасное место.
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！
Evacuate before Alert Level 4!　　 경계 레벨 4 이내에 반드시 대피!　　 ต้อิงอิพยพก่อินิถึงระดับ้เต่อินิภััย 4 เสมูอิ!　　
�তকাো তার স্তা র ৪ �ানিরর আম্পেগ্যাই অ্যাব�াই নিনরাপাদ্যু স্থা াফেন �ফের য়াান।   Эвакуируйтесь до наступления 4 уровня опасности!
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【Kiken keihō】
Urgent warning　　 위험 경보
การแจัง้เต่อินิอัินิตราย
অ্যাতান্তা  �রুনির �তকাো তা
Предупреждение об опасности
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【Hinan shiji】
Evacuation instruction
대피 지시
คำาสั�งอิพยพ
আশ্রি ফেয়াা  য়াাওয়াা ার নিনফেদ্যুো �
Приказ об эвакуации
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Dangerous areas must be evacuated immediately.
위험한 장소에서 모두 즉시 대피합니다.
ทกุคนิใหร้บ่้อิพยพอิอิกจัากพ่�นิท่�อัินิตรายทันิท่
নিবপাজ্জনকা এ�াকাা থেথফেকা �কাফে�ই অ্যানিব�ফেম্� �  নিনরাপাদ্যু স্থা াফেন �ফের য়াান।
Все должны немедленно покинуть опасные 
места.
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【Keihō】

Warning
경보
การแจัง้เต่อินิ
�তকাো বাতো া
Тревога
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【Koureishatō hinan】
Evacuation of the elderly, etc
고령자 등의 대피
การอิพยพผู่ส้งูอิายุ เป็นิต้นิ
বয়াা স্� ��  ও নিবম্পে�ষ �হায়াা তা�ি া�তা  
বাপ্রিত্তাি � ফেদ্যুর আশ্রি ফেয়াা  য়াাওয়াা ার নিনফেদ্যুো �না
Эвакуация для пожилых 
людей и уязвимых 
категорий населения
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Prepare to evacuate, the elderly, or people with 
children should evacuate immediately.
대피할 준비를 합니다. 고령자나 어린이를 동반한 사람은 대피합니다.
เตรย่มูพรอ้ิมูสำาหรบั้การอิพยพ ผู่ส้งูอิายุและผู่ท่้�มูเ่ด็กเล็กควัรอิพยพก่อินิ
আশ্রি ফেয়াা  য়াাওয়াা ার �না �ি ফেয়াা া�নীয়াা  �ি স্� নিত �ম্পান্না�  কারুন। বয়াা স্� ��  বাপ্রিত্তাি �  ও শি�শুফেদ্যুর দ্রুু ুত 
নিনরাপাদ্যু স্থা াফেন �নিরফেয়াা  নিনন।
Приготовьте всё необходимое для эвакуации. Если с вами дети или 
пожилые люди - эвакуируйтесь.
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【Chūihō】

Advisory
주의보
คำาเต่อินิ
�তকাো তা�ূ�কা নিবজ্ঞপ্রি�তা  
Предупреждение о ЧС
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します。
Confirm where you should evacuate to, and how.
대피할 장소와 방법을 확인합니다.
ชิว่ัติคณุกำาลังตกอิยูใ่นิอัินิตราย ควัรรบ่้อิพยพไปยงัสถานิท่�
ปลอิดภััยใกล้ตัวัทันิท่
আশ্রি য়াা স্থা � এবং ডে�খাাফেন থেপা �ঁ ছাাফেনার �ঠি�ি কা পাথ বা পাদ্� � � নিত 
নিনশ্চি�িত কারুন।
Проверьте расположение и путь до места эвакуации.
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【Sōki chūi jōhō】

Early advisory information  조기 경보
ข็อ้ิมููลเต่อินิภััยล้วังหนิ้า  আগ্যাা� �তকাো বাতো া
Раннее оповещение о ЧС
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に気
き

をつけます。
Pay attention for any further disaster information.
재해 정보에 주의합니다.
ติดตามูข็อ้ิมููลข็า่วัสารเก่�ยวักับ้ภััยพบิ้ติัอิยา่งใกล้ชิดิ
দু্যুফেয়াো াগ্যা–�ংত্রা�ি ান্তা  তম্পেথার �ি নিত �তকাো  থাকুান।
Следите за информацией о стихийном бедствии.
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Created based on materials from the Disaster Management, Cabinet Office & FDMA　　 내각부(방재 담당) 및 소방청 자료에 기반하여 작성
สำานิักคณะรฐัมูนิตร ่(ฝุ่�ายปอ้ิงกันิภััยพบิ้ติั) ・จัดัทำาข็ึ�นิจัากข็อ้ิมููลข็อิงและสำานิักงานิดับ้เพลิง　　 �ছি�ি পানিরষদ্যু কাায়াো া�য়াা  (দু্যুফেয়াো াগ্যা বাবস্থা াপানা) এবং অ্যানি�� �  ও দু্যুফেয়াো াগ্যা বাবস্থা াপানা �ংস্থা ার তম্পেথার শি�প্রিত্তাফেত �ি স্� ত।
Создано на основе материалов Кабинета министров Японии (департамент по предотвращению рисков при ЧС) и FDMA
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ということではありません。
自

じ

分
ぶん

の命
いのち

は自
じ

分
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ります。危
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険
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と思
おも

ったらすぐに逃
に

げてください。
No instructions does not mean that it is safe. Protect yourself. Evacuate immediately if you feel unsafe.
지시가 없다고 안전한 것이 아닙니다. 자신의 목숨은 자신이 지킵니다. 위험하다고 생각되면 서둘러 대피합니다.
แมูจ้ัะไมูมู่ค่ำาสั�งประกาศ ก็ไมูไ่ด้หมูายควัามูวัา่ปลอิดภััย ชิว่ัติข็อิงคณุต้อิงปกปอ้ิงด้วัยตัวัเอิง หากคิดวัา่อัินิตราย ใหร้บ่้อิพยพทันิท่
কাতৃো পাম্পে�র পা� থেথফেকা ডেকাাফেনা নিনফেদ্যুো �না না পাাওয়াা ার অ্যাথো  এই নয়াা  ডেয়া পানিরশিস্থা নিত নিনরাপাদ্যু। নিনফে�র �ীবন র�ার 
দ্যুানিয়াা ত্ব  আপানার নিনফে�র। নিবপাদ্যু অ্যানু�ূত হওয়াা া�াত্রা অ্যানিব�ফেম্� �  নিনরাপাদ্যু আশ্রি ফেয়াা  �ফের য়াান।
Если указаний нет, это не значит, что опасность миновала. Вы ответственны за свою жизнь. 
Если вы считаете, что вам грозит опасность, эвакуируйтесь.
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Information to expect when a disaster strikes　　재해가 발생했을 때 나오는 정보　　ข้อ้ม่ืลท่�เผ่ยแพิร�เมืื�อเกิัดิภัยพิบิัติัิ
দুুর্যো�ো াগ বা তিবপ�ো র্যো�়� স��় ভে� সকল �থ্যা প্রর দুান ক�া হ�়　　Информация, поступающая во время стихийного бедствия

主
おも

なWEBサイト　Main websites　　주요 웹사이트　　เวบ็ัไซต์ิสั่ำาคัู่ญ　　প্রর ধান ওর্যো�়বসাইটস�ূহ　　Важные сайты

情
じょう

報
ほう

のあつめかた 
How to obtain information　　정보 입수 방법　　วธิีก่ัารรบััข้อ้ม่ืล
�থ্যা সংগ্রর র্যোহ� উপা�়　　Источники информации

市
し

や町
まち

からのお知
し

らせもあります。住
す

んでいる市
し
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まち

のホームページも見
み

てください。
There will be official notices from your city or town, so make sure to check the official website.
시정에서 나오는 공지도 있습니다. 살고 있는 시정의 홈페이지를 확인합니다.
เมูอ่ิงต่าง ๆ จัะมูป่ระกาศแจัง้เต่อินิใหท้ราบ้ กรุณาตรวัจัสอิบ้เวับ็้ไซต์ข็อิงเมูอ่ิงท่�คณุอิาศัยอิยูด้่วัย
আপানার থেপাঁর��া বা �হর কাতৃো পাম্পে�র পা� থেথফেকা �ি ফেয়াা া�নীয়াা  ডেঘাষ�া বা নিবজ্ঞপ্রি�তা ও এখাাফেন ডেদ্যুওয়াা া হফেব। অ্যানুগ্রীী হ কাফের আপানার স্থা ানীয়াা  
শি�টি�ি /�াউফেনর অ্যাশি�শি�য়াা া� ওফেয়াা ব�াই�টি�ি ও নিনয়াা শি�ত ডেদ্যুখুান।
Местные управления также публикуют информацию. Ознакомьтесь со сведениями на домашней 
странице города или района вашего проживания.

Safety tipsNHK WORLD-JAPAN

多
た

言
げん

語
ご

アプリ　Multilingual Apps　　다언어 앱　　แอป้หลายภาษา　　বহুভূাষাী অাাপ　　Мультиязычные приложения

気
き
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Japan Meteorological Agency (JMA)
기상청
กรมูอุิตนุิิยมูวัทิยาญ่�ปุ�นิ (気象庁)
�াপাান আবহাওয়াা া �ংস্থা া
Японское метеорологическое агентство 

NHK WORLD-JAPAN
NHK WORLD-JAPAN
NHK 월드 재팬
NHK WORLD-JAPAN
এনএইচাফেকা ওয়াা াল্েো –�াপাান
Англоязычное отделение телеканала NHK 
WORLD-JAPAN

石
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県
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防
ぼう

災
さい

ポータル
Ishikawa Prefecture Disaster 
Prevention Portal
이시카와현 방재 포털
พอิรทั์ลปอ้ิงกันิภััยจังัหวัดัอิิชิกิาวัะ
ইশি�কাাওয়াা া প্রি�ি ফে�কাচাার দু্যুফেয়াো াগ্যা �ি নিতফেরাধ থেপাা�ট া�
Портал предупреждения катастроф 
префектуры Исикава

石
いし

川
かわ

県
けん

国
こく

際
さい

交
こう

流
りゅう

協
きょう

会
かい

（IFIE）
Ishikawa Foundation for 
International Exchange (IFIE)
(공익재단법인)이시카와현 국제교류협회
มููลนิิธิแิลกเปล่�ยนินิานิาชิาติ จังัหวัดัอิิชิกิาวัะ
ইশি�কাাওয়াা া �াউফেন্ো �ন �র ইন্টাা � ারনাা�না� এক্সফেচাঞ্জ (IFIE)
Фонд международных связей префектуры 
Исикава 
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Basic Disaster Inform
ation

재
해

 기
초

 지
식

ควัามูรูพ้่�นิฐานิเก่ �ยวักับ้การปอิงกันิภัยพบ้ตัิ
দ্যুফেয়া োাগ্যা

 �
ম্পা

নি
োকা​ত

 �ি
াথ

শি�কা
 জ্ঞ

ান
Базовые сведения о стихийных бедствиях
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W
hat to prepare and do

준
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การเตรย่มูการและการดำาเนิินิการ
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 কা
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ীয়া া
Как подготовиться и что делать
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の
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Personal Inform
ation

개
인

정
보

ข็อิมูลสวันิตัวั
বাপ্রিত্তা ি�গ্যা

ত
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Сведения о себе

被ひ
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In the event of a disaster
재

해
가

 발
생

하
면

หากคณุ
ได้รบ้ควัามูเสย่หาย

আ
পা

নিন য়া
নিদ্যু দ্যুফেয়া োাম্পেগ্যা

 �
নিত

গ্রীী
স্ তা

 হন
Если бы

л нанесён ущ
ерб
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Other items you may need　　개인 상황별 준비할 물건　　ข้องท่�ผ่่้มืคู่่วามืจำาเป้น็พิเิศษต้ิองเติรย่มื
�ার্যোদু� তিবশেশষা সহা�়�া� প্রর র্যো�়াজন, �ার্যোদু� জনা প্রর র্যো�়াজনী�় তিজতিনসপত্র　　Для особых случаев

準
じゅん

備
び

のポイント 
Points to remember when preparing supplies　　준비할 때 주의점　　เคู่ล็ดิลับักัารเติรย่มืตัิว
প্রর স্� তি�� গু�ুত্বব পূর্ণো  তিবষা�়গুর্যোলা　　Это важно! Приготовления

リュックのほか、十
じゅう

分
ぶん

な水
みず

や携
けい

帯
たい

トイレ、
ヘルメットなどを家

いえ

に準
じゅん

備
び

しましょう。
Aside from you backpack, keep a supply of water, a portable toilet, 
and a helmet at home.
배낭 외에 충분한 양의 물과 휴대용 변기, 헬멧 등을 집에 비축해 둡시다.
นิอิกจัากกระเป๋าฉกุเฉินิ ควัรสำารอิงนิำ�า อุิปกรณ์หอ้ิงนิำ�าแบ้บ้พกพา หมูวักนิิรภััยไวั้
ท่�บ้า้นิ
বাাকাপাাাফেকার পাা�াপাাশি� পায়াো া�তা  পাানিন, থেপাাফে�ট ব� �য়াা ফে��, ডেহ�ফে�� ইতাানিদ্যুও 
বাপ্রিড়াা ফেত �ি স্� ত রাখুান।
Помимо рюкзака для эвакуации, храните также достаточный 
запас воды, мобильный туалет, каску и другие полезные вещи.

水
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もの

は古
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くなったら買
か
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期

き

限
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は食
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べたり飲
の

んだりして、新
あたら

しく買
か

い足
た

しましょう。（ローリングストック）
Replace water and food before they expire. Keep a rolling stock of supplies, and eat your food supplies as the expiration date gets close.
물과 음식이 오래되면 새로 삽시다. 유통기한이 얼마 남지 않은 음식은 소비하고, 추가로 삽시다. (롤링 스톡)
หากอิาหารหรอ่ินิำ�าใกล้หมูดอิายุใหเ้ปล่�ยนิใหมู ่ใชิว้ัธิิ ่“หมุูนิเวัย่นิอิาหารสำารอิง” (rolling stock) กินิข็อิงท่�ใกล้หมูดอิายุและซ่�อิใหมูมู่าสำารอิง
পাানিন বা খাাবার পুাফেরাফেনা হফেয়াা  থেগ্যাফে� তা পানিরবতো ন কারুন এবং নতুনটি�ি  নিকাফেন নিনন। ডে�য়াা াদ্যু থে�ষ হওয়াা ার কাাছাাকাাছিছা থাকাা খাাবার বাবহার কাফের নতুন খাাবার ডেয়াাগ্যা কারুন। 
(ডেরালি�ং স্টা� কা পাদ্� � � নিত)
Обновляйте запас по мере истечения срока годности.
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Parents of infants, people with illnesses, people with disabilities, the elderly　　 아기가 있는 사람, 질병이 있는 사람, 몸이 불편한 사람, 고령자
ผู่ท่้�มูเ่ด็กเล็ก ผู่ป้�วัย ผู่พ้กิาร ผู่ส้งูอิายุ　　 য়াাফেদ্যুর �ফে� শি�শু আফেছা, অ্যা�ুস্থা  বাপ্রিত্তাি � , �ারীনিরকা �ি নিতবন্না � � � ী বাপ্রিত্তাি �  এবং বয়াা স্� ��  নাগ্যানিরকাগ্যা�
Людям с маленькими детьми, людям с заболеваниями, людям с инвалидностью, пожилым людям

□おむつ
Diaper
기저귀
ผ่า้อ้ิอิมู
ড়াায়াা াপাার
одноразовые подгузники

□ミルク・ほ乳
にゅう

瓶
びん

Milk & baby bottle
분유·젖병
นิมูผ่ง / ข็วัดนิมู
দু্যুধ এবং শি�প্রিড়াং ডেবাত�
молоко/бутылочка

□おしりふき
Baby wipes
아기 물티슈
กระดาษเปียกเชิด็ก้นิ
ডেবনিব ওয়াা াইপা�
влажная туалетная 
бумага

□ベビーフード
Baby food
이유식
อิาหารเด็ก
শি�শুখাাদ্যুা (ডেবনিব �ুড়া)
детская еда

逃
に

げるときに必
ひつ

要
よう

なもの 
Items necessary in case of an evacuation　　대비할 때 필요한 물건　　ข้องท่�ต้ิองเติรย่มืเมืื�อต้ิองอพิยพิ
আশ্রর �়স্থা র্যোল �াও�়া� স��় প্রর র্যো�়াজনী�় তিজতিনসপত্র　　Вещи, необходимые для эвакуации

□携
けい

帯
たい

電
でん

話
わ

バッテリー・充
じゅう

電
でん

ケーブル
Power bank & chargers
휴대전화 배터리·충전 케이블
แบ้ตเตอิร่�สำารอิง สายชิารจ์ั
ডে�াবাই� ডে�াফেনর বাা�ানির ও 
চাানি ো�​ং ডেকাব�
пауэрбанк/зарядный 
кабель для телефона

□ビニール袋
ぶくろ

Plastic bags
비닐봉지
ถงุพลาสติก
প্লা াস্টিস্টা� কা বাাগ্যা
пластиковые пакеты

□携
けい

帯
たい

ラジオ
Portable radio
휴대용 라디오
วัทิยุพกพา
থেপাাফে�ট ব� ডেরপ্রিড়াও
портативное радио

□予
よ

備
び

の電
でん

池
ち

Spare batteries
건전지 여분
ถ่านิสำารอิง
অ্যানিতনিরত্তাি �  (এক্স��� া) বাা�ানির
запасная зарядка

□衣
い

類
るい

・下
した

着
ぎ

Clothes & underwear
운동화, 옷·속옷
เส่�อิผ่า้และชุิดชิั�นิในิ
থেপাা�াকা ও অ্যান্তা বো া�
запасная одежда/
нижнее бельё

□懐
かい

中
ちゅう

電
でん

灯
とう

（ライト）
Pocket flashlight (torch)
손전등
ไฟฉาย
�চাো �াই�
карманный фонарик

□救
きゅう

急
きゅう

用
よう

品
ひん

First Aid Kit
구급 용품
อุิปกรณ์ปฐมูพยาบ้าล
�ি াথশি�কা র্ণিচানিকাৎ�া �রঞ্জা�
аптечка

□ウェットティッシュ
Wet wipes
물티슈
ทิชิชูิเ่ปียก
ডে��া (ওফেয়াা �) টি�ি �ুা
влажные салфетки

□マイナンバーカード
Individual Number Card (My Number Card)
마이넘버 카드
บ้ตัรมูายนิัมูเบ้อิร์
�াই নাম্� � ার কাাড়াো
Карта с индивидуальным 
номером

逃
に

げるときは、靴
くつ

をはきましょう。
Put your shoes on.　　 대피할 때는 신발을 신읍시다.　　 ควัรสวัมูรอิงเท้า เวัลาหน่ิหลบ้ภััย　　
নিনরাপাদ্যু স্থা াফেন �ফের য়াাওয়াা ার ��য়াা  �ুতা পাফের নিনন।   При эвакуации наденьте обувь.

非
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用
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袋
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は、すぐに持
も
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だ

せるように玄
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関
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や寝
しん

室
しつ

に置
お

いておきましょう。
Have a go-bag in your bedroom or at the entrance to your home with all of your necessary items, ready for you to take.
비상용 가방은 바로 들고 나갈 수 있도록 현관이나 침실에 둡시다.　　 ควัรวัางถงุยงัชิพ่ไวัท่้�หนิ้าบ้า้นิหรอ่ิในิหอ้ิงนิอินิเพ่�อิหยบิ้ได้ทันิท่
�রুনির বাাগ্যাটি�ি  �দ্যুর দ্যুর�া বা থে�াবার ঘফেরর এ�ন স্থা াফেন রাখুান, ডেয়াখাান থেথফেকা �ি ফেয়াা া�ফেন তা দ্রুু ুত �ফে� ডেনওয়াা া য়াায়াা ।
Положите комплект одежды в удобное для быстрого доступа место.

逃
に

げるときのポイント 
Points to remember when evacuating　　대피할 때 주의점　　ข้อ้คู่วรระวงัเมืื�อต้ิองหลบัภัย
তিন�াপদু স্থা ার্যোন সর্যো� �াও�়া� স��় ক�র্ণী�় তিবষা�়গুর্যোলা　　Обратите внимание

準
じゅん

備
び

や行
こう

動
どう

What to prepare and do
준비 및 행동　　กัารเติรย่มืกัารและกัารดิำาเนินกัาร
প্রর স্� তি� ও ক�র্ণী�়　　Как подготовиться и что делать

□お金
かね

Cash
돈
เงินิสด
নগ্যাদ্যু অ্যাথো  (�াকাা)
наличные

□携
けい

帯
たい

トイレセット
Portable toilet
휴대용 변기 세트
ชุิดหอ้ิงนิำ�าพกพา
থেপাাফে�ট ব� �য়াা ফে�� ডে��
переносной туалет

簡易トイレ
携帯用

□食
しょく

品
ひん

用
よう

ラップ
Plastic wrap (for food)
식품용 랩
แลบ้หอ่ิอิาหาร
খাাবার ডে�াড়াা াফেনার র াাপা (�ুড়া র াাপা)
Пищевая плёнка

□パスポート・在
ざい

留
りゅう

カード
Passport & Residence Card
여권·재류 카드
พาสปอิรต์ / บ้ตัรพำานิัก
পাা�ম্পেপাা�ট  ও ডেরশি�ফেড়ান্স কাাড়াো
Паспорт/карточка 
резидента

□水
みず

・食
しょく

品
ひん

（非
ひ

常
じょう

食
しょく

）
Water & (Emergency) Food
물·식품(비상식량)
นิำ�า / อิาหารฉกุเฉินิ
পাানিন ও খাাদ্যুা (�রুনির খাাবার)
вода/еда (аварийный 
рацион)

□このガイドブック
This guidebook
본 가이드북
คู่มูอ่ิฉบ้บั้น่ิ�
এই গ্যাাইড়াবুকাটি�ি
Данное руководство
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必
ひつ

要
よう

な人
ひと

が持
も

っていく物
もの

 �
Other items you may need　　개인 상황별 준비할 물건　　ของท่ี่�ผู้้�มีีความจำำ�เป็น็พิเิศษต้้องเตรีียม
যাাদে�র বি�শে�ষ সহাায়়তাার প্রর য়ো�ো� জন, তাাদে�র জন্যয প্রর য়ো�ো� জনীীয়় জি�নি�সপত্র　　Для особых случаев

準
じゅん

備
び

のポイント �
Points to remember when preparing supplies　　준비할 때 주의점　　เคล็ดลับการเตรีียมตัว
প্রর স্� তি�র গুরুুত্বব পূূর্ণণ  বি�ষয়গুলো�ো　　Это важно! Приготовления

リュックのほか、十
じゅう

分
ぶん

な水
みず

や携
けい

帯
たい

トイレ、
ヘルメットなどを家

いえ

に準
じゅん

備
び

しましょう。
Aside from you backpack, keep a supply of water, a portable toilet, 
and a helmet at home.
배낭 외에 충분한 양의 물과 휴대용 변기, 헬멧 등을 집에 비축해 둡시다.
นอกจากกระเป๋๋าฉุกุเฉิิน ควรสำำ�รองน้ำำ�� อุุปกรณ์์ห้อ้งน้ำำ��แบบพกพา หมวกนิิรภััยไว้้
ท่ี่�บ้า้น
ব্যাা�কপ্যাা�কে�র পাাশাাপাাশি� পর্যাা�প্   পাানি�, পো�োর্টে�ে বল টয়়লে �ট, হে�লমে�ট ইত্যাা�দি�ও 
বাাড়ি�িতে�  প্রর স্� ত রাাখুুন।
Помимо рюкзака для эвакуации, храните также достаточный 
запас воды, мобильный туалет, каску и другие полезные вещи.

定
てい

期
き

的
てき

に見
み

直
なお

しをして、寒
さむ

い時
じ

期
き

は、
あたたかい服

ふく

なども用
よう

意
い

しておきましょう。
Periodically reassess your supplies. Remember to prepare 
warm clothes in the winter.
정기적으로 재점검하고, 추운 시기에는 따뜻한 옷 등을 준비해 둡시다.
ตรวจเช็ก็ของเป็็นประจำำ�ในฤดูหูนาว ควรเตรีียมถุงุร้อ้น(ไคโละ)และเสื้้�อกัน
หนาว
নি�য়়মি �তভাাবে� প্রর স্তি� র তাালি�কাা পর্যাা�লো �োচনাা করুুন, শীীতে�র সময়ে�ে র জন্যয 
উষ্ণ পো�োশাাকও প্রর স্� ত রাাখুুন।
Регулярно просматривайте запас, в холодное время 
добавьте к нему тёплые вещи.

水
みず

や食
た

べ物
もの

は古
ふる

くなったら買
か

い替
か

えましょう。
期

き

限
げん

が近
ちか

い物
もの

は食
た

べたり飲
の

んだりして、新
あたら

しく買
か

い足
た

しましょう。（ローリングストック）
Replace water and food before they expire. Keep a rolling stock of supplies, and eat your food supplies as the expiration date gets close.
물과 음식이 오래되면 새로 삽시다. 유통기한이 얼마 남지 않은 음식은 소비하고, 추가로 삽시다. (롤링 스톡)
หากอาหารหรืือน้ำำ��ใกล้้หมดอายุุให้เ้ปล่ี่�ยนใหม่ ่ใช้ว้ิธิีี “หมุุนเวีียนอาหารสำำ�รอง” (rolling stock) กิินของท่ี่�ใกล้้หมดอายุุและซื้้�อใหม่ม่าสำำ�รอง
পাানি� বাা খাাবাার পুুরো�োনো�ো হয়ে�ে  গে�লে� তাা পরি�বর্তত ন করুুন এবংং নতুুনটি�ি  কি�নে� নি�ন। মে�য়াা �দ শে�ষ হওয়াা �র কাাছাাকাাছি� থাাকাা খাাবাার ব্যযবহাার করে� নতুুন খাাবাার যো�োগ করুুন। 
(রো�োলিং�ং স্ট� ক পদ্� � � তি�)
Обновляйте запас по мере истечения срока годности.

赤
あか

ちゃんがいる人
ひと

、病
びょう

気
き

の人
ひと

、身
からだ

体が不
ふ

自
じ

由
ゆう

な人
ひと

、高
こう

齢
れい

者
しゃ

Parents of infants, people with illnesses, people with disabilities, the elderly　　 아기가 있는 사람, 질병이 있는 사람, 몸이 불편한 사람, 고령자
ผู้้�ที่�มีีเด็็กเล็็ก ผู้้�ป่่วย ผู้้�พิกิาร ผู้้�สูงูอายุุ　　 যাাদে�র সঙ্গে� শি�শু আছে�, অসুস্থা  ব্যযক্তি�ি � , শাারীীরি�ক প্ররতি� বন্ধীী � � � � ব্যযক্তি�ি �  এবংং বয়় স্� ��  নাাগরি�কগণ
Людям с маленькими детьми, людям с заболеваниями, людям с инвалидностью, пожилым людям

その他
ほか

、自
じ

分
ぶん

に必
ひつ

要
よう

なものを
用
よう

意
い

しましょう。
Bring any other items that you 
need.
그 외에 자신에게 필요한 물건을 준
비합시다.
และของอ่ื่�น ๆ ท่ี่�จำำ�เป็็นสำำ�หรับัตนเอง
এছাাড়াা �, আপনাার নি�জে�র জন্যয 
প্ররয়ো�ো�জনী  ীয়়  অন্যাা�ন্যয ব্যযক্তি�ি � গত সাামগ্রীী � 
প্রর স্� ত রাাখুুন।
Подготовьте иные вещи по 
необходимости

□おむつ
Diaper
기저귀
ผ้า้อ้้อม
ডাায়াা �পাার
одноразовые подгузники

□障
しょう

がい者
しゃ

手
て

帳
ちょう

Disability Certificate
장애인 수첩
บัตัรผู้้�พิกิาร
প্ররতি� বন্ধীী � � � � ব্যযক্তি�ি � র পরি�চয়়পত্র
“блокнот человека с инвалидностью”

障がい者手帳

□ミルク・ほ乳
にゅう

瓶
びん

Milk & baby bottle
분유·젖병
นมผง / ขวดนม
দুুধ এবংং ফি�ডিং�ং বো�োতল
молоко/бутылочка

MILK

□いつも飲
の

むくすり
Your prescription medications
평소에 먹는 약
ยาท่ี่�ต้้องกิินประจำำ�
নি�য়়মি �ত সে�বনে�র ওষুুধ
привычные лекарства

□めがね・コンタクトレンズ
Glass / contact lenses
안경·콘택트렌즈
แว่น่ตา คอนแทคเลนส์์
চশমাা ও কনট্যাা�ক্টট  লে�ন্স
очки/контактные линзы

□おしりふき
Baby wipes
아기 물티슈
กระดาษเปีียกเช็ด็ก้้น
বে�বি� ওয়াা �ইপস
влажная туалетная 
бумага

□母
ぼ

子
し

健
けん

康
こう

手
て

帳
ちょう

Maternal and Child Health 
Handbook
모자 건강수첩
สมุุดสุขุภาพแม่แ่ละเด็็ก
মাা ও শি�শু স্বাা � �স্থ্য�  বি�ষয়়ক  হ্যা�ান্ড�বু ক
“блокнот матери и ребёнка”

□ベビーフード
Baby food
이유식
อาหารเด็็ก
শি�শুখাাদ্যয (বে�বি� ফুুড)
детская еда

BABY

□お薬
くすり

手
て

帳
ちょう

Prescription notebook
약 수첩
สมุุดบันัทึกยา
মে�ডি�সি�ন রে�কর্ডড  বুুক
“блокнот для лекарств”

おくすり手帳
□生

せい

理
り

用
よう

品
ひん

Menstrual products
생리용품
ผ้า้อนามัยั
স্যাা�নি�টাারি� বাা পি�রি�য়়ড –
সংংক্রাা�� ন্তা  সাামগ্রীী �
прокладки

逃
に

げるときに必
ひつ

要
よう

なもの �
Items necessary in case of an evacuation　　대비할 때 필요한 물건　　ของท่ี่�ต้้องเตรีียมเมื่่�อต้้องอพยพ
আশ্রর য়়স্লে�  যাাওয়াা�র  সময় প্রর য়ো�ো� জনীীয়় জি�নি�সপত্র　　Вещи, необходимые для эвакуации

□ビニール袋
ぶくろ

Plastic bags
비닐봉지
ถุงุพลาสติิก
প্লা �স্টি�ি� ক ব্যাা�গ
пластиковые пакеты

□衣
い

類
るい

・下
した

着
ぎ

Clothes & underwear
운동화, 옷·속옷
เสื้้�อผ้า้และชุุดชั้้�นใน
পো�োশাাক ও অন্র্বাা�স 
запасная одежда/
нижнее бельё

□ウェットティッシュ
Wet wipes
물티슈
ทิิชชู่่�เปีียก
ভে�জাা (ওয়ে�েট ) টি�ি সু্যু�
влажные салфетки

逃
に

げるときは、靴
くつ

をはきましょう。
Put your shoes on.　　 대피할 때는 신발을 신읍시다.　　 ควรสวมรองเท้้า เวลาหนีีหลบภััย　　
নি�রাাপদ স্থা �নে� সরে� যাাওয়াা �র সময়়  জুুতাা পরে� নি�ন।　　    При эвакуации наденьте обувь.

非
ひ

常
じょう

用
よう

持
もち

出
だし

袋
ぶくろ

は、すぐに持
も

ち出
だ

せるように玄
げん

関
かん

や寝
しん

室
しつ

に置
お

いておきましょう。
Have a go-bag in your bedroom or at the entrance to your home with all of your necessary items, ready for you to take.
비상용 가방은 바로 들고 나갈 수 있도록 현관이나 침실에 둡시다.　　 ควรวางถุงุยังัชีีพไว้ท่้ี่�หน้้าบ้า้นหรืือในห้อ้งนอนเพื่่�อหยิบิได้้ทัันทีี
জরুুরি� ব্যাা�গটি�ি  সদর দরজাা বাা শো�োবাার ঘরে�র এমন স্থা �নে� রাাখুুন, যে�খাান থে�কে� প্ররয়ো�ো�জনে�   তাা দ্রুু �ত সঙ্গে� নে�ওয়াা � যাায়় ।
Положите комплект одежды в удобное для быстрого доступа место.

逃
に

げるときのポイント �
Points to remember when evacuating　　대피할 때 주의점　　ข้อ้ควรระวังัเมื่่�อต้้องหลบภัย
নি�রাাপদ স্থা �নে� সরে� যাাওয়াা�র  সময় করণীীয়় বি�ষয়গুলো�ো　　Обратите внимание

□食
しょく

品
ひん

用
よう

ラップ
Plastic wrap (for food)
식품용 랩
แลบห่อ่อาหาร
খাাবাার মো�োড়াা �নো�োর র‍্যাা��প (ফুুড র‍্যাা��প)
Пищевая плёнка

□このガイドブック
This guidebook
본 가이드북
คู่่�มืือฉบับันี้้�
এই গাাইডবুকটি�ি
Данное руководство

災さ
い

害が
い

の

基き

礎そ

知ち

識し
き

準じ
ゅ
ん

備び

や

行こ
う

動ど
う

被ひ

害が
い

に

あ
っ
た
ら

自じ

分ぶ
ん

の

こ
と

Basic Disaster Inform
ation

재
해

 기
초

 지
식

　
ความรู้�พื้้�นฐานเกี่ �ยวกับการป้อ้งกันภัยพิบัติ

দুর্যো� ো�গ
 স

ম্প
র্কি

��িত
 প্রাা

�থ
মি�ক

 জ্ঞা
ান

Базовые сведения о стихийных бедствиях

W
hat to prepare and do

준
비

 및
 행

동
　
การเตรีี ยมการและการดำำ�เนินการ

প্রর
স্তি�


 ও

 ক
রণী

ীয়
Как подготовиться и что делать

Personal Inform
ation

개
인

정
보

　
ข้อ้มููลส่ว่นตัว

ব্যযক্তি� ি�গ
ত

 ত
থ্য

য 
Сведения о себе

In the event of a disaster
재

해
가

 발
생

하
면

　
หากคุณุ

ได้้รับัความเสีี ยหาย
আ

প
নি� যদি�

 দুর্যো� ো�গে�
 ক্ষ

তি�
গ্রর

স্ �
 হন

Если бы
л нанесён ущ

ерб

14



自
じ

分
ぶん

が住
す

んでいる市
し

や町
まち

の「ハザードマップ」や
「避

ひ

難
なん

所
じょ

」を調
しら

べておきましょう。
Check your city or town’s hazard map, and evacuation 
centers.
자신이 살고 있는 시정의 ‘재해 예측 지도’와 ‘대피소’를 알아 둡니다.
เตรย่มูหาแผ่นิท่�ภััยพบิ้ติัและสถานิท่�หลบ้ภััยสำาหรบั้พ่�นิท่�ท่�อิาศัยอิยู่
আপানিন ডেয়া �হর বা এ�াকাায়াা  ব�বা� কাফেরন, ডে�খাানকাার “হ�া�াড়াো  �াাপা” ও 
“আশ্রি য়াা ফেকান্ো ু ” �ম্পাফেকাো  আম্পেগ্যা থেথফেকাই ডে�ফেন রাখুান।
Заранее просмотрите “Карту угроз” и “Карту убежищ” 
для вашего города или района.
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しておきましょう。
Be aware of, and prepared for the kinds of 
disasters likely to occur where you live.
살고 있는 지역의 위험도를 알아두고 대비합시다.
ศึกษาระดับ้ควัามูเส่�ยงข็อิงพ่�นิท่�ท่�คณุอิาศัยอิยู ่และเตรย่มูตัวั
ใหพ้รอ้ิมูล่วังหนิ้า
নিনফে�র ব�বা�রত এ�াকাার ঝঁুনিকার �াত্রাা ডে�ফেন নিনফেয়াা  আম্পেগ্যা 
থেথফেকাই �ি স্� নিত নিনন।
Узнайте уровень угроз в своей местности и при 
необходимости приготовьтесь.
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This is the first place you will evacuate to to protect your life. It may be a public park or playground. It is likely 
somewhere outside. You will stay here until it is safe.
목숨을 지키기 위해 가장 먼저 대피하는 장소로는 주로 실외의 공원, 운동장 등이 있습니다. 안전해질 때까지 머무릅니다.
สถานิท่�หลบ้ภััยเบ้่�อิงต้นิ เชิน่ิ สวันิสาธิารณะ ลานิกวัา้ง อิยูจ่ันิกวัา่จัะปลอิดภััย
�ীবন র�াম্পেথো  এটি�ি  আপানার �ি াথশি�কা গ্যান্তা বা। এগুফে�া �াধার�ত পাাকাো  বা থেখা�ার �াফে�র �ফেতা উন্না �ুত্তাি �  স্থা ান হফেয়াা  থাফেকা। পানিরশিস্থা নিত নিনরাপাদ্যু না হওয়াা া 
পায়াো ন্তা  এখাাফেন অ্যাবস্থা ান কারুন।
места,куда следует уходить при ЧС, как правило, открытые пространства, парки и спортзалы. Оставайтесь 
там, пока ситуация не стабилизируется. 
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Evacuation Area　　대피 장소　　สั่ถานท่�หลบัภัย (避難場所)　　আশ্রর �়স্থা ল　　Место для эвакуации
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より高
たか

いところです。
These are places to escape from a tsunami. They are located on higher ground than the surrounding area.
쓰나미로부터 피하는 장소입니다. 주변보다 높은 곳에 위치합니다.
สถานิท่�น่ิ�เป็นิท่�สำาหรบั้หลบ้หน่ิภััยสนึิามู ิ อิยูใ่นิพ่�นิท่�ท่�สงูกวัา่บ้รเิวัณรอิบ้ ๆ
�ুনাশি� থেথফেকা নিনরাপাফেদ্যু �ফের য়াাওয়াা ার �না নিনধো ানিরত স্থা ান। এটি�ি  আ�পাাম্পে�র এ�াকাার তু�নায়াা  উঁচুা স্থা াফেন অ্যাবশিস্থা ত।
Это места, куда необходимо эвакуироваться во время цунами. Они расположены выше окружающей территории.
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Tsunami Evacuation Buildings / Tsunami Evacuation Areas　　　
쓰나미 대피 건물 / 쓰나미 대피 장소　　อาคู่ารอพิยพิจากัสั่นึามื ิ/ สั่ถานท่�อพิยพิจากัสั่นึามืิ
সুনামি� আশ্রর �় ভূবন / সুনামি� আশ্রর �়স্থা ল　　Здания для эвакуации при цунами / Места эвакуации при цунами

ハザードマップ
Hazard Map　　재해 예측 지도(해저드맵)　　แผ่นท่�คู่วามืเสั่่�ยง (Hazard Map)
হ�াজাডো  �াাপ　　Карта угроз
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The hazard map shows which areas are at risk, and where to evacuate depending on the kind 
of disaster.
재해 종류별 위험한 장소와 대피할 장소를 알 수 있는 지도입니다.
แผ่นิท่�น่ิ�แสดงพ่�นิท่�อัินิตรายและจุัดอิพยพสำาหรบั้ภััยพบิ้ติัแต่ละประเภัท
এটি�ি  এ�ন একাটি�ি  �ানর্ণিচাত্রা, য়াা দু্যুফেয়াো াম্পেগ্যার ধরন অ্যানুয়াায়াা ী ঝঁুনিকাপূা�ো  এ�াকাা এবং নিনরাপাদ্যু আশ্রি য়াা স্থা ফে�র অ্যাবস্থা ান নিনফেদ্যুো � 
কাফের।
Карта, на которой отмечены места эвакуации и опасные зоны для разных видов ЧС.
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Evacuation Center　　대피소　　ศ่นยอ์พิยพิ　　আশ্রর �়র্যোক�ে� � 　　Убежище
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まることもできます。
It can become unsafe to stay in your home after a natural disaster. Evacuation centers are where you, and 
many other people will go if this is the case. It may be a community center or a school gym. This is where 
evacuees will stay at night.
재해로 인해 집에 있을 수 없게 된 사람들이 모이는 공간입니다. 공민관이나 학교 체육관이 대피소가 됩니다. 숙박도 가능합니다.
ค่อิสถานิท่�ท่�ผู่ค้นิมูารวัมูตัวักันิเมู่�อิเกิดภััยพบิ้ติัซึ�งทำาใหก้ารอิยูบ่้า้นิกลายเป็นิเร่�อิงไมูป่ลอิดภััย ผู่ท่้�ไมูอ่ิาจัอิยูบ่้า้นิได้อ่ิกต่อิไปจัะมูารวัมูตัวั
กันิท่�น่ิ� ศูนิยชุ์ิมูชินิและโรงยมิูข็อิงโรงเรย่นิทำาหนิ้าท่�เป็นิศูนิยอ์ิพยพ คณุยงัสามูารถพกัค้างค่นิได้อ่ิกด้วัย
দু্যুফেয়াো াম্পেগ্যার কাারম্পে� বাপ্রিড়াা ফেত থাকাা ঝঁুনিকাপূা�ো  হফেয়াা  পাড়াা ফে� �ানুষ এই স্থা াফেন ��ফেবত হয়াা । �াধার�ত কাশি�উনিনটি�ি  ডে�ন্টাা � ার বা স্� ��ু ফে�র 
নি��ফেনশি�য়াা া� আশ্রি য়াা ফেকান্ো ু  ছিহফে�ফেব বাবহ� � ত হয়াা । এখাাফেন রাফেত অ্যাবস্থা ান কারা বা থাকাার বাবস্থা াও থাফেকা।
место, где собираются люди, для которых в период бедствия стало опасно находиться дома. 
Как правило, убежищами становятся общественные здания и школьные спортзалы. 
Здесь можно переночевать.
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You will receive food and information when you to an evacuation center. Anyone can use these centers. 
They are free of charge.
대피소에 가면 음식과 정보를 얻을 수 있습니다. 누구나 이용할 수 있습니다. 돈은 필요 없습니다.
ถ้าไปท่�ศูนิยอ์ิพยพก็จัะอิาหารและข็อ้ิมููลข็า่วัสาร ศูนิยอ์ิพยพดำาเนิินิการรว่ัมูกันิโดยชุิมูชินิ
আশ্রি য়াা ফেকাফেন্ো ু  থেগ্যাফে� খাাবার এবং দু্যুফেয়াো াগ্যা–�ংত্রা�ি ান্তা  �ি ফেয়াা া�নীয়াা  তথা পাাওয়াা া য়াায়াা । এর �না ডেকাাফেনা অ্যাম্পেথো র �ি ফেয়াা া�ন হয়াা  না। ডেয়া ডেকাউ এই 
ডেকান্ো ু গুফে�া বাবহার কারফেত পাাফেরন।
В убежище можно получить еду и информацию. Использовать убежище могут все. Деньги не требуются.
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Food and supplies are limited and must be shared with others.
음식과 물자의 수가 한정적입니다. 함께 나눠 씁시다.
จัำานิวันิอิาหารและสิ�งข็อิงมูจ่ัำานิวันิจัำากัด กรุณาแบ้ง่กันิใชิ้
খাাবার ও ত্রাা��া�গ্রীী ীর পানির�া� �ীশি�ত। তাই �কাফে� শি�ফে� তা �াগ্যা কাফের বাবহার কারুন।
Количество еды и ресурсов ограничено. Позаботьтесь о  тех, кто тоже в 
этом нуждается.
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Rules and precautions at evacuation centers　　대피소의 규칙 및 주의 사항　　
กัฎและข้อ้คู่วรระวงัในศ่นยอ์พิยพิ　　আশ্রর �়র্যোকর্যো�ে� �  অবস্থা ার্যোন� তিন�়�াবলী ও স�কো �া　　
Правила и меры предосторожности в эвакуационных пунктах
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There will be many people living together in an evacuation center. Do not enter other people’s living spaces. 
Please do not shout or run around.
대피소는 많은 사람이 함께 생활합니다. 타인의 생활 공간에 들어가지 않도록 합시다. 큰 소리를 내거나 뛰어다니지 않습니다.
ศูนิยอ์ิพยพมูผู่่ป้ระสบ้ภััยจัำานิวันิมูากพกัอิยูร่ว่ัมูกันิ อิยา่เข็า้ไปในิพ่�นิท่�ข็อิงผู่ป้ระสบ้ภััยท่านิอ่ิ�นิ ไมูส่ง่เสย่งดังหรอ่ิวัิ�งเล่นิในิศูนิยอ์ิพยพ
আশ্রি য়াা ফেকাফেন্ো ু  অ্যাফেনকা �ানুষ একাত্রেত্রা ব�বা� কাফেরন। অ্যানাফেদ্যুর �না নিনধো ানিরত বাপ্রিত্তাি � গ্যাত স্থা াফেন �ি ফেব� কারা থেথফেকা নিবরত থাকুান। 
অ্যানুগ্রীী হ কাফের উ�চাস্� � ফের কাথা ব�ফেবন না বা এনিদ্যুকা–ওনিদ্যুকা ডেদ্যুঁড়াা াফেদ্যুঁপ্রিড়াা  কারফেবন না।
В убежище одновременно находится множество людей. Постарайтесь не входить в обустроенную 
зону других людей. Не разговаривайте во весь голос и не бегайте.

準
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のポイント　 Points to remember when preparing supplies 　　준비할 때 주의점　　เคู่ล็ดิลับักัารเติรย่มืตัิว　　
প্রর স্� তি�� গু�ুত্বব পূর্ণো  তিবষা�়গুর্যোলা　　Это важно! Приготовления
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しておきましょう。
Be aware of, and prepared for the kinds of 
disasters likely to occur where you live.
살고 있는 지역의 위험도를 알아두고 대비합시다.
ศึกษาระดับ้ควัามูเส่�ยงข็อิงพ่�นิท่�ท่�คณุอิาศัยอิยู ่และเตรย่มูตัวั
ใหพ้รอ้ิมูล่วังหนิ้า
নিনফে�র ব�বা�রত এ�াকাার ঝঁুনিকার �াত্রাা ডে�ফেন নিনফেয়াা  আম্পেগ্যা 
থেথফেকাই �ি স্� নিত নিনন।
Узнайте уровень угроз в своей местности и при 
необходимости приготовьтесь.
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安
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になるまでいます。
This is the first place you will evacuate to to protect your life. It may be a public park or playground. It is likely 
somewhere outside. You will stay here until it is safe.
목숨을 지키기 위해 가장 먼저 대피하는 장소로는 주로 실외의 공원, 운동장 등이 있습니다. 안전해질 때까지 머무릅니다.
สถานิท่�หลบ้ภััยเบ้่�อิงต้นิ เชิน่ิ สวันิสาธิารณะ ลานิกวัา้ง อิยูจ่ันิกวัา่จัะปลอิดภััย
�ীবন র�াম্পেথো  এটি�ি  আপানার �ি াথশি�কা গ্যান্তা বা। এগুফে�া �াধার�ত পাাকাো  বা থেখা�ার �াফে�র �ফেতা উন্না �ুত্তাি �  স্থা ান হফেয়াা  থাফেকা। পানিরশিস্থা নিত নিনরাপাদ্যু না হওয়াা া 
পায়াো ন্তা  এখাাফেন অ্যাবস্থা ান কারুন।
места,куда следует уходить при ЧС, как правило, открытые пространства, парки и спортзалы. Оставайтесь 
там, пока ситуация не стабилизируется. 
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Evacuation Area　　대피 장소　　สั่ถานท่�หลบัภัย (避難場所)　　আশ্রর �়স্থা ল　　Место для эвакуации
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These are places to escape from a tsunami. They are located on higher ground than the surrounding area.
쓰나미로부터 피하는 장소입니다. 주변보다 높은 곳에 위치합니다.
สถานิท่�น่ิ�เป็นิท่�สำาหรบั้หลบ้หน่ิภััยสนึิามู ิ อิยูใ่นิพ่�นิท่�ท่�สงูกวัา่บ้รเิวัณรอิบ้ ๆ
�ুনাশি� থেথফেকা নিনরাপাফেদ্যু �ফের য়াাওয়াা ার �না নিনধো ানিরত স্থা ান। এটি�ি  আ�পাাম্পে�র এ�াকাার তু�নায়াা  উঁচুা স্থা াফেন অ্যাবশিস্থা ত।
Это места, куда необходимо эвакуироваться во время цунами. Они расположены выше окружающей территории.
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Tsunami Evacuation Buildings / Tsunami Evacuation Areas　　　
쓰나미 대피 건물 / 쓰나미 대피 장소　　อาคู่ารอพิยพิจากัสั่นึามื ิ/ สั่ถานท่�อพิยพิจากัสั่นึามืิ
সুনামি� আশ্রর �় ভূবন / সুনামি� আশ্রর �়স্থা ল　　Здания для эвакуации при цунами / Места эвакуации при цунами

ハザードマップ
Hazard Map　　재해 예측 지도(해저드맵)　　แผ่นท่�คู่วามืเสั่่�ยง (Hazard Map)
হ�াজাডো  �াাপ　　Карта угроз
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The hazard map shows which areas are at risk, and where to evacuate depending on the kind 
of disaster.
재해 종류별 위험한 장소와 대피할 장소를 알 수 있는 지도입니다.
แผ่นิท่�น่ิ�แสดงพ่�นิท่�อัินิตรายและจุัดอิพยพสำาหรบั้ภััยพบิ้ติัแต่ละประเภัท
এটি�ি  এ�ন একাটি�ি  �ানর্ণিচাত্রা, য়াা দু্যুফেয়াো াম্পেগ্যার ধরন অ্যানুয়াায়াা ী ঝঁুনিকাপূা�ো  এ�াকাা এবং নিনরাপাদ্যু আশ্রি য়াা স্থা ফে�র অ্যাবস্থা ান নিনফেদ্যুো � 
কাফের।
Карта, на которой отмечены места эвакуации и опасные зоны для разных видов ЧС.
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Evacuation Center　　대피소　　ศ่นยอ์พิยพิ　　আশ্রর �়র্যোক�ে� � 　　Убежище
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It can become unsafe to stay in your home after a natural disaster. Evacuation centers are where you, and 
many other people will go if this is the case. It may be a community center or a school gym. This is where 
evacuees will stay at night.
재해로 인해 집에 있을 수 없게 된 사람들이 모이는 공간입니다. 공민관이나 학교 체육관이 대피소가 됩니다. 숙박도 가능합니다.
ค่อิสถานิท่�ท่�ผู่ค้นิมูารวัมูตัวักันิเมู่�อิเกิดภััยพบิ้ติัซึ�งทำาใหก้ารอิยูบ่้า้นิกลายเป็นิเร่�อิงไมูป่ลอิดภััย ผู่ท่้�ไมูอ่ิาจัอิยูบ่้า้นิได้อ่ิกต่อิไปจัะมูารวัมูตัวั
กันิท่�น่ิ� ศูนิยชุ์ิมูชินิและโรงยมิูข็อิงโรงเรย่นิทำาหนิ้าท่�เป็นิศูนิยอ์ิพยพ คณุยงัสามูารถพกัค้างค่นิได้อ่ิกด้วัย
দু্যুফেয়াো াম্পেগ্যার কাারম্পে� বাপ্রিড়াা ফেত থাকাা ঝঁুনিকাপূা�ো  হফেয়াা  পাড়াা ফে� �ানুষ এই স্থা াফেন ��ফেবত হয়াা । �াধার�ত কাশি�উনিনটি�ি  ডে�ন্টাা � ার বা স্� ��ু ফে�র 
নি��ফেনশি�য়াা া� আশ্রি য়াা ফেকান্ো ু  ছিহফে�ফেব বাবহ� � ত হয়াা । এখাাফেন রাফেত অ্যাবস্থা ান কারা বা থাকাার বাবস্থা াও থাফেকা।
место, где собираются люди, для которых в период бедствия стало опасно находиться дома. 
Как правило, убежищами становятся общественные здания и школьные спортзалы. 
Здесь можно переночевать.
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You will receive food and information when you to an evacuation center. Anyone can use these centers. 
They are free of charge.
대피소에 가면 음식과 정보를 얻을 수 있습니다. 누구나 이용할 수 있습니다. 돈은 필요 없습니다.
ถ้าไปท่�ศูนิยอ์ิพยพก็จัะอิาหารและข็อ้ิมููลข็า่วัสาร ศูนิยอ์ิพยพดำาเนิินิการรว่ัมูกันิโดยชุิมูชินิ
আশ্রি য়াা ফেকাফেন্ো ু  থেগ্যাফে� খাাবার এবং দু্যুফেয়াো াগ্যা–�ংত্রা�ি ান্তা  �ি ফেয়াা া�নীয়াা  তথা পাাওয়াা া য়াায়াা । এর �না ডেকাাফেনা অ্যাম্পেথো র �ি ফেয়াা া�ন হয়াা  না। ডেয়া ডেকাউ এই 
ডেকান্ো ু গুফে�া বাবহার কারফেত পাাফেরন।
В убежище можно получить еду и информацию. Использовать убежище могут все. Деньги не требуются.
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Food and supplies are limited and must be shared with others.
음식과 물자의 수가 한정적입니다. 함께 나눠 씁시다.
จัำานิวันิอิาหารและสิ�งข็อิงมูจ่ัำานิวันิจัำากัด กรุณาแบ้ง่กันิใชิ้
খাাবার ও ত্রাা��া�গ্রীী ীর পানির�া� �ীশি�ত। তাই �কাফে� শি�ফে� তা �াগ্যা কাফের বাবহার কারুন।
Количество еды и ресурсов ограничено. Позаботьтесь о  тех, кто тоже в 
этом нуждается.
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Rules and precautions at evacuation centers　　대피소의 규칙 및 주의 사항　　
กัฎและข้อ้คู่วรระวงัในศ่นยอ์พิยพิ　　আশ্রর �়র্যোকর্যো�ে� �  অবস্থা ার্যোন� তিন�়�াবলী ও স�কো �া　　
Правила и меры предосторожности в эвакуационных пунктах
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There will be many people living together in an evacuation center. Do not enter other people’s living spaces. 
Please do not shout or run around.
대피소는 많은 사람이 함께 생활합니다. 타인의 생활 공간에 들어가지 않도록 합시다. 큰 소리를 내거나 뛰어다니지 않습니다.
ศูนิยอ์ิพยพมูผู่่ป้ระสบ้ภััยจัำานิวันิมูากพกัอิยูร่ว่ัมูกันิ อิยา่เข็า้ไปในิพ่�นิท่�ข็อิงผู่ป้ระสบ้ภััยท่านิอ่ิ�นิ ไมูส่ง่เสย่งดังหรอ่ิวัิ�งเล่นิในิศูนิยอ์ิพยพ
আশ্রি য়াা ফেকাফেন্ো ু  অ্যাফেনকা �ানুষ একাত্রেত্রা ব�বা� কাফেরন। অ্যানাফেদ্যুর �না নিনধো ানিরত বাপ্রিত্তাি � গ্যাত স্থা াফেন �ি ফেব� কারা থেথফেকা নিবরত থাকুান। 
অ্যানুগ্রীী হ কাফের উ�চাস্� � ফের কাথা ব�ফেবন না বা এনিদ্যুকা–ওনিদ্যুকা ডেদ্যুঁড়াা াফেদ্যুঁপ্রিড়াা  কারফেবন না।
В убежище одновременно находится множество людей. Постарайтесь не входить в обустроенную 
зону других людей. Не разговаривайте во весь голос и не бегайте.
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のポイント　 Points to remember when preparing supplies 　　준비할 때 주의점　　เคู่ล็ดิลับักัารเติรย่มืตัิว　　
প্রর স্� তি�� গু�ুত্বব পূর্ণো  তিবষা�়গুর্যোলা　　Это важно! Приготовления
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　　Rules and precautions at evacuation centers　　대피소의 규칙 및 주의 사항　　กฎและข้อ้ควรระวังัในศููนย์อ์พยพ
আশ্রর য়়কে�ন্দ্রে�ে� �  অবস্থা �নে�র নি�য়মাাবলীী ও সতর্ককতা া　　Правила и меры предосторожности в эвакуационных пунктах
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サポーター  　
Disaster Support Volunteers for Foreigners　　재해 시 외국인 서포터　　ผู้้�สนับสนุุนชาวต่่างชาติิในช่่วงภััยพิบิัติัิ
দুুর্যো�ো �গকাালীীন বি�দে�শি� নাাগরি�কদে�র সহাায়়তাাকাারীী　　Помощники иностранцев во время стихийных бедствий
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At evacuation centers and consulation centers there may be people who can translate important information or offer 
advice if you have any difficulties.
대피소나 상담 창구에서 정보를 번역하여 전달해 주고, 어려움을 듣고 이해해 줄 사람이 근처에 있는 경우가 있습니다.
อาจมีีผู้้�ช่ว่ยแปลภาษา บอกข้อ้มููล และรับัฟังัปััญหาในศูนย์อ์พยพหรืือจุดให้ค้ำำ�ปรึกึษา
আশ্ররয়়কে�  ন্দ্রর�   বাা পরাামর্শশকে�ন্দ্রে� ে��   এমন সহাায়়তা াকাারীী থাাকতে� পাারে�ন, যাারাা তথ্যয অনুবাাদ করে� জাানাাবে�ন এবংং আপনাার সমস্যাা�র কথাা শুনে� প্ররয়ো�ো�জনী  ীয়়  
সহাায়়তা া করবে�ন।
В убежищах и на консультации могут оказаться люди, готовые выслушать и перевести информацию.
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Take pictures of the damage to your home (both inside 
and outside.) Photograph any belongings that were 
damaged (such as cars, televisions, refrigerators, etc.)
무너진 부분이 어딘지 알 수 있도록, 집 안과 밖의 사진을 찍읍시다. 
손상된 물건(자동차, TV, 냉장고 등)의 사진을 찍어 둡니다.
ถ่่ายรููปความเสีียหายของบ้า้นทั้้�งภายในและภายนอก ถ่่ายรููปสิ่่�งของท่ี่�
เสีียหาย (รถยนต์ ทีีวีี ตู้้�เย็น็ ฯลฯ)
বাাড়ি�ি র ক্ষতি�গ্রর স্তা  অংংশগুলো�ো স্পষ্টট ভাাবে� বো�োঝাার জন্যয বাাড়ি�ি র ভে�তর 
ও বাাইরে�র ছবি� তুুলে� রাাখুুন। ক্ষতি�গ্রর স্তা  জি�নি�সপত্রে�রও (যে�মন গাাড়ি�ি , 
টে�লি�ভি�শন, ফ্রি�িজ  ইত্যাা�দি�) ছবি� তুুলে� রাাখুুন।

Сфотографируйте дом снаружи, чтобы можно было оценить ущерб.  
Сфотографируйте повреждённые предметы (автомобиль, телевизор, холодильник и т. д.).
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These pictures will be used to make an insurance claim or to receive a Disaster Victim Certificate.
추후에 보험금이나 ‘이재증명서’를 받을 때, 찍어둔 사진을 사용합니다.
เพื่่�อนำำ�รูปท่ี่�ถ่่ายไว้ส้ำำ�หรับัเรีียกร้อ้งจากประกัันหรืือขอใบรับัรองความเสีียหาย (罹災証明書)
পরবর্তীী� তে� বীীমাা দাাবি� করতে� বাা “ক্ষতি�গ্রর স্তা ার সনদপত্র” সংংগ্ররহে� র সময়়  এই ছবি�গুলো�োর প্ররয়ো�ো�জ  ন হবে�।
Эти фото понадобятся в дальнейшем, чтобы получить страховку или свидетельство об ущербе от ЧС.
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If your home has been damaged in the disaster, you can receive a Disaster Victim Certificate at your city hall.
집이 무너졌다면, 시청에서 ‘이재증명서’를 받읍시다.
บ้า้นได้้รับัความเสีียหาย ให้ไ้ปขอใบรับัรองความเสีียหายได้้ท่ี่�สำำ�นัักงานเทศบาล
আপনাার বাাড়ি�ি  ক্ষতি�গ্রর স্তা  হলে�, স্থা �নীীয়়  পৌ�ৌরসভাা বাা সি�টি�ি  অফি�স থে�কে� “ক্ষতি�গ্রর স্তা ার সনদপত্র (রি�সাাই শো�োমে�ইশো�ো)” সংংগ্রর হ করুুন।
Если дом был разрушен, получите в мэрии “Свидетельство об ущербе от ЧС”.
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をもらえることがあります。
With a Disaster Victim Certificate you may receive a sum of money to help with your living expenses.
이재증명서’가 있으면 생활에 필요한 돈을 지원받는 경우가 있습니다.
หากมีีใบรับัรองความเสีียหายแล้้ว อาจได้้รับัเงิินช่ว่ยเหลืือในการดำำ�เนิินชีีวิติได้้
এই সনদপত্রটি�ি  থাাকলে� জীীবনযাাত্রাার ব্যযয়়  নি�র্বাা�হে� র জন্যয সরকাারি� অনুদাান বাা আর্থি�িক  সহাায়়তা া পাাওয়াা � যে�তে� পাারে�।
При наличии такого свидетельства, можно получить денежную компенсацию.
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Disaster Victim Certificate　　이재(罹災)증명서　　ใบรับัรองความเสีียหาย (り災証明書)
ক্ষতি�গ্রর স্তা ার সনদপত্র (রি�সাাই শো�োমে�ইশো�ো)　　Свидетельство об ущербе от ЧС
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Everyone cooperates to run the evacuation center. If you are able, please help out at the evacuation center.
대피소는 지역 주민들이 협력하여 운영합니다. 건강한 사람은 대피소 운영을 도웁시다.
ศููนย์อ์พยพจะดำำ�เนินิการโดยความร่ว่มมืือของคนในชุมชน ผู้้�ที่�มีีแรงช่ว่ยงานได้้ควรร่ว่มช่ว่ยเหลืือศูนย์อ์พยพ
আশ্ররয়়কে�  ন্দ্রর�   স্থা �নীীয়়  বাাসি�ন্দাা �দে�র পাারস্পরি�ক সহযো�োগি�তাার মাাধ্যযমে� পরি�চাালি�ত হয়় । যঁাঁ�রাা শাারীীরি�কভাাবে� সক্ষম ও সুুস্থা  আছে�ন, তাারাা আশ্ররয়়কে�  ন্দ্রর�   
পরি�চাালনাায়়  সহাায়়তা া করুুন।
Делами убежища сообща занимаются все жители района. Люди, полные сил, могут помочь в 
администрировании убежища.
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Be mindful of others, and follow the rules.	  타인을 배려하여 규칙을 지킵니다.
โปรดรักัษากฎและคำำ�นึงถึึงผู้้�อื่�น	   অন্যযদে�র কথাাও বি�বে�চনাা করে� নি�য়়ম কাানুুন মে�নে� চলুন।
Думайте о других и соблюдайте правила использования.
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Wi-Fi 00000JAPAN ファイブゼロジャパン
Emergency Free Wi-Fi Service　　재해용 무료 와이파이　　มีีสัญัญา Wi-Fiสำำ�หรับัภัยพิบิัติัิ
দুুর্যো�ো �গকাালীীন বি�নাামূূল্যে�ের ওয়াা� ই-ফাাই (Wi-Fi)　　Бесплатный вай-фай на случай ЧС
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にWi-Fiがあることがあります。
Some evacuation centers will have Wi-Fi. 
대피소에 와이파이가 설치되어 있는 경우가 있습니다.
ศููนย์อ์พยพบางแห่ง่มีี Wi-Fi
কি�ছু আশ্ররয়়কে�ন্দ্রে�  ে��   ওয়াা �ই-ফাাই সুুবি�ধাা থাাকতে� পাারে�। 
В убежищах может оказаться точка доступа вай-фай.
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This is an open network. For your own safety, do not enter 
personal information.
안전을 위해 개인정보를 입력하지 않습니다.
เพื่่�อความปลอดภััย อย่า่กรอกข้อ้มููลส่ว่นบุคคล
নি�রাাপত্তাার স্বাা � �র্থে�ে , আপনাার ব্যযক্তি�ি � গত তথ্যয প্ররদা ান করবে�ন নাা।
В целях вашей безопасности не вводите личную 
информацию.
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It is free to use for contacting family and friends or 
for looking up information.
가족·친구의 안부 및 정보 확인을 위해 무료로 이용 가능합
니다.
ใช้ฟ้รีีสำำ�หรับัรับัรู้้�ข่ า่วสารจาก ครอบครัวั เพื่่�อนฝูง
পরি�বাার ও বন্ধুু � � ��দে� র সঙ্গে� যো�োগাাযো�োগ রাাখতে� এবংং প্ররয়ো�ো�জনী  ীয়়  
তথ্যয জাানাার জন্যয এটি�ি  বি�নাামূূল্যে�ে ব্যযবহাার করাা যাায়় ।
Используется бесплатно для связи с семьёй и 
друзьями.
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How to connect	  사용법
วิธิีีการใช้	้   ব্যযবহাার পদ্� � � তি�
Применение
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In the event of a disaster
재해가 발생하면　　หากคุณุได้้รับัความเสีียหาย
আপনি� যদি� দুুর্যো�ো �গে� ক্ষতি�গ্রর স্�  হন　　
Если был нанесён ущерб
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　　Rules and precautions at evacuation centers　　대피소의 규칙 및 주의 사항　　กฎและข้อ้ควรระวังัในศููนย์อ์พยพ
আশ্রর য়়কে�ন্দ্রে�ে� �  অবস্থা �নে�র নি�য়মাাবলীী ও সতর্ককতা া　　Правила и меры предосторожности в эвакуационных пунктах
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サポーター  　
Disaster Support Volunteers for Foreigners　　재해 시 외국인 서포터　　ผู้้�สนัับสนุุนชาวต่่างชาติิในช่่วงภััยพิบิัติัิ
দুুর্যো�ো �গকাালীীন বি�দে�শি� নাাগরি�কদে�র সহাায়়তাাকাারীী　　Помощники иностранцев во время стихийных бедствий
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At evacuation centers and consulation centers there may be people who can translate important information or offer 
advice if you have any difficulties.
대피소나 상담 창구에서 정보를 번역하여 전달해 주고, 어려움을 듣고 이해해 줄 사람이 근처에 있는 경우가 있습니다.
อาจมีีผู้้�ช่ว่ยแปลภาษา บอกข้อ้มููล และรับัฟังัปััญหาในศูนย์อ์พยพหรืือจุดให้ค้ำำ�ปรึกึษา
আশ্ররয়়কে�  ন্দ্রর�   বাা পরাামর্শশকে�ন্দ্রে� ে��   এমন সহাায়়তা াকাারীী থাাকতে� পাারে�ন, যাারাা তথ্যয অনুবাাদ করে� জাানাাবে�ন এবংং আপনাার সমস্যাা�র কথাা শুনে� প্ররয়ো�ো�জনী  ীয়়  
সহাায়়তা া করবে�ন।
В убежищах и на консультации могут оказаться люди, готовые выслушать и перевести информацию.
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Take pictures of the damage to your home (both inside 
and outside.) Photograph any belongings that were 
damaged (such as cars, televisions, refrigerators, etc.)
무너진 부분이 어딘지 알 수 있도록, 집 안과 밖의 사진을 찍읍시다. 
손상된 물건(자동차, TV, 냉장고 등)의 사진을 찍어 둡니다.
ถ่่ายรููปความเสีียหายของบ้า้นทั้้�งภายในและภายนอก ถ่่ายรููปสิ่่�งของท่ี่�
เสีียหาย (รถยนต์ ทีีวีี ตู้้�เย็น็ ฯลฯ)
বাাড়ি�ি র ক্ষতি�গ্রর স্তা  অংংশগুলো�ো স্পষ্টট ভাাবে� বো�োঝাার জন্যয বাাড়ি�ি র ভে�তর 
ও বাাইরে�র ছবি� তুুলে� রাাখুুন। ক্ষতি�গ্রর স্তা  জি�নি�সপত্রে�রও (যে�মন গাাড়ি�ি , 
টে�লি�ভি�শন, ফ্রি�িজ  ইত্যাা�দি�) ছবি� তুুলে� রাাখুুন।

Сфотографируйте дом снаружи, чтобы можно было оценить ущерб.  
Сфотографируйте повреждённые предметы (автомобиль, телевизор, холодильник и т. д.).
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These pictures will be used to make an insurance claim or to receive a Disaster Victim Certificate.
추후에 보험금이나 ‘이재증명서’를 받을 때, 찍어둔 사진을 사용합니다.
เพื่่�อนำำ�รูปท่ี่�ถ่่ายไว้ส้ำำ�หรับัเรีียกร้อ้งจากประกัันหรืือขอใบรับัรองความเสีียหาย (罹災証明書)
পরবর্তীী� তে� বীীমাা দাাবি� করতে� বাা “ক্ষতি�গ্রর স্তা ার সনদপত্র” সংংগ্ররহে� র সময়়  এই ছবি�গুলো�োর প্ররয়ো�ো�জ  ন হবে�।
Эти фото понадобятся в дальнейшем, чтобы получить страховку или свидетельство об ущербе от ЧС.
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」をもらいましょう。
If your home has been damaged in the disaster, you can receive a Disaster Victim Certificate at your city hall.
집이 무너졌다면, 시청에서 ‘이재증명서’를 받읍시다.
บ้า้นได้้รับัความเสีียหาย ให้ไ้ปขอใบรับัรองความเสีียหายได้้ท่ี่�สำำ�นัักงานเทศบาล
আপনাার বাাড়ি�ি  ক্ষতি�গ্রর স্তা  হলে�, স্থা �নীীয়়  পৌ�ৌরসভাা বাা সি�টি�ি  অফি�স থে�কে� “ক্ষতি�গ্রর স্তা ার সনদপত্র (রি�সাাই শো�োমে�ইশো�ো)” সংংগ্রর হ করুুন।
Если дом был разрушен, получите в мэрии “Свидетельство об ущербе от ЧС”.
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をもらえることがあります。
With a Disaster Victim Certificate you may receive a sum of money to help with your living expenses.
이재증명서’가 있으면 생활에 필요한 돈을 지원받는 경우가 있습니다.
หากมีีใบรับัรองความเสีียหายแล้้ว อาจได้้รับัเงิินช่ว่ยเหลืือในการดำำ�เนินิชีีวิติได้้
এই সনদপত্রটি�ি  থাাকলে� জীীবনযাাত্রাার ব্যযয়়  নি�র্বাা�হে� র জন্যয সরকাারি� অনুদাান বাা আর্থি�িক  সহাায়়তা া পাাওয়াা � যে�তে� পাারে�।
При наличии такого свидетельства, можно получить денежную компенсацию.
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Disaster Victim Certificate　　이재(罹災)증명서　　ใบรับัรองความเสีียหาย (り災証明書)
ক্ষতি�গ্রর স্তা ার সনদপত্র (রি�সাাই শো�োমে�ইশো�ো)　　Свидетельство об ущербе от ЧС
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Everyone cooperates to run the evacuation center. If you are able, please help out at the evacuation center.
대피소는 지역 주민들이 협력하여 운영합니다. 건강한 사람은 대피소 운영을 도웁시다.
ศููนย์อ์พยพจะดำำ�เนิินการโดยความร่ว่มมืือของคนในชุมชน ผู้้�ที่�มีีแรงช่ว่ยงานได้้ควรร่ว่มช่ว่ยเหลืือศูนย์อ์พยพ
আশ্ররয়়কে�  ন্দ্রর�   স্থা �নীীয়়  বাাসি�ন্দাা �দে�র পাারস্পরি�ক সহযো�োগি�তাার মাাধ্যযমে� পরি�চাালি�ত হয়় । যঁাঁ�রাা শাারীীরি�কভাাবে� সক্ষম ও সুুস্থা  আছে�ন, তাারাা আশ্ররয়়কে�  ন্দ্রর�   
পরি�চাালনাায়়  সহাায়়তা া করুুন।
Делами убежища сообща занимаются все жители района. Люди, полные сил, могут помочь в 
администрировании убежища.

ほかの人
ひと

のことも考
かんが

えて、ルールを守
まも

ってください。
Be mindful of others, and follow the rules.	  타인을 배려하여 규칙을 지킵니다.
โปรดรักัษากฎและคำำ�นึึงถึึงผู้้�อื่�น	   অন্যযদে�র কথাাও বি�বে�চনাা করে� নি�য়়ম কাানুুন মে�নে� চলুন।
Думайте о других и соблюдайте правила использования.

災
さい

害
がい

用
よう

無
む

料
りょう

Wi-Fi 00000JAPAN ファイブゼロジャパン
Emergency Free Wi-Fi Service　　재해용 무료 와이파이　　มีีสัญัญา Wi-Fiสำำ�หรับัภัยพิบิัติัิ
দুুর্যো�ো �গকাালীীন বি�নাামূূল্যে�ের ওয়াা� ই-ফাাই (Wi-Fi)　　Бесплатный вай-фай на случай ЧС

家
か
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ぞく

・友
ゆう

人
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のことや情
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報
ほう

を知
し

るために、
無

む

料
りょう

で使
つか

えます。
It is free to use for contacting family and friends or 
for looking up information.
가족·친구의 안부 및 정보 확인을 위해 무료로 이용 가능합
니다.
ใช้ฟ้รีีสำำ�หรับัรับัรู้้�ข่ า่วสารจาก ครอบครัวั เพื่่�อนฝูง
পরি�বাার ও বন্ধুু � � ��দে� র সঙ্গে� যো�োগাাযো�োগ রাাখতে� এবংং প্ররয়ো�ো�জনী  ীয়়  
তথ্যয জাানাার জন্যয এটি�ি  বি�নাামূূল্যে�ে ব্যযবহাার করাা যাায়় ।
Используется бесплатно для связи с семьёй и 
друзьями.
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う
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害が
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Basic Disaster Inform
ation

재
해

 기
초

 지
식

　
ความรู้�พื้้�นฐานเกี่ �ยวกับการป้อ้งกันภัยพิบัติ

দুর্যো� ো�গ
 স

ম্প
র্কি

��িত
 প্রাা

�থ
মি�ক

 জ্ঞা
ান

Базовые сведения о стихийных бедствиях

W
hat to prepare and do

준
비

 및
 행

동
　
การเตรีี ยมการและการดำำ�เนินการ

প্রর
স্তি�


 ও

 ক
রণী

ীয়
Как подготовиться и что делать

Personal Inform
ation

개
인

정
보

　
ข้อ้มููลส่ว่นตัว

ব্যযক্তি� ি�গ
ত

 ত
থ্য

য 
Сведения о себе

In the event of a disaster
재

해
가

 발
생

하
면

　
หากคุณุ

ได้้รับัความเสีี ยหาย
আ

প
নি� যদি�

 দুর্যো� ো�গে�
 ক্ষ

তি�
গ্রর

স্ �
 হন

Если бы
л нанесён ущ

ерб
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に電
でん

話
わ

しましょう。
If your house is damaged and you have insurance, call your insurance company.
집이 파손된 후, 보험에 가입되어 있다면 보험회사에 연락합시다.
หากบ้า้นเสีียหายและมีีประกััน ให้โ้ทรหาบริษัิัทประกััน
আপনাার বাাড়ি�ি  ক্ষতি�গ্রর স্তা  হলে� এবংং আপনাার যদি� বীীমাা করাা থাাকে�, তবে� পরি�ষ্কা �� �র কাাজ শুরুু করাার আগে� বীীমাা কো�োম্পাানি�র সঙ্গে� যো�োগাাযো�োগ করুুন।
Если дом повреждён и у вас есть страховка — позвоните в страховую компанию.

アパートに住
す

んでいる人
ひと

は、不
ふ

動
どう

産
さん

会
かい

社
しゃ

または大
おお

家
や

さんへ連
れん

絡
らく

しましょう。
If you live in an apartment, contact the real estate company or your landlord.
아파트 거주자는 부동산 혹은 집주인에게 연락합니다.
หากอาศััยอยู่่�ในอพาร์ต์เมนต์ ให้ติ้ิดต่่อ บริษัิัทจัดัหาบ้า้น(ฟุุโดซังัไคชะ) หรืือเจ้า้ของบ้า้น
আপনি� যদি� অ্যাা�পাার্টট মে�ন্টে�ে� �  বসবাাস করে�ন, তবে� রি�য়ে�েল  এস্টে�ে� ট এজে�ন্সি� (ফুুদো�োসাান) অথবাা বাাড়ি�ি র মাালি�কে�র সঙ্গে� যো�োগাাযো�োগ করুুন।
Если вы живёте в квартире — свяжитесь с агентством недвижимости или владельцем жилья.

片
かた

づけをする前
まえ

に �
Before cleaning up　　정리하기 전에　　ก่่อนเริ่่�มเก็็บของ 
পরি�ষ্কা �� �র–পরি�চ্ছন্ন�� তাা শুরুু করাার আগে� করণীীয়়　　Перед уборкой

片
かた

づけをするときには �
When cleaning up　　정리를 할 때는　　ตอนท่ี่�ทำำ�ความสะอาดบ้า้น
পরি�ষ্কা �� �র–পরি�চ্ছন্ন�� তাার কাাজ করাার সময় করণীীয়়　　При уборке в пострадавшем доме

長
なが

靴
ぐつ

やゴム手
て

袋
ぶくろ

をしましょう。マスクもしましょう。
Wear boots, rubber gloves and a mask.
롱부츠나 고무장갑을 사용합니다. 마스크도 착용합시다.
ควรสวมรองเท้้าบููท ใส่ถุ่งุมืือยาง และหน้้ากาก
গাামবুট ও রাাবাারে�র দস্তা �নাা ব্যযবহাার করুুন। সে�ই সঙ্গে� মাাস্� �� ও পরি�ধাান করুুন।
Наденьте сапоги и резиновые перчатки. При уборке носите маску.

ゴミの捨
す

て方
かた

がいつもと違
ちが

います。ゴミを出
だ

す場
ば

所
しょ

や時
じ

間
かん

を確
かく

認
にん

しましょう。
The rules for disposing of trash will be different. Confirm the location of the 
collection point and the collection time.
쓰레기 배출 규칙이 평소와 다릅니다. 쓰레기를 버리는 장소와 시간을 확인합시다.
กฎการทิ้้�งขยะจะไม่เ่หมืือนปกติิ วันัที่�และสถานที่�ทิ้้�งขยะอาจเปล่ี่�ยน ให้ต้รวจสอบก่อน
দুুর্যো�ো �গে�র সময়়  আবর্জজনা া ফে�লাার নি�য়়ম  সাাধাারণ সময়ে�ে র থে�কে� ভি�ন্ন��  হতে� পাারে�। আবর্জজনা া ফে�লাার 
নি�র্ধাা�রি� ত স্থা �ন ও সময়়  পুুনরাায়়  যাাচাাই করে� নি�ন।
Правила выноса мусора для таких случаев иные. Уточните их 
самостоятельно.

家
か

族
ぞく

だけで片
かた

づけをするのではなく、災
さい

害
がい

ボランティアに手
て

伝
つだ

ってもらいましょう。
無

む

料
りょう

で手
て

伝
つだ

ってもらえます。
You don’t have to clean up your home on your own. There are disaster 
volunteers who can assist you free of charge.
가족끼리만 정리하지 말고, 재해 자원봉사자에게 도움받읍시다. 무료로 도움받을 수 있습
니다.
อย่า่ทำำ�เพีียงคนในครอบครัวั ให้ข้อความช่ว่ยเหลืือจากอาสาสมัคัรภััยพิบิัติัิ (ไม่ม่ีีค่าใช้จ้่า่ย)
শুধুু পরি�বাারে�র সদস্যযরাা মি�লে� পরি�ষ্কা �� �র–পরি�চ্ছন্ন�� তাার কাাজ নাা করে�, দুুর্যো�ো �গ–সংংক্রাা�� ন্তা  
স্বে�ে � চ্ছাাসে�বকদে�র সহাায়়তা া নি�ন। তাারাা বি�নাামূূল্যে�ে সাাহাায্যয করে� থাাকে�ন।
Убираться можно не только семьёй, но и привлечь волонтёров.  
Это бесплатно.
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しましょう。
If your house is damaged and you have insurance, call your insurance company.
집이 파손된 후, 보험에 가입되어 있다면 보험회사에 연락합시다.
หากบ้า้นิเสย่หายและมูป่ระกันิ ใหโ้ทรหาบ้รษัิทประกันิ
আপানার বাপ্রিড়াা  �নিতগ্রীী স্তা  হফে� এবং আপানার য়ানিদ্যু বী�া কারা থাফেকা, তফেব পানিরষ্� �� ার কাা� শুরু কারার আম্পেগ্যা বী�া ডেকাাম্পাানিনর �ফে� ডেয়াাগ্যাাফেয়াাগ্যা কারুন।
Если дом повреждён и у вас есть страховка — позвоните в страховую компанию.

アパートに住
す

んでいる人
ひと

は、不
ふ

動
どう

産
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社
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または大
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家
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さんへ連
れん

絡
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しましょう。
If you live in an apartment, contact the real estate company or your landlord.
아파트 거주자는 부동산 혹은 집주인에게 연락합니다.
หากอิาศัยอิยูใ่นิอิพารต์เมูนิต์ ใหติ้ดต่อิ บ้รษัิทจัดัหาบ้า้นิ(ฟุโดซงัไคชิะ) หรอ่ิเจัา้ข็อิงบ้า้นิ
আপানিন য়ানিদ্যু অ্যাাাপাা�ট ফে�ম্পেন্টাা �  ব�বা� কাফেরন, তফেব নিরফেয়াা � এফেস্টা� � এফে�লিন্স (�ুফেদ্যুা�ান) অ্যাথবা বাপ্রিড়াা র �ালি�ফেকার �ফে� ডেয়াাগ্যাাফেয়াাগ্যা কারুন।
Если вы живёте в квартире — свяжитесь с агентством недвижимости или владельцем жилья.

片
かた

づけをする前
まえ

に 
Before cleaning up　　정리하기 전에　　กั�อนเริ�มืเก็ับัข้อง 
পতি�ষ্কা �� া�–পতি�চ্ছ�ন�� �া শু�ু ক�া� আশেগ ক�র্ণী�়　　Перед уборкой

注
ちゅう

意
い

！　Caution!　　주의!　　คู่ำาเตืิอน!　　স�কো �া!　　Внимание!

泥
どろ

棒
ぼう

や詐
さ

欺
ぎ

に気
き

をつけてください。
Be careful of theft and scams.
도둑, 사기를 주의합니다.
โปรดระวังัข็โมูยและมูจิัฉาชิพ่
চুানির এবং �ি তার�া থেথফেকা �তকাো  থাকুান।
Опасайтесь мошенников и обмана.

パスポートや在
ざい

留
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カードをなくしたら、大
たい

使
し

館
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にゅう

国
こく

管
かん

理
り

局
きょく

に連
れん

絡
らく

しましょう。
If you lose your passport or residence card, contact your embassy or the immigration bureau.
재류 카드나 여권을 잃어버렸다면, 대사관이나 출입 관리국에 연락합시다.
หากทำาบ้ตัรพำานิักหรอ่ิพาสปอิรต์หาย ใหติ้ดต่อิสถานิทตูหรอ่ิสำานิักงานิตรวัจัคนิเข็า้เมูอ่ิง
আপানার ডেরশি�ফেড়ান্স কাাড়াো  অ্যাথবা পাা�ম্পেপাা�ট  হানিরফেয়াা  থেগ্যাফে�, অ্যানিব�ফেম্� �  আপানার ডেদ্যুম্পে�র দূ্যুতাবা� অ্যাথবা ইশি�ত্রেগ্রীী �ন অ্যাশি�ফে� 
ডেয়াাগ্যাাফেয়াাগ্যা কারুন।
Если вы лишились карточки резидента или паспорта, обратитесь в посольство или 
иммиграционную службу.

地
じ

震
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が起
お

きると家
か

具
ぐ

が倒
たお

れます。
When an earthquake occurs, your furniture may fall over.
지진이 발생하면 가구가 넘어질 수 있습니다.
เมู่�อิเกิดแผ่น่ิดินิไหวั เฟอิรน์ิิเจัอิรอ์ิาจัล้มูได้
�ূশি�কাম্পেম্পার ��য়াা  আ�বাবপাত্রা উফেল্টা�  পাড়াা ফেত পাাফের।
При землетрясении мебель может опрокинуться.

日
ひ

頃
ごろ

から家
か

具
ぐ

が動
うご

かないようにしておきましょう。
Ensure your furniture is secure.
평소에 가구가 움직이지 않도록 고정해 둡시다.
ควัรยดึเฟอิรน์ิิเจัอิรใ์หแ้นิ่นิเพ่�อิไมูใ่หเ้คล่�อินิท่�
আ�বাবপাত্রা য়াাফেত �ফের না য়াায়াা  বা পাফেড়াা  না য়াায়াা , ডে� �না আম্পেগ্যা থেথফেকাই �ি ফেয়াা া�নীয়াা  �ুর�া 
বাবস্থা া নিনন।
Закрепите мебель заранее, чтобы она не двигалась.

片
かた

づけをするときには 
When cleaning up　　정리를 할 때는　　ติอนท่�ทำาคู่วามืสั่ะอาดิบัา้น
পতি�ষ্কা �� া�–পতি�চ্ছ�ন�� �া� কাজ ক�া� স��় ক�র্ণী�়　　При уборке в пострадавшем доме

長
なが

靴
ぐつ

やゴム手
て

袋
ぶくろ

をしましょう。マスクもしましょう。
Wear boots, rubber gloves and a mask.
롱부츠나 고무장갑을 사용합니다. 마스크도 착용합시다.
ควัรสวัมูรอิงเท้าบู้ท ใสถ่งุมูอ่ิยาง และหนิ้ากาก
গ্যাা�বু� ও রাবাফেরর দ্যুস্তা ানা বাবহার কারুন। ডে�ই �ফে� �াস্� �� ও পানিরধান কারুন।
Наденьте сапоги и резиновые перчатки. При уборке носите маску.

ゴミの捨
す

て方
かた

がいつもと違
ちが

います。ゴミを出
だ

す場
ば

所
しょ

や時
じ

間
かん

を確
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認
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しましょう。
The rules for disposing of trash will be different. Confirm the location of the 
collection point and the collection time.
쓰레기 배출 규칙이 평소와 다릅니다. 쓰레기를 버리는 장소와 시간을 확인합시다.
กฎิการทิ�งข็ยะจัะไมูเ่หมูอ่ินิปกติ วันัิท่�และสถานิท่�ทิ�งข็ยะอิาจัเปล่�ยนิ ใหต้รวัจัสอิบ้ก่อินิ
দু্যুফেয়াো াম্পেগ্যার ��য়াা  আব�ো না ডে��ার নিনয়াা � �াধার� ��ফেয়াা র থেথফেকা শি�ন্না�  হফেত পাাফের। আব�ো না ডে��ার 
নিনধো ানিরত স্থা ান ও ��য়াা  পুানরায়াা  য়াাচাাই কাফের নিনন।
Правила выноса мусора для таких случаев иные. Уточните их 
самостоятельно.

家
か

族
ぞく

だけで片
かた

づけをするのではなく、災
さい

害
がい

ボランティアに手
て

伝
つだ

ってもらいましょう。
無

む

料
りょう

で手
て

伝
つだ

ってもらえます。
You don’t have to clean up your home on your own. There are disaster 
volunteers who can assist you free of charge.
가족끼리만 정리하지 말고, 재해 자원봉사자에게 도움받읍시다. 무료로 도움받을 수 있습
니다.
อิยา่ทำาเพย่งคนิในิครอิบ้ครวัั ใหข้็อิควัามูชิว่ัยเหล่อิจัากอิาสาสมูคัรภััยพบิ้ติั (ไมูมู่ค่่าใชิจ้ัา่ย)
শুধু পানিরবাফেরর �দ্যু�ারা শি�ফে� পানিরষ্� �� ার–পানির�ছান্না� তার কাা� না কাফের, দু্যুফেয়াো াগ্যা–�ংত্রা�ি ান্তা  
থেস্� � �ছাাফে�বকাফেদ্যুর �হায়াা তা নিনন। তারা নিবনা�ূফে�া �াহায়াা কাফের থাফেকান।
Убираться можно не только семьёй, но и привлечь волонтёров. 
Это бесплатно.

石
いし

川
かわ

県
けん

国
こく

際
さい

交
こう

流
りゅう

協
きょう

会
かい

（IFIE）
Ishikawa Foundation for International Exchange (IFIE)
(공익재단법인)이시카와현 국제교류협회　　
ม่ืลนิธีแิลกัเป้ล่�ยนนานาช้าติิ จงัหวดัิอิช้กิัาวะ
ইমিশকাও�়া ফাাউর্যো��� শন ফা� ই��� � া�নাাশনাল এ�র্যো�� (IFIE)
Фонд международных связей префектуры Исикава 

分
わ

からないことや困
こま

ったことがあったら、
相
そう

談
だん

してください。
Please contact us if you have any issues.
모르거나 곤란한 일이 있을 경우 상담하시기 바랍니다.
ถ้าไมูเ่ข็า้ใจัอิะไรหรอ่ิมูปั่ญหาสามูารถปรกึษาได้
ডেকাাফেনা নিকাছুা বুঝফেত অ্যা�ুনিবধা হফে� বা ���াায়াা  পাড়াা ফে�, পারা��ো  নিনন।
Если вам нужна помощь или вы чего-то не 
понимаете, спрашивайте.

いろんな言
こと

葉
ば

で相
そう

談
だん

できます。
We offer our services in multiple languages.
여러 언어로 상담하실 수 있습니다.
สามูารถปรกึษาได้หลายภัาษา
নিবশি�ন্না�  �াষায়াা  পারা��ো  �ি দ্যুাফেনর বাবস্থা া রফেয়াা ফেছা।
Консультации доступны на нескольких 
языках.

災さ
い

害が
い

の

基き

礎そ

知ち

識し
き

準じ
ゅ
ん

備び

や

行こ
う

動ど
う

被ひ

害が
い

に

あ
っ
た
ら

自じ

分ぶ
ん

の

こ
と

Basic Disaster Inform
ation

재
해

 기
초

 지
식

ควัามูรูพ้่�นิฐานิเก่ �ยวักับ้การปอิงกันิภัยพบ้ตัิ
দ্যুফেয়া োাগ্যা

 �
ম্পা

নি
োকা​ত

 �ি
াথ

শি�কা
 জ্ঞ

ান
Базовые сведения о стихийных бедствиях

W
hat to prepare and do

준
비

 및
 행

동
การเตรย่มูการและการดำาเนิินิการ

�ি
স্�

নিত
 ও

 কা
র�

ীয়া া
Как подготовиться и что делать

Personal Inform
ation

개
인

정
보

ข็อิมูลสวันิตัวั
বাপ্রিত্তা ি�গ্যা

ত
 ত

থ
া 

Сведения о себе

In the event of a disaster
재

해
가

 발
생

하
면

หากคณุ
ได้รบ้ควัามูเสย่หาย

আ
পা

নিন য়া
নিদ্যু দ্যুফেয়া োাম্পেগ্যা

 �
নিত

গ্রীী
স্ তা

 হন
Если бы

л нанесён ущ
ерб
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自
じ

分
ぶん

のこと Personal Information
개인정보　　ข้อ้มููลส่่วนตััว
ব্যযক্তি�ি � গত তথ্যয 　　Сведения о себе

日
に

本
ほん

語
ご

で書
か

きましょう。
Fill out the following in Japanese.　　 일본어로 적읍시다.
เขีียนเป็็นภาษาญ่ี่�ปุ่่�น　　 জাাপাানি� ভাাষাায়়  লি�খুুন।
Пожалуйста, заполните на японском языке.

事
じ

前
ぜん

に書
か

きましょう。
Fill this out ahead of time.　　 미리 기입해 둡시다
ให้เ้ขีียนล่วงหน้้า　　 আগে� থে�কে�ই পূূরণ করে� রাাখুুন।
Пожалуйста, заполните заранее.

避
ひ

難
なん

所
じょ

に行
い

ったら、このページを受
うけ

付
つけ

で見
み

せましょう。
Show this page at the reception of the evacuation center.　　 대피소에 가면, 이 페이지를 접수처에 보여줍시다.
นำำ�ไปแสดงท่ี่�จุุดรับัลงทะเบีียนในศูนย์อ์พยพ แสดงหน้้านี้้�ให้ดู้　ู　 আশ্ররয়়কে�ন্দ্রে�  ে��   পৌঁ� �ঁ ছাানো�োর পর, এই পৃৃষ্ঠাা� টি�ি  অভ্যযর্থথনা া ডে�স্কে�ে ��  (রি�সে�পশনে�) দে�খাান।
Покажите эту страницу ответственным за регистрацию, когда прибудете в убежище.

名
な

　　前
まえ Name　이름　ชื่่�อ

নাাম　Имя

ふりがな Furigana　후리가나　ฟุุริกิานะ
ফুুরি�গাানাা　Написание японской азбукой

国
こく

　　籍
せき Nationality　국적　สัญัชาติิ

জাাতীীয়়তা া　Гражданство

話
はな

す言
こと

葉
ば Languages I speak　사용 언어　ภาษาท่ี่�พููดได้้

ব্যযবহৃৃ � ত ভাাষাা / যে� ভাাষাায়়  কথাা বলে�ন　Я говорю на

血
けつ

 液
えき

 型
がた Blood type　혈액형　กรุ๊๊�ปเลืือด

রক্তে�ে � র গ্রুু�প 　Группа крови

在
ざい

留
りゅう

資
し

格
かく Residence status　재류 자격　สถานะพำำ�นััก

জাাপাানে� থাাকাার ভি�সাা বাা ভি�সাার ধরন　Статус пребывания

住
じゅう

　　所
しょ Address　주소　ท่ี่�อยู่่�

ঠি�ি কাানাা　Адрес

携
けい

帯
たい

番
ばん

号
ごう Mobile Phone Number　휴대폰 번호　เบอร์ม์ืือถืือ

মো�োবাাইল নম্বব � র　Номер сотового

持
じ

　　病
びょう Illnesses　앓고 있는 지병　โรคประจำำ�ตัว

দীীর্ঘঘমে �য়াা �দি� রো�োগ / পূূর্বব বর্তীী�  অসুস্তা া　Болезни

常
じょう

 備
び

 薬
やく Medicines I take　상비약　ยาท่ี่�กิินประจำำ�

নি�য়়মি �ত সে�বনে�র ওষুুধ　Постоянно употребляемые лекарства

食
しょく

事
じ

制
せい

限
げん Dietary restrictions　식사 제한 사항　ข้อ้กำำ�หนดด้้านอาหาร　　

খাাদ্যযসংংক্রাা�� ন্তা  সীীমাাবদ্� � � তাা বাা বি�ধি�নি�ষে�ধ　Пищевые ограничения

：

：

：

：

：

：

：

：

：

：

：

名
な

　前
まえ Name　이름　ชื่่�อ

নাাম　Имя 電
でん

話
わ

番
ばん

号
ごう Phone Number　전화번호　เบอร์โ์ทร

ফো�োন নম্বব � র　Номер телефона

家
か

　 　族
ぞく Family　가족　ครอบครัวั

পরি�বাার　Семья

友
ゆう

　 　人
じん Friends　친구　เพื่่�อน

বন্ধুু � � �� 　Друзья

学
がっ

校
こう

・会
かい

社
しゃ School/Work　학교·회사　โรงเรีียน บริษัิัท

স্� ���ল  / কর্মম স্ল 　Школа/компания

相
そう

  談
だん

  先
さき

（日
に

本
ほん

語
ご

教
きょう

室
しつ

など）

Organisation (Japanese class etc.)　
상담처(일본어 교실 등)　สถานที่�ปรึกึษา (เช่น่ ห้อ้งเรีียนภาษาญ่ี่�ปุ่่�น)
পরাামর্শশ  কে�ন্দ্রর�   (যে�মন: জাাপাানি� ভাাষাা শি�ক্ষাার ক্লা �স ইত্যাা�দি�)　
Ответственная организация (например, школа японского)

私
わたし

のまわりの人
ひと

　Your contacts　　주변 사람들　　คนรอบตัว (ครอบครัวั เพื่่�อน โรงเรีียน/ท่ี่�ทำำ�งาน)　　
আমাার পরি�চি�ত ব্যযক্তি�ি � বর্গগ  বাা আশে�পাাশে�র মাানুুষজন　　Мой близкий круг

避
ひ

 難
なん

 場
ば

 所
しょ Evacuation area　대피 장소　สถานที่�หลบภััย

জরুুরি� আশ্ররয়়  স্ল 　Места эвакуации

避
ひ

  難
なん

  所
じょ Evacuation center　대피소　ศููนย์อ์พยพ

আশ্ররয়়কে�  ন্দ্রর�  　Убежища

町
ちょう

  内
ない

  会
かい Town Council　반상회　สมาคมชุมชน

স্থা �নীীয়়  পাাড়াা �/মহল্লাা � কমি�টি�ি  (স্থা �নীীয়়  বাাসি�ন্দাা �দে�র সংংগঠন)
Районная ассоциация

とても困
こま

ったときに使
つか

えるにほんご �
Use these phrases if you are in serious trouble　　
굉장히 곤란한 상황에서 사용하는 일본어　　ภาษาญ่ี่�ปุ่่�นเมื่่�อประสบเหตุภัุัยพิบิัติัิ
বি�পদে�র সময়�  ব্যযবহাারে�র জন্যয সহজ জাাপাানি� ভাাষাা বাা বাাক্যয　　
Японские слова и фразы для трудных ситуаций

たすけて！　たすけてください！
Tasukete(kudasai).

Help! Please help!
살려줘! 살려주세요!
ทะซึเึกแตะ(ช่ว่ยด้้วย) ทะซึเึกแตะกุดุาไซ(กรุุณาช่ว่ยหน่่อย)
বঁাঁ�চাান! আমাাকে� সাাহাায্যয করুুন!
Спасите! Помогите пожалуйста!

けがを　しています。
Kega o shiteimasu.

I’m injured.
다쳤어요.
เคงะโอะชิเิตะอิิมัสั(ตอนนี้้�ได้้รับับาดเจ็บ็)
আমি� আঘাাত পে�য়ে�ে ছি�।
Ранен(а).

びょうき　です。
Byōki desu.

I’m sick.
병에 걸렸어요.
เบีียวคิเดส(บอกเมื่่�อมีีอาการป่่วย)
আমি� অসুস্থা ।
Болен/больна.

にほんごが　わかりません。
Nihongo ga wakarimasen.

I don’t speak Japanese.
일본어를 못해요.
นิิโฮงโกะ กะ วาคะริมิะเซง (ไม่เ่ข้า้ใจภาษาญ่ี่�ปุ่่�น)
আমি� জাাপাানি� ভাাষাা বুুঝি� নাা।
Не понимаю японский.

（みず）と　（たべもの）を　ください。
“Mizu” to “Tabemono” o kudasai.　

Give me (water) and (food).
(물)와/과 (음식)을/를 주세요.
(มิซิีี) โตะ (ทะเบโมโนะ) โอะ กุดุะไซ (ขอน้ำำ��และอาหาร)
দয়াা � করে� আমাাকে� (পাানি�) এবংং (খাাবাার) দি�ন।
Дайте, пожалуйста, (воды) и (еды).

　　　　 に　れんらく　したいです。
　　　　  ni renraku shitaidesu.

I would like to contact 　　　　　 .
　　　　　 에 연락하고 싶습니다.
ฉัันต้องการติิดต่่อ 　　　　　   
আমি� 　　　　　 এর সাাথে� যো�োগাাযো�োগ করতে� চাাই।
Я хочу связаться с 　　　　　 .

助
たす

けを呼
よ

びたいとき �
If you need to call for help　　도움을 청하고 싶을 때　　เมื่่�อต้้องการความช่่วยเหลืือ
যখন সাাহাায্যে�ের প্রর য়ো�ো� জন হবে�　　Если требуется помощь

���
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事
じ

前
ぜん

に書
か

きましょう。
Fill this out ahead of time.　　 미리 기입해 둡시다
ใหเ้ข็ย่นิล่วังหนิ้า　　 আম্পেগ্যা থেথফেকাই পূার� কাফের রাখুান।
Пожалуйста, заполните заранее.

避
ひ

難
なん

所
じょ

に行
い

ったら、このページを受
うけ

付
つけ

で見
み

せましょう。
Show this page at the reception of the evacuation center.　　 대피소에 가면, 이 페이지를 접수처에 보여줍시다.
นิำาไปแสดงท่�จุัดรบั้ลงทะเบ้ย่นิในิศูนิยอ์ิพยพ แสดงหนิ้าน่ิ�ใหด้　ู　 আশ্রি য়াা ফেকাফেন্ো ু  থেপা �ঁ ছাাফেনার পার, এই পৃা�ে াটি�ি  অ্যা�াথো না ডেড়াম্পেস্� ��  (নিরফে�পা�ফেন) ডেদ্যুখাান।
Покажите эту страницу ответственным за регистрацию, когда прибудете в убежище.

名
な

　　前
まえ Name　이름 ชิ่�อิ

না�　Имя

ふりがな Furigana　후리가나 ฟุรกิานิะ
�ুনিরগ্যাানা　Написание японской азбукой

国
こく

　　籍
せき Nationality　국적 สญัชิาติ

�াতীয়াা তা　Гражданство

話
はな

す言
こと

葉
ば Languages I speak　사용 언어 ภัาษาท่�พูดได้

বাবহ� � ত �াষা / ডেয়া �াষায়াা  কাথা বফে�ন　Я говорю на

血
けつ

液
えき

型
がた Blood type　혈액형 กรุป๊เล่อิด

রফেত্তাি � র গ্রীী ুপা　Группа крови

在
ざい

留
りゅう

資
し

格
かく Residence status　재류 자격 สถานิะพำานิัก

�াপাাফেন থাকাার শি��া বা শি��ার ধরন　Статус пребывания

住
じゅう

　　所
しょ Address　주소 ท่�อิยู่

ঠি�ি কাানা　Адрес

携
けい

帯
たい

番
ばん

号
ごう Mobile Phone Number　휴대폰 번호 เบ้อิรม์ูอ่ิถ่อิ

ডে�াবাই� নম্� � র　Номер сотового

持
じ

　　病
びょう Illnesses　앓고 있는 지병 โรคประจัำาตัวั

দ্যুীঘো ফে�য়াা ানিদ্যু ডেরাগ্যা / পূাবো বতী�  অ্যা�ুস্থা তা　Болезни

常
じょう

備
び

薬
やく Medicines I take　상비약 ยาท่�กินิประจัำา

নিনয়াা শি�ত ডে�বফেনর ওষুধ　Постоянно употребляемые лекарства

食
しょく

事
じ

制
せい

限
げん Dietary restrictions　식사 제한 사항 ข็อ้ิกำาหนิดด้านิอิาหาร　　

খাাদ্যুা�ংত্রা�ি ান্তা  �ী�াবদ্� � � তা বা নিবনিধনিনফেষধ　Пищевые ограничения

：

：

：

：

：

：

：

：

：

：

：

名
な

前
まえ Name　이름 ชิ่�อิ

না�　Имя 電
でん

話
わ

番
ばん

号
ごう Phone Number　전화번호 เบ้อิรโ์ทร

ডে�ান নম্� � র　Номер телефона

家
か

　 　族
ぞく Family　가족 ครอิบ้ครวัั

পানিরবার　Семья

友
ゆう

　 　人
じん Friends　친구 เพ่�อินิ

বন্না � � �ু 　Друзья

学
がっ

校
こう

・会
かい

社
しゃ School/Work　학교·회사 โรงเรย่นิ บ้รษัิท

স্� ��ু � / কা�োস্থা �　Школа/компания

相
そう

  談
だん

  先
さき

（日
に

本
ほん

語
ご

教
きょう

室
しつ

など）

Organisation (Japanese class etc.)　
상담처(일본어 교실 등) สถานิท่�ปรกึษา (เชิน่ิ หอ้ิงเรย่นิภัาษาญ่�ปุ�นิ)
পারা��ো  ডেকান্ো ু  (ডেয়া�ন: �াপাানিন �াষা শি��ার ক্লা া� ইতাানিদ্যু)
Ответственная организация (например, школа японского)

私
わたし

のまわりの人
ひと

Your contacts　　주변 사람들　　คู่นรอบัตัิว (คู่รอบัคู่รวั เพิื�อน โรงเรย่น/ท่�ทำางาน)　　
আ�া� পতি�চি�� বাড়ি�ি � বগো  বা আশেশপাশেশ� �ানুষাজন　　Мой близкий круг

避
ひ

難
なん

場
ば

所
しょ Evacuation area　대피 장소 สถานิท่�หลบ้ภััย

�রুনির আশ্রি য়াা স্থা �　Места эвакуации

避
ひ

  難
なん

  所
じょ Evacuation center　대피소 ศูนิยอ์ิพยพ

আশ্রি য়াা ফেকান্ো ু 　Убежища

町
ちょう

  内
ない

  会
かい Town Council　반상회 สมูาคมูชุิมูชินิ

স্থা ানীয়াা  পাাড়াা া/�হল্না া কাশি�টি�ি  (স্থা ানীয়াা  বাশি�ন্দ্যুা াফেদ্যুর �ংগ্যা�ন)
Районная ассоциация

とても困
こま

ったときに使
つか

えるにほんご
Use these phrases if you are in serious trouble　　
굉장히 곤란한 상황에서 사용하는 일본어　　ภาษาญ่�ปุ้�นเมืื�อป้ระสั่บัเหติภัุยพิบิัติัิ
তিবপর্যোদু� স��় বাবহার্যো�� জনা সহজ জাপাতিন ভূাষাা বা বাকা　　
Японские слова и фразы для трудных ситуаций

たすけて！　たすけてください！
Tasukete(kudasai).

Help! Please help!
살려줘! 살려주세요!
ทะซเึกแตะ(ชิว่ัยด้วัย) ทะซเึกแตะกดุาไซ(กรุณาชิว่ัยหนิ่อิย)
বঁাচাান! আ�াফেকা �াহায়াা কারুন!
Спасите! Помогите пожалуйста!

けがを　しています。
Kega o shiteimasu.

I’m injured.
다쳤어요.
เคงะโอิะชิเิตะอิิมูสั(ตอินิน่ิ�ได้รบั้บ้าดเจับ็้)
আশি� আঘাত থেপাফেয়াা ছিছা।
Ранен(а).

びょうき　です。
Byōki desu.

I’m sick.
병에 걸렸어요.
เบ้ย่วัคิเดส(บ้อิกเมู่�อิมูอ่ิาการป�วัย)
আশি� অ্যা�ুস্থা ।
Болен/больна.

にほんごが　わかりません。
Nihongo ga wakarimasen.

I don’t speak Japanese.
일본어를 못해요.
นิิโฮงโกะ กะ วัาคะรมิูะเซง (ไมูเ่ข็า้ใจัภัาษาญ่�ปุ�นิ)
আশি� �াপাানিন �াষা বুনিঝ না।
Не понимаю японский.

（みず）と　（たべもの）を　ください。
“Mizu” to “Tabemono” o kudasai.　

Give me (water) and (food).
(물)와/과 (음식)을/를 주세요.
(มูซิ)่ โตะ (ทะเบ้โมูโนิะ) โอิะ กดุะไซ (ข็อินิำ�าและอิาหาร)
দ্যুয়াা া কাফের আ�াফেকা (পাানিন) এবং (খাাবার) নিদ্যুন।
Дайте, пожалуйста, (воды) и (еды).

　　　　 に　れんらく　したいです。
　　　　  ni renraku shitaidesu.

I would like to contact 　　　　　 .
　　　　　 에 연락하고 싶습니다.
ฉันิต้อิงการติดต่อิ      
আশি� 　　　　　 এর �াম্পেথ ডেয়াাগ্যাাফেয়াাগ্যা কারফেত চাাই।
Я хочу связаться с 　　　　　 .

助
たす

けを呼
よ

びたいとき 
If you need to call for help　　도움을 청하고 싶을 때　　เมืื�อต้ิองกัารคู่วามืช้�วยเหลือ
�খন সাহার্যো�া� প্রর র্যো�়াজন হর্যোব　　Если требуется помощь

消
しょう

防
ぼう

火
か

事
じ

や救
きゅう

急
きゅう

車
しゃ

Fire Dept. - for fires and 
ambulances
소방 화재 및 구급차
ดับ้เพลิง (ไฟไหมู ้รถพยาบ้าล)
�ায়াা ার �াশি ো�​�  অ্যানি�� � কাা� অ্যাথবা অ্যাাাম্� �ু ফে�ফেন্সর �না
Пожарная служба  пожары и вызов 
скорой помощи

���
警
けい

察
さつ

事
じ

故
こ

やどろぼう
Police - for accidents and theft
경찰 사고 및 도둑
ตำารวัจั (อุิบ้ติัเหต ุโจัรกรรมู)
পুালি��  দু্যুঘো �না অ্যাথবা চুানিরর থে�ত্রেত্রা
Полиция  происшествия и 
ограбления

���

災さ
い

害が
い

の

基き

礎そ

知ち

識し
き

準じ
ゅ
ん

備び

や

行こ
う

動ど
う

被ひ

害が
い

に

あ
っ
た
ら

自じ

分ぶ
ん

の

こ
と

Basic Disaster Inform
ation

재
해

 기
초

 지
식

ควัามูรูพ้่�นิฐานิเก่ �ยวักับ้การปอิงกันิภัยพบ้ตัิ
দ্যুফেয়া োাগ্যা

 �
ম্পা

নি
োকা​ত

 �ি
াথ

শি�কা
 জ্ঞ

ান
Базовые сведения о стихийных бедствиях

W
hat to prepare and do

준
비

 및
 행

동
การเตรย่มูการและการดำาเนิินิการ

�ি
স্�

নিত
 ও

 কা
র�

ীয়া া
Как подготовиться и что делать

Personal Inform
ation

개
인

정
보

ข็อิมูลสวันิตัวั
বাপ্রিত্তা ি�গ্যা

ত
 ত

থ
া 

Сведения о себе

In the event of a disaster
재

해
가

 발
생

하
면

หากคณุ
ได้รบ้ควัามูเสย่หาย

আ
পা

নিন য়া
নিদ্যু দ্যুফেয়া োাম্পেগ্যা

 �
নিত

গ্রীী
স্ তা

 হন
Если бы

л нанесён ущ
ерб
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あなたの市
し

や町
まち

からの情
じょう

報
ほう

Information from your city/town　　
살고 있는 시정 정보　　ข้อ้ม่ืลจากัเมือืงท่�อาศัยอย่�
আপনা� বসবাস�� শহ�/শোপৗ�সভূা শোথ্যর্যোক ভেদুও�়া �থ্যা　　
Информация от города и района проживания

発
はっ

行
こう

：石
いし

川
かわ

県
けん

・（公
こう

財
ざい

）石
いし

川
かわ

県
けん

国
こく

際
さい

交
こう

流
りゅう

協
きょう

会
かい

監
かん

修
しゅう

：NPO法
ほう

人
じん

多
た

文
ぶん

化
か

共
きょう

生
せい

マネージャー全
ぜん

国
こく

協
きょう

議
ぎ

会
かい

 2026年
ねん

3月
がつ

データ版
ばん

はこちらから見
み

られます。
Digital version available here.
데이터 버전은 이곳에서 볼 수 있습니다.
สามูารถดขู็อ้ิมููลดิจัทัิลดไูด้ท่�น่ิ�
প্রিড়ানি��া� (ডেড়া�া) �ংস্� �� র�টি�ি  এখাান থেথফেকা ডেদ্যুখাা 
য়াাফেব।

С цифровой версией можно 
ознакомиться здесь.

災
さい

害
がい

時
じ

に便
べん

利
り

なアプリとWEBサイト 
Helpful Apps and Websites in the Event of Disaster　　재해 시에 편리한 앱과 웹사이트 　　
แอป้พิลิเคู่ช้นัและเวบ็ัไซต์ิท่�มืป่้ระโยช้น์เมืื�อเกิัดิภัยพิบิัติัิ　　দুুর্যো�ো াশেগ� স��় কার্যোজ লাশেগ এ�ন অাাপ ও ওর্যো�়বসাইট
Полезные приложения и веб-сайты на случай чрезвычайных ситуаций

Voice Tra

音
おん

声
せい

翻
ほん

訳
やく

アプリ
Audio Translation App
음성 번역 앱　　
แอป้พิลิเคู่ช้ั�นเสั่ย่งแป้ลภาษา
ভূর্যো�়স ��� া�র্যোলশন অাাপ　　
Приложения с голосовым переводом

多
た

言
げん

語
ご

アプリ　
Multilingual Apps　　다언어 앱　　แอป้หลายภาษา
বহুভূাষাী অাাপ　　Мультиязычные приложения

日
に

本
ほん

の災
さい

害
がい

情
じょう

報
ほう

を知
し

ることができます。
Disaster information for Japan is available.　　 일본의 재해 정보를 확인할 수 있습니다.
คณุสามูารถตรวัจัสอิบ้ข็อ้ิมููลภััยพบิ้ติัในิประเทศญ่�ปุ�นิได้
আপানিন �াপাাফেনর দু্যুফেয়াো াগ্যা–�ংত্রা�ি ান্তা  য়াাবতীয়াা  তথা এখাান থেথফেকা �ানফেত পাারফেবন।
Вы можете получить информацию о стихийных бедствиях в Японии.

NHK WORLD-JAPAN Safety tips

日
に

本
ほん

の災
さい

害
がい

のニュースを見
み

ることができます。
You can watch Japanese news reports on natural disasters.
일본의 재해 뉴스를 확인할 수 있습니다.
สามูารถดขู็า่วัภััยพบิ้ติัในิญ่�ปุ�นิ
আপানিন �াপাাফেনর দু্যুফেয়াো াগ্যা–�ংত্রা�ি ান্তা  খাবর��ূহ এখাান থেথফেকা ডেদ্যুখাফেত পাাফেরন।
Здесь можно смотреть информацию о стихийных 
бедствиях в Японии.

NHK WORLD-JAPAN
気

き

象
しょう

情
じょう

報
ほう

を見
み

ることができます。
You can view weather data.
기상 정보를 확인할 수 있습니다.
สามูารถดขู็อ้ิมููลสภัาพอิากาศและเต่อินิภััยได้
আবহাওয়াা ার �বো ম্পে�ষ তথা এখাাফেন ডেদ্যুখাফেত পাাফেরন।
Здесь можно смотреть информацию о погоде.

気
き

象
しょう

庁
ちょう

（JMA）

外
がい

国
こく

人
じん

の皆
みな

さんが必
ひつ

要
よう

な情
じょう

報
ほう

や相
そう

談
だん

先
さき

が分
わ

かります。
Important information, and consultation services 
made available to foreigners.
외국인에게 필요한 정보와 상담처를 확인할 수 있습니다.
มูข่็อ้ิมููลและชิอ่ิงทางใหค้ำาปรกึษาสำาหรบั้ชิาวัต่างชิาติ
নিবফেদ্যুশি� নাগ্যানিরকাফেদ্যুর �না �ি ফেয়াা া�নীয়াা  তথা এবং পারা��ো  ডেকাফেন্ো ু র তালি�কাা 
এখাাফেন পাাওয়াা া য়াাফেব।
Полезная информация для иностранцев и контакты для 
проведения консультаций.

住
す

んでいる地
ち

域
いき

の避
ひ

難
なん

情
じょう

報
ほう

や避
ひ

難
なん

所
じょ

が分
わ

かります。
See information related to evacuation and 
evacuation centers in the area.
살고 있는 지역의 대피 정보와 대피소를 확인할 수 있습니다.
สามูารถตรวัจัสอิบ้ข็อ้ิมููลการอิพยพและสถานิท่�อิพยพในิพ่�นิท่�ท่�อิาศัยอิยูไ่ด้
আপানার ব�বা�রত এ�াকাার আশ্রি য়াা –�ংত্রা�ি ান্তা  তথা এবং আশ্রি য়াা ফেকাফেন্ো ু র 
অ্যাবস্থা ান এখাান থেথফেকা �ানফেত পাারফেবন।
Сведения об эвакуационных мероприятиях в районе 
проживания и расположении  эвакуационных центров.

石
いし

川
かわ

県
けん

国
こく

際
さい

交
こう

流
りゅう

協
きょう

会
かい

（IFIE） 石
いし

川
かわ

県
けん

防
ぼう

災
さい

ポータル（Ishikawa）

主
おも

なWEBサイト Main websites 주요 웹사이트　　เวบ็ัไซต์ิสั่ำาคัู่ญ প্রর ধান ওর্যো�়বসাইটস�ূহ　　Важные сайты
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